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1 Taka nun hianah a siam loche ainkhawm hion?

Dunia meryﬁm/api @myaé masalah,

Ramai omnﬂ /apﬂn Ramai omnj yﬂry ditinds. Ramai omnj menﬂﬁﬂ/ﬂﬁi &emiy@'nm,
Zs’anyaé negara beradn dalwm ﬁufmf;ﬂ yang serius. Kanak-kanak, termasuk yang belum lahir,
menﬂﬁﬂ/ﬂﬁi pemﬁzman, %ryﬂ@‘f tahan dadah meméiméanﬂém ramai dokfor. Bandar
per;’m/uyfrmn utama mempunyai udara  yanyg terlaly tercemar untuk mey’mﬁ' sihat We/épym' ahli
poﬁ'fi& mengancam frerang. \S’emrfgan frengganas terus bherlaku.

RBolehkah fpemimpin dunia menye/emiéﬂn masalah yang ;ﬁﬁmfaﬁi manusia?
Ramai yang éerpenﬁ/ﬂ/mf é@;’fu.
?!genﬁér Universal Baharu

Padn 25 \S’eﬁfeméer 2015, J'e/e/my ucapan utama oleh ﬁope Francis dari Vatican, 193 negara
DPertubuhan Banjjwﬂanﬂm Rersatu (PRBR) telah meryumﬁ untuk melaksanakan "7
Matlamat Pemémyunan Mampﬂn ! yang ém/mgﬁﬂ/a &ﬁ‘/mnﬂﬂi/ New Uhiversal ﬂ/ il
Rerikut inlah 17 matlamat PRR:

WMatlomat 1. Menamathan kemiskinan dalam semua éenfué@ﬂ A mana-mana

Matlamat 2. Menamathkan ke/a/mmn, menmfmz‘ keselamatan makanan dan

ﬂemméﬂnan yang lebih ém’é dan mewﬂ/ﬂééﬂn ﬁerfﬂnian mmmpan

Matlamat 3, Memastikan Keﬁi/uﬁan yang sihat dan menjﬂﬂ/ﬂ&@m Ke;y’aﬁfemﬂn

untuk semua /.W/ﬂ semua /aerinﬂéﬂf umur

Matlamat 4. Memastikan /oemékﬁ&m berkualiti iné/m‘if dan saksama serta
m&nﬁgﬂ/a&ﬂn pe/ung pemée@'ﬂmn sepanjang ﬁ@m‘ untuk semua

Matlamat 5. Menmﬁﬂi éej‘a@nmmrymﬁm dan memﬁe%ﬂméﬂn semua wanita dan
jmﬁy

Matlamat 6. Memastikan ketersediaan dan /aergmﬂumn air dan sanitasi yang
mampran untuk semua



Matlamat 7 Memastikon akses éeﬂm/ﬂ femyﬂ yanyg Ee;ﬂpﬂfufan, holeh pﬁ/wm@m,

WMWIP&WI ﬁ/&m WHM[&H MﬂfM&J‘b‘WMﬁ

Matlamat 8, Mewﬂ/ﬂ&ﬂn pm‘uméuﬁan ekonomi yang mampﬂn, iné/mi[’ dan
mampan, ﬁe&efymn pemfﬁ don pm/uéfi][ serta /.'eﬁe‘;jmn yang /ayaé untuk semua

Matlamat 9. Membina inﬁm’z‘méfw yang éem@a tahom, men\@a/@&an

pew’nﬁ/uyl‘rmn yﬂ}’lj ink/m‘if dan mamﬁﬂn serta memupuﬁ inovasi
Matlamat 10. Menﬂumnﬂéﬂn ketidaksamaan dalam dan antara negara

Matlamat 1. Me@'mﬁéﬁm bandar dan /Jenempﬂfm manusio inéfm‘i]{ selamat,
éem/ayﬂ tahan dan mampan

Matlamat 12. Memastikan corak fenggunaan dan ﬁenﬂe/mmn yang mampan

Matlamat 13, Mergﬂméi/ tindakan seqera untuk mememryi peméﬂﬁﬂn iklim dom
éemnnya

Matlwmat 1. Memulihara don mewunaéan secara mampan (autan, laut dan
J'uméer' marin unfué /aeméﬂrigunﬂn Wmm/mn

Matlomat 15. Meﬁ'm/unﬂi, memulihkan dan mewﬂ/mé@m fpengqunaan ehosistem
daratan yﬂ@ mam/mn, menﬂumy hutan secara mmm/mn, mememnﬂi penjﬂmﬂunﬂn,
dan meryﬁenﬁﬁm dan membalikkan Meﬂm&/m’i tanah serta meryﬁenﬁéﬂn éeﬁi/ﬂnjﬂn
biodversiti

Matlomat 16, Mewﬂ/méﬁﬂn mm‘yﬂméﬂf yang  aman dan inﬁ/wi][ untuk
ﬂeméﬂrgunﬂn Wmmpﬁm, menye;ﬁﬂéﬂn ﬂ@‘ey éefw/a &%Mﬁ/ﬁm um‘uﬁ semua /ﬂn
membina institusi yang berkesan, éerfmwu@ﬂwaé dan iné/uyif i semua /zeriry&m‘

Matlamat 17. Memﬁeréuéuﬁ cara pe/aémnmn dan meryﬁi/upéﬂn semula
per&oryﬂ'an j/oéﬂ/ unfukpﬂméanjumn mampan

?ljem/ﬂ ini J‘e’ﬁﬁfufnyﬂ dilwksanakan f@/ﬂﬂnuﬁnﬂm mey‘e/my 2030 dnn J’Lgﬂ pﬁﬂﬂnjgi[ ;’I/?ﬂmé
2030 bk ,@W//i/yﬂww Mm/ﬂ” . In éer@’uﬂn untuk me@e[%wﬁﬂn /Jﬂnyﬂ@‘f yang
pﬁﬁmfapi manusia melalui ﬂemfumn, ﬁemﬁpﬁéﬂn, dan Keyﬁmmw ﬂnfﬁmém’;ﬂm dan antara
agama, Wﬂ/émﬂm’l MryﬂKogeéﬁﬁqyﬂ adalah baik, éeéemﬁﬂ kaednh dan mm‘/mmafnya adolah
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J’aﬁm‘ (i ry’ué 7<g’mﬁan 3:5). ?lﬂem/a ini, juga, konsisten ﬂ@ryan ensiklik Loty J}'%/ﬂ Franciy

ﬂﬂfm&/ﬂ Universal Baru" holeh ;/iﬁﬂwi[ 'ﬂﬂemfﬂ Katolik Baru" kerana ﬁeréafmm "hatolik"

bermaksud "Jy’ﬂﬂﬂf. ! 'Poﬁe Francis memmwi/ peryﬂnjéﬂfﬂn

?75’/%% Universal Bathara " tanda ﬁﬂmﬁfm yang penﬁnﬂ. !

Seé@m’ susulan éeﬁmfﬂ petjanjian PRR, fer&/aﬁﬂfmfu mesyuarat i Paris pm/ﬂ Disember 2005

(secara rasminya éer@'mé Porvidingn Pk e oy (ﬂ/ﬁﬁ% K’Myﬂ”yﬂﬂ /’\”ﬂiy % K/ﬂykz PEE
/' % » Hhm ). Paus 'Frﬂmiyémj@ﬂ memuji frerjanjian ﬂnfﬂméﬂnﬂm itu don

menasihati negara-negara "untuk berhati-hati me@i&uﬁj&:/an yi ﬁaﬁ/a/mn, dan &[e@an rasa
J'oﬁ&/mﬂiﬁyanﬂ semakin mem’rgéﬂf. !

?/ampir Semud negara A dunia éem@'m a@ry&m fexjanjian Paris, yang mempunyai matlamat
aloam sekitar dan komitmen Kewm/yﬁm yang khusus, (Kemudian Presiden AS Barack Obama
menﬂn/afﬂnjani dokumen untuk komited A8 untuk, ini pﬂﬁ/a tahun 2016, fefﬂpi pm/a tahun
2017, Presiden AS Donald ’Trump menyﬂfa&an bahawa Amerika Syﬂm’kﬂf TIDAK akan
menerima peg’aw’iﬁm ﬁariyy&mﬂ aé’/ﬂem'e@'m Ini menyeéﬂé@m éemamﬁan anfﬂméﬂnjm dan
fe/aﬁ meméﬁmfu me@m’inﬂ@n 48 dari Empﬂﬁ dan éﬂryaﬁ éﬂﬁﬂﬂmn lain di dunia, ] %ﬁe
Francis Kemmﬁannyﬂ menyﬂfﬂ&ﬂn manusia "akan furunyiﬁa i tidnk membuat /)ﬂruéﬂﬁﬂnnyﬂ

berknitan ﬁénﬂan iklim.

’Wm/émﬂun findn J‘iﬂ/m yang mahu menﬂﬁimp wdara tercemar, Ke/ﬂpmmm, mefijmﬁ mij’éin,
terancam, dsh., adakah manusia akan mencuba matlaomat @em/a PBR 2030 dan/atau
peﬁ’a@mn Paris merye/emiéﬂn masalah yang Jﬁﬁm/ﬂ/ﬁ manusia?

Rekod 9\7’4& Dertubuhon &@fm@n{;ﬁm Rersatu

Pertubuhan Bmgxa#;’ﬂnﬂm Rersatu telah dibentuk don ditubuhkan pm/a 24 Okfober 1945,
J'b’[ﬂ/?ﬂf ﬁemnﬂ Dunin 99, untuk menﬂe/ﬂ&ﬂn satu lngi éonfﬁé 5‘6/7€I'ﬁ itu dan cuba
mempmmoﬁéﬂn keamanan di dunia, Cada /Jﬁnuéuﬁﬂnnﬂﬂ, PRB mempunyai 51 negara
&mjgofﬂ; kini fem/ﬂpm‘ 193,

'Tem/ﬂ/mf mfumnd'iém fidnk beribu-riby, Kon][ﬁﬁ dAi seluruh dunin fﬁ’ﬂé Pertubuhan ﬂarym-
ﬁﬂnﬁm Rersatu dibentuk, fefﬂpi kita masih belum mempmym’ apa yang holeh /iﬂﬂméﬂréﬂn
J'eé@m' %mry Dunia ke@ﬂ.



Adn yanyg ﬁercpyﬂ bahawa Keﬁ'ﬂmma anfﬂméﬂ@m 5‘eﬂerﬁ yang didakwa oleh Perfububhan
Zs’anjjwﬂm';ﬂm Bersatu um‘uﬁ mem/wamoyiéﬂn, ﬂ@ﬂéunﬂ&m J/e}’lﬂﬂﬂ J'enij' ;yemfa antara
@m/m dan eéumeni&ﬂ/yﬂ@ cuba ;ﬁpmmoyiﬁﬂn oleh 'Pope Francis don ramai pemimpin agama
lain , akan membawa keamanan dan kemakmuran,

Zs’@ﬂimpmapun, rekod preyfm'i PRR untuk melakukan ﬁer@zm ini fidak é@ifu baik, Seé@m‘
tambahan &epmfﬂ @wyﬂé Konfﬁﬁ éem'eyafa Jﬁ'ﬂﬁ DPertubuhan Zs’m’ysw@anﬂm Bersatu
dihentuk, 6ey'ufajufa orang ée/apamn, pe/arian, dan/atau mryﬂf miskin,

Lebih  sedekad yang lalu,  Pertubuhan Bmym Banﬂm Bersatu menefﬂﬁkﬂn untuk
meluksanakan Matmal 7 w Milen . Ja mempunyai /ﬂﬁﬂn "matlamat
ﬁemémymmn, fefapz ini tidak éeyﬁyﬂ, Wﬂ/ﬁmﬁun menurm‘ PRR sendivi, Jad, pmfa tahun
2015, afon yang ﬁﬁ'pﬂnjji[ "7 Matlamat %méﬂnjunﬂn Mﬂmpﬁm "bolah diterima pﬂﬁm‘. Adn

yang ofatimis. Adn  yang menganggafmya J'ﬂé@m' fantasi utopia.

Setakat ufopiﬂ, pm/a 6 Mei 2016, Poﬁe Francis berkata din menjimﬁikan Mfoﬁm Eropaﬁ yang
éerpeﬂ‘kemmmimn yﬂnﬂ ﬂe@'a@a boleh meméﬂnfu benua itu ca/om‘. Namun, imfziﬂn Paus
akan berubah mef;jmﬁ mimpi neri (i ry’uk ’K/ﬂ@u ),

Munjﬁn Ada 'Key’mama don 'Kg’aymn, %fa/)i. .

Ramus Merviam Whbter me@ﬂfﬂéﬁm bahawa Mfo/.'im inlah "fempﬂf éﬁ@ﬂ/mn & mana
éer@'mm, um/mywnﬁ/ﬂnﬂ, dan Kem/mn J’Oj'fﬂ/ ﬂ/ﬂ/ﬂﬁ J'emﬂuﬂm ! Fl/kifaé me@@'m' éﬂhmm
manusia tidak J/ﬂﬂﬂf merye/emiéﬂn mmm/aﬁrya sendiri;

2 UYp Tuhan, aku tabhu J’m/ﬂn manusia bukan pm/a ﬁﬁi”i}’fyﬂ sendivi; Tidnklah pm/a
manusia yang éeyﬁ/ﬂn unfuﬁ meryﬂmﬁ@m /ﬂnﬂéﬂﬁnyﬂ sendivi, (Yeremia 10:23,
N K?Vs‘eﬁaymnﬁ kecuali ﬁﬁrym‘ﬂ@m yeéaﬁényﬂ )

'.81’6/6 mery\a/ar éﬂﬁﬂwa Key’amma anfamémym ﬂkan ﬂ@aﬂ

K ehinasaan dan éexerymman adn ﬂ(i]ﬁ/ﬂn mereéa; 7 ﬂmy’ﬂ/pm damai fm/ﬂé meméﬂ
ketahui, © Tidak ada rasa takut akan Tuhan di /epan matn mereka. (Roma 3:46-18)

Namun, ramai manusia berasaha ke arah pamfanﬂém mereka fenfanﬂ mayyaméﬂf m‘of)m dan
éﬂ&/ﬂry%ﬂ/ﬂry cuba melibathan agama, %fﬂfri ﬁﬂmphﬂ fidnk adn yang Mmﬂﬂu/? menﬂiﬁm‘i
Jﬂ/ﬂn Tuhan yang benar, gu@m@ﬂ fidnk akan adn Kemﬁuﬂn ke arah mana-mana matlamat
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Pertubuhan 8%@5’ﬂ~8m’lﬂj'ﬂ Bersatu atau Vatican. Akan adn 6eéemfm (dan éﬂ@ﬂé
matlamat adalah baik), serta éeéempa ﬁa/aryan,

Seéenﬂmya, dan mmy&in J'e[e/mf Kon][/% besar- éemmn, yg’enij' peﬁ'f@'mn pﬁimm' ﬂnfaméﬂnﬂm
ﬂéﬂn ﬁﬁpem'e@’ui dan pﬁmﬁ@m ( Daniel 9:27]. ﬂﬁﬂéi/ﬂ ia éer/ﬂéu, mmm’yﬂnj ﬂéﬂn 0em/mmﬂ

um‘ué mempemyai bahawa manusia aé&m membawa mm‘yaméafyanj lebih aman don m‘apia,

Ramai yang akan ferpe@amﬁ oleh 'Kem‘ajuan m‘opia' anfaraéaqgs‘a fersebut ( W‘uﬁ Yehezkiel
(3:10) don 1 juga a@rgﬂn pe/épym' tanda doan ée@'m’éﬁm (2 Tesalonika 2:9-12). 'Tefﬂpi Alkitah
berkata kednmaion J'eﬂerﬁ itu tidak akan kekal (Daniel 9:27; H:30-44 ], wm/mfﬁun ﬂﬁa yang
dikatakon oleh fpara pemimpin (t Tesalonika 5:3 %X@a 59:8).

Yea bahawa, selain /am‘/om/a Yesus (4 @'Mé Yohanes 15:5; Matius 24:21~22), manusia bholeh
membawa m‘aﬁm dalam 'Zﬂmmy'ﬂﬁﬂfyeéﬂmnj'ini adalah 9@7/ fmﬁu (Galatia 1:3-10).

Yika manusia mﬂf:]'a fi&/ﬂémampu benar-benar membawa m‘opia, adakah seéwmw’eniy ufa/aim
mmyéin 7
ya.

'Ker@'mn Tuﬁan aﬁﬂn mef;/ﬁm%ﬂn f}/ﬂ}%’f ini ﬂ/ﬂ}’}, Kemm@m, J'e/ﬂmm/amanyﬂ, me?/mﬁ /eéiﬁ
5&1}'&



2 Tirthei heklo chea motor dabna hmuna i(ﬂéwanj?

Bible mengajar bahawa mmyaméaf ufoﬁia, yang afpmwi/ 7<erf1/'mn Tuhan, akan
menjganﬁkan ée@'mm manusia (Daniel 2:42; Wﬂ@u 1:A5; 19:4-21).

?lpaéi/a Yesus memulakan ﬁe/ﬂyﬂnﬂn WnumJ\/yﬂ, Dia memulakan /enﬂﬂn memberitakan
.79'}/ %@Zm;; Tuthon. Iniloh yang ﬁﬁ/ﬂﬂmﬂ@m oleh WMark:

“ Se[epm Yohanes aé‘pey’améan, Yesus o/afm’y ke Galilea, memberitakan 9{;/’1’/
'Ke@'mm Allah, © don berkata, “’Wﬂéﬂmyﬂ sudah  genap, dan 'Ke@'mm Alloh sudah
dekat. Bertohatlah dan permyﬂ/ﬂﬁ Kepﬂ/a 9@7‘/’ " (Markus :14~15).

Ystilah 9@‘/, berasal, /ari/m&/a per@fmn Yunani yang fﬁfe‘fjemaﬁkm 5‘66@ﬂi ﬂ/ﬂ/yﬂ/ﬂ”, dan
bermaksud ”mesy’ baik" atau “berita baik," Dalam Y’eyhf;jian Bary, per&afmn gnjjemk‘
%e@'mn, ! yang berkaitan ﬁ[enﬂﬁm &erfy’&mn Tuhan, disehut kira-kira 149 kali dalam NK9V
dan 151 dalam ﬁmﬂ/ Rl Bite, Ia berasal /mﬂipa/ﬂ pe%mfmn Vunam’ya@ ditransliterasi
J'eé@m' bt ryang bermaksud | pemem’nfﬂﬁﬂn atau alam mya/fi,

Kerﬁmn manusia, serta Ker@'mn ’Tuﬁﬁm, mempmwm’ yeomnﬂ r‘@'a ( ’Wﬂ@u {7:14], mereﬁﬂ
me/i/)uﬁ kawasan jegjmﬁ' ( Wﬂ@u 11:15), mereka mempunyai pemfumn ( Vejnyﬂ 2:3-4;
30:9), dan mereka mempunyai J'u@'eé (Lukas 13:29).

Iilah @’mﬂﬁm awam pe;ﬂfﬂnm /aripﬂ/ﬂ Yesus yang dicatat oleh Wativs:

2 Oan Yesus menﬂeﬁﬁ'ryi seluruh Galilea, menjﬁmﬂ di rumah ibadat mereka dan
memberitakan 9@‘1’/ Kerajaan (Matius 4:23).

Mﬂffﬁeuy@a mencatathan:

35 Kemudion Yesus meryeﬁﬁnﬂi semua kot dan desa, me@@'ar Ai rumah ibadat
mereka dan memberitakan 9{4/’1’/ Ker@hﬁm (Matius 9:35).

%ﬁﬂy’mn Baru menu@'ué&an bahawa Yesus ﬂ@m memerintah J‘e/ﬂmm/amm';ym



3 Qan Dia akan memerintah atas Ke/m@ﬂ 'l/ﬂﬁué untuk 5'e/pfma~[awmnyﬂ, dan

Ke@'ﬁmm?\/yﬂ tidak akan berkesudnhan (Lukas 1:33).

Lukps mencatathan bahawa @’uan Yesus diutus adnlah untuk memberitakon 'Kerg’mn Tuhan,
Derhatikan apa yang Yesus g‘mﬂé&m;

% Dia herkata Keﬂmﬁz mereka, "Aku haras memberitakan 'Ker@'mm Allah ke kota-
kota /ﬂinj’uﬂﬂ, kevana untuk ituluh Aku divtus” (Lukas 4:43).

DPernahkah anda mena@rigmﬂ "yang berdakwah? Adakah anda ﬁemmﬁ me@e&/aﬂ bahawa fy’uﬂn
Yesus diutus adalah untuk memberitakon 7<erf1]'aan Tuhan?

L'Mémj@ﬂ mencatathan bahawa Vej'uj'/ﬂy//ﬂn memberitakan 7<er'ﬁmn Tuhan:

O Dan rasul-rasul itu, s‘eéemémﬁ@a, memberitabhu Dia semua yanyg telah merecka
/ﬂ@f@m. Kemudian Via membawa mereéa dan pe@i sendirian &e fempaf yang ,vmzyi
i kota yang bernama Betsaidn, ! %fapi aﬁaéi[a orang ramai me@efﬂﬁuinya, mereka
meryi&m‘ Din; dom Dia menerima mereka dan éerméﬂp ée/ma& mereka fenfm/y
7<e@'ﬂan Allah (Lukas 9:10~11).

Yesus mery@'m éﬂﬁmm 'Kerﬁ'mn Tuﬁﬂm ﬁm‘m’ me@'mﬁ' keufﬂmmn utama 6&;\91’ mereka yﬂnﬂ
akan menﬂiﬁuf Din:

&2 %fﬂ/ﬁ carilah dahulu Kerajaan Allah don Keéenﬂmw?\yﬂ (Matius 6:33).

3t %fapi carilah ker@'mn Tuhan, maka semuanya itu akan ditambahkan Ke/m/amu,
2 Qﬂnﬂﬂn fa&m‘, ﬁm‘ ﬁawmmn éeci/, éemrm Bapﬂmu éer@nﬂn meméeriéﬂn Ker@'ﬂan

ﬁepm/ﬂmu (Lukas 12:31-32).

Orm’g Kristian hendaklah MENCARI OAHULY Kerg’mn Tuhan, Mereka melakukan
ni a@njﬁm me@'mﬁ'kan ini keutamaan utama mercka ﬁ/ﬂnﬂm’} ﬁiﬂﬁfp yeperﬁ yang Kristus
éeﬁen/ﬂki mmka ﬁi/up dan mananﬁ&an ﬁe/m‘myan dan Kerfymn—%{ya. Namun, kﬂéﬂnyﬂkan
yang merya(u Kristus, hukan mﬁg‘a tidak mencari dahulu Kergjmn Tuhan, malah mereka
fidak tahu apa itu. “/Qawmy@ﬂ salah fpercaya bahawa terlibat dalam pa/iﬁé duniowi adalah apa
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yang Tuhan ﬁamﬁéﬂn f/mﬂiﬁm/ﬂ orang Kristian, ﬁer@ﬁm tidak memahami éer@'mm Tuhan,
mereka tidak faﬁam

ﬁi/up J‘eéam;y J'eperﬁyanﬂ J'epafufnya atau faﬁam mengafin manusia 5@#&1 cacat,
'[’erﬁﬂﬁkmy@ﬂ bahawa Ker@'mn itu ﬂ@m ;ﬁéemﬁan éepmfa J'ﬂéumﬁu/ﬂn keci/ (i fih, Roma 11.-_5],
Ja memer/uéan Keremfaﬁan hati Mnfué bersedia me@'mﬁ J'eéaﬁ@iﬂn ﬁ/aripﬂ/a kawmmn keci/
yang sebenar,

'Kerg’mn Tuhan belum didivikan di Bumi

Yesus menjﬁm bahawa /Jeryiémﬂ Nyﬂ harus berdoa agar éer@mn itu pfﬂfﬂnﬂ, oleh itu mereka
6e/um memiﬁﬁinym

9 Baﬁa kami yang A syurga, Dikuduskantah nama -Mu , 10 ﬁafng/ﬂﬁ kerajaon-
WM. Jadilah kehendak-XMu ( Matius 6:9~10).

Yesus meryufm‘ murid-murid- Nyﬂ untuk memberitakon 'Ker@'mm Tuhan:
“Kemudion Dia memanfzgi/ kedua belas murid- Nyﬂ dan memberi mereka kuasa don
kuasa atas semua setan, dan unfuk menyeméuﬁéﬁm penyﬂ@'ﬁ 29)ia meryufw’ mereka
untuk memberitakan ﬁe;ﬂfzjmn Tuhan (Lukas 9:1-2).
Yesus menﬂﬁ'm' éﬂﬁmm Keﬁmﬁmw?\\fya mﬁ@'ﬂ &%ﬁm/aﬁ éerﬁ'mm itu, kemna ﬁe@mn itu
fidak didivikan di Bumi ketika itu kerana itulah Dia melakukan apa yang Dia tidak merym’ir
setan dalam namm?\/yﬂ ketika itu:

28 %faﬁiji@ Aku mengusir setan a/erymn kuasa Roh Allah, maka J'es‘uwuﬁ@ﬂ
Kerg’mm Allah telah /ﬂfm’;ﬂ ée/mp/ﬂmu (Matius 12:28).

Kerg/mn yang benar adalah di masa ;/epan~—/an tidak. df sini yeéamnﬂ ye/)erﬁ yang
a@fuf;jukﬁan oleh Mark:
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47 ﬂmy’iéa matamu me@eéaé@m kamu berdosa, cunjéi//aﬁ, Lebib baik kamu masuk
ke dalam Kerﬁ'mn Allah ﬁ[‘mﬂm’i satu mata, /ﬂm’ﬁm/ﬂ kamu bermata dua, fefmpi
ﬁﬁéuﬂl’lj ... (Markus 9:47).

2 UYesus memam/fmj J‘eéeﬁ/iry dan berkata éepaﬁ/a mwiﬁﬁmwiaﬂNya, ”ﬂ/ary@ﬁ
J’uémﬂnya é@i orang yang K@a untuk masuk ke dalam Kerjly'mn Allah!" 2 Dan
murid-muriditu fe;ﬂcenﬂary mem/enﬂar pwﬁm‘mw?\{yﬂ %fapi Yesus mefa/'ﬂwaé lagi
dom berkata ée/m&/a mereka, "Hai anak-anak, 6efﬂpa yukamya E@i orang yang
fpercaya éepmfa éeé@mm untuk masuk ke dalom 'Ker@‘mm Allah! % Lebih mudah
J'eeéor unta mm‘ué me/a[ui /uém/;ﬂ jﬂmm /ﬂm’ﬁm/ﬂ seorang K@ﬂ meué Ke /a/ﬂm
Kerﬁhan Allah" (Markus 10:23-25).

% Aku herkata Kepm/amu, J'es‘uwuﬁnya Aku tidak akan minum /ﬂﬂi dari buah
anggur itu sampai pm/a hari Aku meminumnya yang baru dalam Kergzjmn Allah"
( Markus 14:25).

“ 7/m'uf dari Arimatea, seorang ﬂnjgol‘a dewon  yang terkemuka, yang sendiri J'eﬁ/my
menantikan éer@'mn Allah, ﬁ/ﬂfm’lj dan /e@ﬂn berani ... ( Markus 15:43).

Yesus merygm bahawa Ke@‘mm itu éu@m J‘Eéﬂﬁﬂﬂiﬂn /ﬂm’/m/ﬂ dunin J'eémmnﬂ ini:

38 Yosus me@'mmé, "Ker@an(u bukan dari dunia ini, \S’ekimnyﬂ éer@'mnﬂ(u
dari dumia ini, ﬁaméa%amém Ku a@m éer‘fwmry, J’M/}ﬂyﬂ Fléu ﬁ/ﬂé a&’emﬁ@m
ée/ma&z orang Ynhud; fefﬂﬁi J'eﬁamiy 'Ke@hﬂnJ(M bukan dari sini” (Yohanes
18:36).

Yesus merygm bahawa Ke@‘mm itu ﬂ@m /ﬂfmy J'e/epm‘ Dia éeméﬂﬁ ,veé@m’ ﬁﬁh@ﬁ:

3 'ﬂ/méi/a Anak Manusia ﬁ/m‘my dalam ﬁemuﬁ'mn—?\/ya, dan semua malnikat
kudus bersama-sama pﬁenjém Dia, maka Dia akan éem’em&y&:m di atas takhta
éemuﬁ’mmNya. 32 Semua éa@m akan pﬁ@mﬁu@m di ﬁm/ﬂﬁﬂn—?\/yﬂ, dan Din
a@m memimﬁéﬂn mereéﬂ seorang dari yang /m’n, J'eﬁerfi seorang ﬂeméﬂ/ﬂ
memisahkan /oméﬂriyﬂ dari éﬂméiry, 3 Qan Din akan meletakkan domba di sebelah
éﬂnamNyﬂ, fel‘a/:i éﬂméiry di sebelah kiri, 3 Kemudian ﬁyjﬂ itu akan berkata
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ée/mf/ﬂ mereka yang A sehelah éﬂnﬂnJ\{ym Mari, kamu yang diberkati oleh Bﬂﬁm
Ku, terimalah Ker@'ﬁmn  yang telah disedinkan hyimu Jﬁ‘ﬂﬁ/uniﬂ ;@'Mﬁkan (Matius
25:31-34).

Oleh kerana 7<er‘a/'mn Tuhan Gdak ada di sii, kita tidak aken melihat ufapia sebenar seﬁinj[ﬂa
J'e/epm in ditububkan. Kerana Keéanyaéan tiduk memahami &ergjmn Tuhan, mercka ﬂ@a/
memahami Q@aimana éerff/mn pe@m’iﬁ?\‘lya éeéey’m.

'Ke@'mm Tuhan tidak akan J/ﬂfm’lj "J'eﬁinjgﬂ éeﬁenuﬁﬂn émym bukan Yahudi masuk”
(Roma 11:25) —dan itu belum berlaku lagi.

Seﬂm‘i apa yang Yesus kntakon @@Mn itu?
Yesus meméerikan 5eéem/m /wyfefﬂmn fem‘m’y Kerﬁ‘mm Tuhan:

26 Dan Via berkata, "Kerﬁhan Allah seumpama seseorany menaburkan benih d
tanah, %7 dan Gdur pm/m wakfu malam don éaryun /Mﬁ[ﬂ yimy hari, dan benib itu
akan bertunas don éerﬁeméﬂ@, i sendiri tidak tahu &ymmmm caranya, 28 Kepana
bumi menﬂﬁmv’/ﬁan tanaman ﬁéryﬁm J'emﬁrinyﬂ: perfﬂmmfama bilah, kemudion
bulir, don kemudian @ﬁ@'iﬂn ﬁemfﬁ i daloam bulir, @ %fﬂpi ﬂﬂﬂé}'/ﬂ ﬂﬂn/um itu
mamk, J’?ﬂb’i"ﬂ in memm'ukkﬂn méifnyﬂ, kem;m musim menuai Jw/aﬁ fz’éﬂ “( Mmﬂkm‘

4:26-29).

& Kemudian ia herkata, "\S’efyerﬁ ﬂﬁaéﬂﬁ 7<e@’mn Allah? Dan /erym ﬂpﬂ@fﬁ
saya ﬂéﬁn meméﬂmﬁryéﬂnnyﬂ? 9 9a J‘E/?M’ﬁ @1 Sesaw, yang diambil oleh seorang
lelaki dom ditaburkan di éeéunrya; do ia turnlbuh don me@’m/i /mﬁon yang besar, dan
Mmrg%umrfg A wdara 6ermmr£7 A méﬁnﬂwﬁéﬂryrya 20 fan /ﬂﬂf 9a berkata,
”ﬂeryﬂn ﬂpﬂkaﬁ Aku ﬁen/aﬁme@am&:ﬁﬂn 'Ker@'mm Allah? % 9a sama J'ef)erﬁ myi,
yang diambil seorang wanita dan dimasukkan ke dalam @a mém‘ fepunﬂ s'eﬁinﬂgﬂ
semuanya émyi " (Lukas (3:48-21).

%mmﬂﬂmaﬂn ini menuy’uééan bahawa, f?ﬂé/ﬂ mu/anya, 7<e;ﬂ@’aﬁn Tuhan @aé kecil, fez’mpi

a@m me@‘mﬁ besar.
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fuéfy@ﬂ merekodkan:

29 Mereka akan /”f“’f? dari fimur don barat. dari utara dan selatan, dan duduk d
dalom ée@‘mn Allah (Lukas 13:29).

Oleh itu, Ker@'mm Tuhan akan mempunyai orang dari seluruh dunia. 9a TIDAK terhad
éepm/a mereka yang memﬁmym’ keturanan 9srael atau kum/ﬂu/ﬂn etnik tertentu, Urﬂry, dari

selurub &//,mia, a&m /W/MEM kerﬁ'mm i,
Lukps 17 dan Kerg’mn

Lukas 17:20-21 meméinﬂunj/ian m’efenﬂaﬁ orang. Tefaﬁi sebelum mmpm‘ ke sana, perﬁﬂﬁéﬂn
bahawa orang yeéenamy&: akan makan dalam 7<e@‘mm Tuhan:

5 "Beréﬂﬁ@m/ﬂﬁ orang yang akan makan rofi dalam Ke%@kmn Allah!" (Lukas
4:15).

Memam/myéan orang akean () pﬂaéz masa ﬁaﬁ/a/mn] makan dalam 7<e@‘mm Tuhan, in bukan
ﬁﬂnyﬂ sesuatu yang aékefepiﬁﬂn dalam hati mereka wﬁﬂmnj, wa/mfpun ferﬁ/ﬂpﬂf salah
fey’emaﬁan/m/aﬁ faﬁﬂm Lukas 17:21 yang menu@'uékan 5‘66&:%@%

Tey’em&:ﬁan Moﬁ[m‘f Lukas 17:20-21 mu@@'n memboantu J‘eyeferyaﬁ orang memahami:

20 Flpﬂéi/ﬂ M’fﬂnyﬂ oleh orang Farisi ﬂfméi/ﬂ Kﬂr\@'aﬂn Tuhan akan /afmy, din
mew’awaé mereka, "Pemerintahan Tuhan Gdak akan ﬁ/ﬂf&mj J'eperﬁ yang kamu
ﬁﬂmf}ﬁﬂn untuk meﬁ'ﬁm‘nyﬂ; 2 Tidak seorang foun akan berkata, “Ini din’ atau “Ini
din," kerana Pemerintahan Tuhan J'eéﬂmnj adn di fenﬂﬂ#fenjﬂﬁ kamu," (Lukas
17:20-21, Moffatt; /iﬁmfj@ﬂ fey’emaﬁan NASB don ESV)

Perhatikan bahawa Yesus 5‘eﬁ/ﬂnﬂ ée;"méaﬁ éeﬁm/ﬂ orang Farisi yang bdnk bertobat. duniawi,
dan muna}% Yesus ”mey’awmé mereka,” — orang Farisilah yang memnyﬂkan soalom itu
éepa/a Yesus, Mereka enggan merfgemﬁ Dia.

Adakah mereka berada di GERFEIA? Tidak!
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'%J'mjbga fidnk éermkap fenfﬁm‘g ﬂei’y'ﬂ yang akan pﬁﬂy’mﬂéﬁn tidak lama /ﬂﬂi. ﬂipy@a tidak
63;‘0&:@% fenfanﬂ sentimen dalom ]%'mn atau hati,

Yesus éerméap fenfanﬂ PEMERINTAHANNTYA! (7mnj Farisi Gdak 6erfomya Kep&m@%
Nyﬂ fenfmy sebhuah jﬂrfjﬂ. Mméﬂ ﬁ/aé tabu apampa fenfmzq Mana-mana ﬂﬂf]ﬂ Peyhn jian
Baru yang akan dimulakan tidak [ama /ayi. WMercka tidak éerf&mya fenfary Jy'enzk' sentimen
yang cantik,

Yika seseorang menganggap 'Kerﬁ'mm Tuhan adalah GEREIA - dan 'Ke@'mm Tuhan "4
dalam" orang Farisi - adakah GEREIA di dalam orang Farisi? Jelns sekali tidak!

Kefimﬁu/an sedemikian @aé tidak masuk. akal bukon? ’Wﬂ/aupm éeéemfm fey’emwﬁﬂn
Protestan menfeg‘emaﬁ 5‘95%@1’&1}4 &///wipﬂ/a Lukas 17:21 yeé@m’ "(KE}"ﬁhﬂVl Tuhan "ada di

dalom  kamu"  (NKIV/KIY), wmalah Bt New Trwatewr  Bile  Ratobk
menfeﬂ'ermﬁﬁﬂnnyﬂ a@ryﬂn 56&1/3’66@»11‘ "Ker@'mn Tubhon ada di antara kamu,"

Yesus adalah satu di antara, di fe@mﬁ~feryﬂﬁ, orang Farisi, \S’eéamnj, orang Farisi
mery&mﬂéﬂ mereka menantikan 7<e@'mm Tuhan. Tefapi mereka salah faﬁam. Yesus
me@'e/méﬂn bahawa ia tidak aken mef;]'mﬁ Ker@'mm fempﬂfan, atau terhad untuk orang
Ynhuds mﬁfy'm, s‘eperﬁ yang mereka ]%'f@m (atau \ge@’m J‘b’/.'el"ﬁ yang ;ﬁ’/yemgm' oleh J'ej'efe@aﬁ
orang .veéﬂmry ). Kergmn Tuhan éuéﬁm J‘eémfmmfu /ariﬂm/ﬂ éﬂryﬂé éfwg’mn manusia dan
boleh dilihat yang orang holeh fu@'u&ﬂn atau lihat. dan berkata, "Ini dia, 4 sini”; atau "itulah

Ker@'mn, Ai sana,”

Yesus, Sendiri, dilahivkan untuk mey’m/i RA9A Ker@'mm itu, J'eﬁe;ﬂfi yang Dia katakon
%ngy'e/m‘ Kepﬂ/ﬂ Dilatus (Yohanes 18:36-~ 37). Fahami bahawa Bible menf[gunm@n istilah
"f"g’ﬂ " doan "éﬂg’ﬂﬂn " secara éetyﬂnfi&m (cth Daniel 7:1743,25 ). RA494 7<erf1jmn Tuhan
yang akan ﬁ/m‘ﬁmﬂ, pm/a wakfu itu, berdivi di sebelah oranyg Farisi, %fﬂﬁi mereka tidak mahu
meryena[i Dia J'eéfyﬂi raja mereka (Yohanes 19:21). Flﬁﬂéi[ﬂ Dia kembali, dunia akan menolak
Dia (Wahyu 19:19).

Yesus meneruskan, dalam @mﬁ@m‘ berikut dalam Lukas 17, untuk menﬂgamémkan
éef/ﬂfm'gﬂmNya yang kedua, ﬂﬁﬂéi/ﬂ 'Ke;"@'ﬂﬂn Tuhan akan memerintah SELURUH
BUMI (1 éermméunﬂ ;/enﬂmn Moﬁ[aﬁ‘ untuk konsistensi dalam bab ini):
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2 'Ke/m&/a mur’iﬁﬂmum’ﬁﬁ?\/ya 9a berkata, "Zkan ;fm‘ﬂnﬂ hari-hari ﬂ/méi/ﬂ kamu

akan merindukan dan merindukon ;@Vyﬂn sia-sia untuk menﬁ/ﬂﬁﬂfmfu hari pun dari

Anak Manusia, @ Umnj akan berkata, 'Lihat, ini dial 'Lihat. dia ada!’ fefﬂﬁy'anﬂﬂn

keluar atau meryg’mﬂ mereka, % kerana J'eﬁerﬁ kilat yang memancar dari satu sisi

/ﬂrfqif ke sisi yang lain, demikion ‘/’o{qm@zﬁ Anak Manusia pw/a hari- Nya sendiri, %

%faﬁi din mest terlehih dahulu menangquny pem/eﬁfmr;  yang besar don ditolak oleh
jﬂmmﬂ' xe&amry, L L’Méﬂy 17:22-25, Moﬁ[m‘f]

Yesus mery’u& ée/m/a kilat yang memancar, sama s'eﬁerﬁ dalam Matius 24:27-31, yang
mew&:méﬂ%ﬂn kepﬁifmyaw]\/yﬂ yang kedua untuk MEMERINTAH seluruh dunia.
Yesus fi&///kaenﬂﬂfaﬁﬂn bahawa umat- Nyﬂ tidak akan ﬁ/ﬂpﬂfmeﬂ'ﬁaf Dia ﬂpﬂéi/ﬂ Dia kembali,

0;%27 tidak akan menjemﬁ Dia J'eé@m' RAIA mereka [ Wa@u 115) dan akan éerpemnj
melawan Oia ( Wa@u 19:19)! Ramai yang akan mengangqafy Yesus mewakili ﬂfw"a[ Yesus
fidak menjafﬂéﬁm bahawa 7<e@'mm Tuhan beradn dalam Ka/ngﬂn orang Farisi itu— Dia
memberitahu mercka di fempaf lnin bahawa mereka tidak akan berada dalom 'Ker@'aﬁm itu
kerana Kemunaﬁkﬂn mereka ( Matius 23:(3-14]). '%ymjoga tidak meryamﬁﬁm bahawa Gerg'ﬂ
akan me@'mﬁ' 'Ker@han,

'Ker@'mn Tuhan adalah sesuatu yang manusia akan ;/ﬂﬁm‘ MASUK suatu hari nanti —
J‘b’/?ﬂi"ﬁ ﬁm/ﬂ Keémyéifan omrgmmrg Mé’[/ Namun, wa/&m/mn Flémﬁﬂm ﬁ[ﬂn éﬁﬁméﬂ/m éﬂpﬂ
yang (ain belum adn di sana (i fy’ué Yorani 11:43-40).

Murid-murid tahu bahawa Kﬂr\fy’mn Tuhan Gdak berada di dalam mereka secara /)ﬂrz’émﬁ
ﬁaﬁ/ﬂ masa itu, don bahawa in harus kelihatan yef}erﬁ yang berikut. yang ﬂ/ﬂfm’lﬂ J'e/e/m‘ Lukps
17:21, menu@u&an:

 Ketikn mercka menﬂ/erymﬂ hal-hal itu, Dia me@ﬂm/mi@n fperumpamaan lin,
karena Dia sudah dekat Yerusalem doan karena mereka menymyéﬂ Kerg’mn Allah
akan seqera muncul (Lukas 19:11).

'Kerg’mn itu J‘eézx A masa /e/um
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ﬂ@ﬂimam and holeh tahu sama adn Ker@'mm itu sudnh dekat? Seé@m’ J'eéaﬁﬁyiﬂn J/ﬂ}"iﬁﬂﬁ/ﬂ
mey’awaéma/ﬂn itu, Yesus menyenamiéﬂn ﬁeriyﬁum nubuatan L L’uém 20:8-28) dan &emmﬁﬂn
menﬂ@'an’

29 Lihatlah paﬁoé ara, don semua po&a& 30 leaéi/a mereka sudah bertunas, kamu
(ihat dan ketahui sendiri bahawa musim fanas sudah dekat. 3' ﬂemiéimylga kamu,
a/méi& kamu melihat perﬁﬂm—per(ﬁm ini berlaku, ketahuilah bahawa 'Kerg’mn
Allah sudah dekat (Lukas 21:29-31).

Yesus mahu umat- Nyﬂ menjiéuﬁ ﬁeriyﬁw;: nubuatan unfuk menyefaﬁm‘ bila 'Ker@‘mn itu akan
&/afng. Yesus df femp@f (ain memberitahu umat- ?\{ya untuk éeﬁ'@aj@ﬂ dan memperﬁaﬁ'&an
eristiwa nubuatan (Lukas 21:36; Markus 13:33-37). Walaupun kata-katn Yesus, ramai yan
& 7 P yang

menolak menonton perixﬁwa dunin yang berkaitan ﬁ/eiyan nubuatan,

Dalom Lukas 22 & 23, Yesus sekals /ﬂﬂl’ mem@'uﬁéan bahawa 'Ker@'ﬂmn Tuhan adalah sesuatu
ymy akﬂn é@empi pmfﬂ masa ﬁm/ﬂﬁﬂn ﬂpaéi/ﬂ Dia menﬂg‘mﬂ:

G "ﬁeryan éeryu@juﬁq‘uwuﬁ saya inﬂin Wm@m Wayéﬂﬁ ini bersama-sama éﬂmu
sebelum saya menderita; © Sehabh Aku berkata Kepmézmu, Aku tidak akon
mema@mnya /ﬂﬂf J'eﬁinjgn in ;/iﬂenapi dalam Kefg’ﬁmn Allah." 7 Kemudian Dia
meryﬂméi/ cawan, menﬂump J'yu&mﬂ, dan éeréﬂfﬁ, "Ambillah ini don é@i%@iﬁﬂn
i antara kamu; * kerana Aku berkata kepm/ﬂmu, Ak tidnk akan minum dari buah
anggur itu J'eﬁinjga 'Kerﬁ'mm Allah ﬁ/ﬂfﬂnj " (Lukps 22:15-18).

39 %fﬂ/ﬁ salah seorang dari pey’ﬂﬁﬂf yang %m/iééﬁm bersama-sama /enﬂan Dia
meryﬁy’m‘ Din dan berkats, "Jika E@éﬁu Wesias, selamatkaniah divimu don
selamathanlah éamij’bgﬂ, " 40 Oan m@mnyﬂ menegurnya dan berkata &epm/ﬂ@ﬂ,
"?lﬁﬂéﬂﬁ kamu tidak takut ﬁe/m&/a Allah? Kerana kamu Juga berada dalam
hukuman bersama dia. * Dan kami adaluh adil, kerana kami /ﬂya& kerana kami
Aibalns sesuai /erfgan apa yang kami lakukan, fﬂfa/)i fidak adn @'ﬂﬁm‘an yang
dilakukan oleh orang ini. "2 0an din herkata Ke/m/a Yeshua , "Tuanky, inﬂm‘/ﬂﬁ aku
ﬂ/méi/a E@ﬁau /m‘anﬂ ke dalam Kerﬁ'mmMu. " %fﬂ/)i Yeshua berkata
éﬂ/m/anya, "Zmin, Aku berkata Kepﬂﬁ/amu bahawa hari ini enﬂ@m akan bersama-
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sama pﬁmjﬁm Aku di dalom Firdous.” (Lukas 23:39~43, Aram dalam Bahasa
Inggeris Biasa )

7<e¢fzjmn Tubhon tidak ﬁ/afmiq seémﬁmﬁfzjﬂ Yesus dibunuh sama ada yeperfi yang i fu{a]'uééan
oleh Markus dan Lukas éepmﬁz kita:

“ '%me dari Arimatea, seorang ﬂwofa dewon  yang terkemuka, yanyg sendiri J'b’/m’lj
memnﬁéﬂn éer@’mn 7(//;%, ;fm‘my dan J/ergﬂn berani ... ( Mﬂrﬁm‘ 15:4 3].

5 94 berasal dari Arimatea, sebuah kota orang Ynhud, yang J@a menantikan
Kerajaan Allah (Lukas 23:51).

9a adalah J'e/epm' &eéﬂrgﬁif&m (t Korintus 15:5055] bahawa orang Kristian akan dilahirkan
semula untuk memasuki Kerﬁhﬁm Tuhan, J'e/ﬂerﬁyanj dicatat oleh Yohanes:

> Yesus me@'awaé don berkata ée/m;/&mya, "Aku berkata &e/om/amu, m’uwuﬁrlya
Jiéa seseorang lidak dilahirkan kembali, din tidak afﬂ/mf melihat Ke%@kmn Allah," 4
Nikodemus berkata Kepﬂ/mNyﬂ, ”ﬂajﬂimmﬂéﬂﬁ seseorang boleh  dilahirkan
ﬂﬂaéi/ﬂ din sudah tua? Rolehkah dia masuk untuk kedua éﬂﬁ'nyﬂ ke dalam rahim
iéomyﬂ don dilahirkan?"? Yesus me@'mmé, Ay herkata kefmﬁ/ﬂmu, J'eywwuﬁnya
j’iﬁﬂ seseorany tidak dilahivkan dari air don 7{05, in tidak ﬁ/apm‘ masuk. ke dalam
Kerajaan Allah (Yohanes 3:3-5).

?/a@ﬂ umat Tuhan yang akan melihat Kerﬁmn Tuhan ,ve/e/mj‘ milenium yang muktamad,

é’eﬁﬂmnj siln }[aﬁami /eéiﬁ /@/’uz‘ @lﬁmm J'eﬁepm' Yesus ﬁﬁéﬂnﬂéﬂ%ﬂm, Dia mkaﬁ' /ﬂﬂl‘ menﬂﬁ'm"
fenfmfg 7<er\a/'mn Tuhan:

39a 1 juga menym‘ﬂ@m ﬁﬁﬁ'—Nym ﬁi/r,fﬂ setelah menderita melalui éﬁmyﬂé bukfy yang

fidak ﬁ[ﬂ/lﬂf disalabkan, yang dilihat oleh mereka selama emﬂm‘ /m/uﬁ bhari dan

berbicara L‘enfmy hal- ﬁﬂ/yﬂnﬂ berkaitan /enﬂﬂn @Wg’mn Allah (Kisah Para Rasul
3],
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Khothah perfama dan terakhir yang Yesus berikan adalah fenfanj 'Kerg’mn Tuban! Yesus
/afmy :eéqﬂai utusan untuk mmyﬁar fenfmy Kerg‘mn itu,

%ij@a me@umﬁ Rasul Yohanes menulis fenfanj 7<er'fz/mn Tubhan seribu tahun yang akan
ada di bumi, Perhatikan apa yany Dia suruh John tulis:

4 Sﬂyﬂ meﬁﬁm‘j'iwa orang-orang yang telah &ﬁ'ﬁewﬂ/ éepa/pmya kevana kesaksian
mereka fem‘m’y Yesus dan kerana ﬁ'rmﬂn Tuhan, yang tidak menyeméﬂﬁ éinﬂfm/y
itu atau pm‘my@ﬂ, dan tidak menerima fﬂmfmya ﬁﬁm/ﬂ dahi mereka atau pﬂ/a
fm’;ﬂﬂn mereka. Dan mere&a ﬁi&/up dan memerinfﬂﬁ éermma Kristus 5‘6/&1M4ﬂ seribu

tahun ( Wﬂ@u 20:4).

Of'ﬂ?y Kristian awal meryﬁ'ar bahawa 'Kerﬁ'mm TMﬁan seribu faﬁun ﬂéﬂn beradn di éumi dan
menjﬂanﬁkan Ke@'ﬁmn dunia J'eperﬁyﬂnj éﬁﬁ'm' oleh Alkitab ( rg‘ué Wa@u 540, 1t:(5).

Mf}l’lﬂﬂﬁﬂ, J‘iﬁﬂ Kerg’aan Tuhan mryﬂf ﬁenﬁ@, tidnkkah keéﬂnyﬂéﬁn orang memﬁzrgm
fenfmynyﬂ?

Seéaﬁ@iﬂnnyﬂ ﬁemnﬂ Yesus menyeﬁm‘nyﬂ s'eé@m' misteri:

“Dan Via herkata Eepﬂ/a mereka, ”7<b’/9ﬂﬂ/ﬂ kamu telah diberikan unfuk meryez‘aﬁm‘
rahsia ﬁe@'mm Allah; fefapi ée/m/a mereka yanyg & luar, J'eﬂﬂ/a sesuatu J/ﬂfm’lﬂ dalom
fperumpamann (Markus 2:11).

Ma/ﬂﬁ f)ﬂé/ﬂ ﬁmﬂi ini Kerﬁ'mm TMﬁﬂn ymy éemr mfﬂ/aﬁ misteri éﬂyi keéanyakan m’mg J'eﬁerfi
éeéﬂnyﬂkﬁm rancangan Tuhan (1 ﬁ'ﬁm‘j&yﬂ buku ﬂercunm kami, dalam talian di www. ceog.org
éer@'a& MISTERI RANCANGAN ALLAH Menqa{ﬁa Tuhan Mencz;ﬁfa F{'ﬂﬂwl/m?
Menqa,/m Tuhan menjadikan anda 7 ).

%rﬁméa}yéﬂn ) juga, bahawa Yesus berkata bahawa akhir (zaman) akan ﬁ/afﬂnﬂ [,veﬂem )
SELEPAS 7@’1’/ (Ke;ﬂ@'ﬁmn diberitakon di seluruh dunia f@é&ym’ SAKSY:

“Dan 9@7’/ 7<erf1/'mn ini aéﬁm ﬁﬁéem‘aéﬂn A s'e/mﬂuﬁ p/unm yeé@m’ kem@’i&m Ke/maé:
semua émym, dan kemudion éww/aﬁmmya akan tiba (Matius 24:14).
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http://www.ccog.org/
http://www.ccog.org/
https://www.cogwriter.com/mystery-gods-plan-why-did-god-create-anything.pdf
https://www.cogwriter.com/mystery-gods-plan-why-did-god-create-anything.pdf

Mewartakon @if Kerﬁ'aan Tuhan adalah penﬁty dan akon dilaksanakan /)M///v akhir zaman
ini. 9a adalah ”me{g‘ yang 64;’(" (wma in menawar@m ﬁampan sebenar éeﬁaﬁéz pmyaé’f
manusia, wa/aupun apa yang boleh ﬁ@'ar oleh pemimpin poﬁﬁﬁ,

Yikp anda mcm/mﬁmémyﬁﬂn knta-kata %sw‘d‘e&.vhﬁ bahawa jarg'a Kristion yang benar
seﬁammya meryi{yﬁﬁar(ﬂn 9@'1‘/ éprg’mn itu sa(amry. Ini :epafuhya meg’aaﬂ‘ (gufammn@a
5aji Gereja, Dan um‘ué me/ﬂéuéan ni /enﬂan éefu[ pe/ﬁ@m‘ bahasa harus /ijmméﬂn. Iilah

yang cuba &ﬁfﬂéuéfm oleh Ge@‘ﬂ Tuhan yang Bertorwan . Doan itulah J'eéﬂénya éu@f éeci/ ini
telah ﬂéfey'emaﬁkﬂn ke dalam @myaé bahasa,

Yesus mengajar Keémyaé&m TIDAK akan mene;ﬂimaja/ﬂw?\!yﬂ:

5 "WMasuklah melalui /ﬂ'nfu yang J'emﬁif; kerana lebarlah /ﬁnfu don /um/ﬂﬁjﬂ/an yang
meny’u éepm/a Keéinmmn, dan éﬂnyﬂé omrg yﬂnﬂ mm'uk me/ﬂ/uinyﬂ, “ Kerana
J'emé/ﬂﬁ ﬁinfu dan J'uém'/ﬂﬁjﬂ/ﬂn ymy meny’u Keﬁﬂ/a Keﬁi/u/mn, dan w&ﬁ&if omnj
yang men/apaﬁnyﬂ. (Matius 7:13-14)

9@';’/ 7<e@'mm Tuhan membawa éepm/ﬂ éeﬁi&/uﬁan/

Mmykin menarik untuk aﬁ/ﬂerﬁaﬁkﬂn bahawa wa/mfﬁun Keéﬂ@a@m /wnjﬂmuf Kristian
rmmﬂaﬁnyﬂ tidak menye&/m'i bahawa pene@mﬂn Kristus adalah untuk memberitakon 9@';’[
'Kerﬁ'mn TMﬁan, ahlf teologi dan Jy'amwan yeﬁu[m‘ J'em'nﬂ memahami bahawa inilah yang
J'eéenar@a éﬁ\ﬂ/ﬂi" oleh Alkitab,

Namun, Yesus, Sendiri, me}yﬁﬂmp@m mwiﬁﬁmwiﬁﬁNyﬂ untuk mengajar i@'i[ Ker@’ﬁmn
Tuhan (Lukas 9: 2,60 ). Kerana ée@'mm masa ﬁ[e/mn akan berdasarkan Mm/mymm/my
Tuﬁﬁm, in ﬂ@m membawa Ke/ammiﬂn dan éemmémumw—/ﬁm mematuhi um/ﬂn‘gwm/ﬁmy

fersebut ﬁﬁm/a zaman ini membawa éef}m/ﬂ kedamaion Jy'm‘i (Mazmur 119:465; Efesus 2:45).

Dan berita baik kﬂ@’mn ini diketahui dalam kitab Pﬂy’my’iﬁn Lama,
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3 Nih rinjawf ainkhawm hataka kala kohhran tanana
takth?

Khothah pwfama dan torakhir Veyuyyﬂnj divekodkan melibatkan peméeﬁfmn i@’i/ 'Ke@'mm
Tuhan (Markus t:14-(5; Kisah 1:3).

7<e¢fzjmn Tuhan adalah sesuatu yang orang Yahuds pm/a zaman %st'e/mfufnya me@efaﬁm’
sesuatu fenfmy J'eperfi yang disebuthan dalam kitabh suci mereka, yang kini kit /””’{7\7"/
'[’ey’a@'mn Lama,

Damiel Mery@'mﬂ 'Tenfmy Ker@hﬂn

Nabi Daniel menulis:

4 Dan ker@'mn Keempaf akan me@'a i sekuat besi, Jﬁ'ﬂuﬁ besi menjﬁﬂncwﬁﬂn dan
menﬂﬁﬂncwﬁﬂn 5‘@ﬂ/ﬁmya; dan J'eﬁem‘i besi ymy meremuﬁﬁan, éer@'mm itu ﬂéﬂn
menﬂﬁﬂncmﬂkﬂn don meremukkan semua yang lain. 4 ’Wa/mfpun kemu melihat kaki
ﬁ/my’ﬂm‘ kaki, J’eéﬂﬁﬂﬂiﬂn /ﬂm‘ﬁm/a tanah liat fukﬁnﬂ pem‘u& dan s‘eéﬂﬁ@mn /am‘/m/a
besi, éﬂg’ﬂﬁm akan ;/iéaﬁ@iﬁﬂn; L‘efﬂ/.'i kekuatan besi itu akan ada di /ﬂ/ﬂmryﬂ,
J'eperﬁ yang kau lihat besi itu éermm/.'w ;@ry&m tanah liat seramik, > Dan J‘eperﬁ
J’mﬂij‘ﬂm’ kaki J‘Eéﬂﬁﬂﬂiﬂn &/Miﬁm/ﬂ besi dan J'eéﬂﬁ@mn ﬂ[m"f/MM/ﬁ tanah fiat
;ﬁ’mi@mn/ﬂﬁ Ke;ﬂg’ﬂﬁm itu ﬂé&m mey’mﬁ seéﬂﬁ@iﬂn Kum‘ dan J’ﬂéﬂﬁﬁyim /ﬂji mﬁuﬁ,
“ é’eﬂerﬁ yang kamu lihat besi éermm/ﬂw a@@an tanah liat seramik, mereka akan
5ermmpw p/enﬂan benih manusia; fefapi mereka tidak akan melekat satu sama lain,
J'eperﬁ besi tidak éermm/)mﬂ /enﬂan tanah liat “ Dan /Mﬁ/ﬂ ZAMan rﬁ'mr@'ﬂ ini
Tuhan syurga akan  mendirikan  sehuah Ke@‘mn yang tidak. akan /wrrmﬁ
ﬁﬁéinﬂmﬁﬂn; dan Ker\a/han itu fm/ﬂé akﬂm a@'emﬁéﬂn kﬂ/mﬁ/ﬂ omnﬂ /m’n; ia akan
menﬂﬁamw@m dan meméinaméan semua ﬁe@'mn ini, dan in akan fefa/) selama-

/ammwa (Daniel 2:40-44).
“ %fﬂﬂi orang-orang kudus dari Vm’;ﬂ Mﬂﬁﬂﬁwi akan menerima éerffjmn itu, doan
memiliki ée@'mn itu untuk J'e/amw/ammzya, bahkan unfuk s'e/amm/amanya.'

(Daniel 7:48).
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2 ”Sﬂyﬂ melihat: dan tanduk yany sama itu éerpemnﬂ melawan orang-orang kudus,
dan menjﬂ/aﬁéﬂn mercka, 2 s'eﬁinjgﬂ /m‘m’;ﬂ Vm’y L’ﬂy’ul‘ %’iﬂ}’lyﬂ . dan
peryﬁﬂ@'man dibuat untuk orang-orang kudus dari ’W@ Mﬂﬁﬂﬁnﬂji, dan tiba
MAsaNYa orang-orang éw/m um‘ué memiﬁﬁi ée@'mn itu. . (Daniel 7:21~22]

ﬁm'/m/a Daniel, kita ée@'m bahawa masanya akan tiba apﬂéi/ﬂ Kerg’aan Tuhan aken
memw’naﬁé@n Ke@'mn%erff]‘mn Adunin ini dan aé&m Keéa/ ye/amm/ama@a, Kif@'gqa belajar
bahawa omrywmnﬂ Eu/m' aé&m memﬁu@m’ 6ﬂﬁ@mn mereéﬂ &[ﬂ/ﬂm menerima ée@'mm ini,

Zs’ﬂnyaé éﬂﬁﬁyiﬂn nubuatan Daniel adalah untuk zaman kita /Mﬁ/ﬂ abod ke-*.
DPerhatikan éeéemﬂa /oeﬁﬁ&m dari Weg’azajiﬂn Baru:

2 "Sepu/uﬁ tanduk yang kamu hat itu inlah J'eﬁu/uﬁ raja yang belum menerima
éerﬁ'mm ///Iji, fefa/ﬂ' mereéa menerima @mm s'e/ﬂma mfuj‘ﬂm J'eé@m' r@'a 5ermma
6inafmy itu, © Mereka ini J'ﬂ/?ﬂﬂﬁ/ﬂ/mf, dan mereka akan memberikan kuasa don
kuasa mereka éepm/a éinafﬂnﬂ itu, % Mercka ini akan éerﬂemnj melawan Anak
Domba, dan Anak Domba itu akan meryﬂ/aﬁ@m mereka, kerana Dia adalah Tuhan
J’b’ﬂﬂ/ﬂ tuan dan Rﬁ'ﬂ J’{)ﬂﬂ[ﬂ raja; dan mereka yang bersama-sama ﬁ/e@ﬂn Dia
fﬁ’/mnjgi[ %ﬂiﬁ'ﬁ, dom setin.” ( ’Wﬂ@u (7:42-14)

9ads, kita melihat dalom kedua-dua ?e\;y’aymn Lama dan Baru kom‘e/a bahawa akan ada
éer@'mm dunia ﬂﬁﬁir ZOaman ﬁéryﬁm s'eﬁufuﬁ éﬂﬁpyiﬁm dan éﬂﬁmm Tuﬁﬂn ﬂkﬁm
memm’nﬂﬁﬁannyﬂ; dan memﬁm’kan ée@mnn?\/yﬂ.

meﬂ Me@gm %nfary 'Ker@'mn

Tuhan meryi[ﬁﬂm@m Vejuyﬂ untuk menulis fenfmy Mﬁpyiﬂn pem‘ama Ker@'mn Tuhan,
ﬂemm’nfaﬁan seribu tahun yang dikenali mé@m’ milenium, /eryan cara ini:

 Akan keluar J‘eéﬂfm’g forg&m‘ dari éﬂfﬂnﬂ Ysai, dom fﬁéﬂfm’;ﬂ mnﬁry akan tumbuh

dari ﬂémnyﬂ, 2Roh Tuhan akan berada /m&/ﬂ—]\/yﬂ, Roh hikmat dan f'ﬁl’lﬂb’i"ﬁﬂﬂ,
Roh nasihat dan kekuatan, Roh f)ﬂnﬂet‘aﬁuﬂn dan ketakutan akan Tuhan,
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3 Kej'ukaannyﬂ ialah takut akan Tuhan, dan 9a tidak akan menﬂﬁﬂ@’mi menurut
ﬂﬂnﬁ/ﬂ}’lﬂﬂn W}ﬂfﬂ~2\/yﬂ, dan tidak aken memutuskan berdasarkan ﬁena@ryamn
feﬁ‘nﬂw?\{yﬂ; 4 %fﬂﬁi ﬁ[eryﬂn kebenaran 9a aken menjﬁﬂkimi orang miskin, dan
memutuskan &[‘/’Wﬂn adil

untuk orang yang lemah lembut di bumi: 9a akan memukul bumi /enyan fa@éﬂf
mu/uﬁ?\/yﬂ, dan /e@an nafa,v éiéiw?\{ya 9 akan membunubh orang }[mié. 7
Kebenaran akan meﬁ'a i ikat ﬁinjﬂfmﬂJ\/yﬂ, dan kesetiaan mey’mﬁ ikat ﬂ"’ﬁﬂ”@*
Nya.

b "Se@m/a J@a Mﬁm fi@jﬂ/ bersama anaé &/oméﬂ, harimau éinfanﬂ ﬂéﬂn éeréari@
ﬁ[e@m anak éﬂméi@, anak lembu dan J’il’lﬂﬂ mudn dan ﬂemué bersama-sama; Dan
seorang mmé Keci/ aé&m memim/ain mereﬁﬂ. 7 Lembu don éermnﬂ Man memmpuf;
,ﬂ}mé ~amé memkﬂ ﬂkan éeréﬂw‘r{g éem‘ﬂmmj‘amw Dan yi@a aéﬁm maémy’emmi
J'eperﬁ lembu. ¢ Anak yang menyusu akan bermain-main di sarang ular fe&//mﬂ, don
anak yang cerai susu akan meletakkan fm’yﬂmryﬂ ke daloam sarang ular beludak, 7
Mercka tidak akan menya&iﬁ atau membinasakon di selurah gunung- Ku yang
kudus, kerana bumi akan pemfﬁ a/enﬂﬂn ﬁenjefaﬁuﬂn fenfm'iﬂ Tuhan J'eperﬁ air

menm‘uﬁi laut.

© "Dan /m/ﬂ hari itu ﬂ@m adn Zl@w Isai, 'flmy ﬂﬁ&m berdiri J’ﬂé@m’ /my’i é@i
éﬂ}’ljj'ﬂ itu; Sebab éﬂ}’yj'ﬂ~éﬂ}:}75‘ﬂ lain akan mencari Dia, don fempﬂf pe;ﬂﬁenﬁaw
Nya akan mulin,” ( Vey@a 1:1-10)

é’eéaé J‘ﬂyﬂ mery’uﬁ ni J’Eéﬂﬂﬂi éﬂﬁpyiﬁm /m'fﬂnm atau fﬂm /Jerfﬂnm 'Kerﬁ'mn Tuﬁﬁm, M/ﬂ/ﬂﬁ
bahawa ini adalah masa di mana ia akan mey’mﬁ' ﬁz;ﬁﬂ/ (sehelum masa ﬂﬂaéi/ﬂ kota suci,
Yerusalem Baru turan dari syurga, Wﬂ@u 2t) dan akan bertahan seribu tahun., '%J'@ﬂ
mergemﬁémn mpeéﬁzfﬁa[ ][am ni apméi/ﬂ din menemkﬂn:

“ Akan L‘e‘;jaaé pm/a hari itu bahwa Tuhan akan Mﬂnﬂﬂry&m‘ fanﬂanJ\lya /aji untuk
kedua Kﬂﬁrya Untuk memulibkan sisa umm‘—Nya yang ferﬁ'njja[ dari Zbym" dan
Nesir, dari Patros dan Kush, dari Elam dan Shinar, dari Hamat don /au/awpu/au
A lut
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29 akan memasang fanji é@i éﬂ@l’ﬂ~éﬂ@5’ﬂ, don akan meryumpu/éﬂn orang~
orang %W:e/yanﬂ ferém@, don me@umﬁu[&ﬂn orang~orany Yehuda  yang tercerai-
berai dari Keempﬂf pe@'mﬂu éumi, s ﬂbgﬂ ée/enﬂémn Eﬁﬂim a@m ﬁi/m/g, dan muyuﬁ
Yehudn akon &ﬁ[e@aﬁéﬂn; Efmim tidak akan comburu Kepﬂ/ﬂ Yehudn, dan Yehuda
tidak akean mengganggu Efmim. “ %fa/ai mereka akon feréanj ke atas bahu orany
Filistin ke arah barat: Bersama ~sama mereka akan merjramﬁ pen/w/ué Timur:
Werecka akan meletakkan fmigém mereka ke atas Edom dan Moab; Dan orang Amon
akan mematuhi mereka, © Tuban akan membinasakan J'epenuﬁrya lidah Laut Mesir:
ﬁenﬂﬂn aryim?\@a yang Kenmnﬂ 94 akan meryiém~@iémﬁm fin 'M~Nya ke atas
J'mym’ itu, dan memukulya ke @'uﬁ anak mnﬂm‘, dan membuat manusia
menyeéemnﬂ /eryﬂn Kayuf yﬂnj éem'nj, i ﬂﬁan ada J’ﬂ/an myﬂ 6@1’ sisa uwmﬁNya
yang akan ﬁnjga/ dari ?ljym", J‘c’/?b’i"ﬁ yang fey’mﬁ Kepﬂ/a Ysracl /m&/ﬂ hari din keluar
dari tanah Mesir, ( Vex@a 1:A1-16)

'%myq]@ﬂ diilhambkan untuk menulis;

2 \S’eﬁﬂm}y akan fey’mﬁ ﬁmfa zaman akhir Bahawa gunung rumah Tuban Akan
didivikan di punmé gunung, Dan akan pﬁﬁnjﬂiﬁﬂn i atas bukit: Dan semua Eanﬂm
akan meryﬂﬁr ke sona, > Bﬂ@ﬂ& orang akan /m‘my dan berkata, “Mari, kita naik
ke gunung Tuhan, Ke rumah Tuhan Yakub; 9a akan menﬂﬁ'm' kita Ja/ﬂnj'ﬂ/am
Nyﬂ, dan kita akan éeg'a/ﬂn a@’a/anj’a/aw?\/ya, " Sebab dari Sion aken keluar
ﬁuéum , dan ﬁ:ﬂm&m Tuhan dari Ve%uyﬂém “Dia ﬂ@m mergﬁﬂéimi antara éarfgym
éﬂ}’ljm, don menegur éﬂ@ﬂé orany; Mereka akan menemp /.veﬁ/ﬂnﬂ mereka mey’mﬁ
mata é@’m& dan éméiry mereka mey’mﬁ' mata ﬁemanﬂém‘; Bmy_m ﬁ/a( aﬁﬂn
mer\;gm\;gfﬂf /m&ry melpwan 5mym, don merckn Gdak akan 55@'” frerang &ji.
" @:mfmyﬂn fiwi manusia a@m p/irem/ﬂﬁﬁﬂn, Kej‘oméaryﬂn manusia ﬂéﬂn
divendahkan, dan ﬁﬂnya Tuhan J'ﬁ'ﬂ/ﬂﬁ yang akan ﬁﬁ'ﬁw%ﬂn ﬁm/ﬂ hari itu.
(Yesaya 2:2-4 1]

Oleh itu, in ﬂ@m mezajmﬁ masa Mfof,'m éeﬂmmﬂn i bumi. ?(éﬁimyﬂ, ni ﬂ@m éeéa/ selama-
/ﬂm&myﬂ, %ry&m Yesus memerintah, Bem/mmr@n ﬂe/é@m' @fﬂé suci ( Mazmur 90:4: 92:1;
’%X@ﬂ 2:41; Hosea 6:2), Talmud Vﬂﬁmﬁ menﬂg'm" i éer/ﬂnﬂymy selama 1,000 tahun
(: gﬂ@/om’ﬂn Talmud: Tractate Sanhedrin Folio q7a).
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Sayﬂ saiah memfa/mf imﬂimyi untuk turut menulis pe%ﬂm berikut:

¢ Kerana untuk kita seorang Anak telah lahir, ?3@7;’ kita seorang Putera teloh
diberikon; Dan ée@mn akan berada di atas éﬂﬁw?\\lya. Dan namw?\/ya akan
disebut ?jl'm'é, Penasihat, Allah yang Derkasa, ﬂﬂpa yang Kekal, R@/’ﬂ Damai, 7
Pertambahan pemem’nfﬂﬁanJYW dan domai s‘e/'aﬁfem tidak akan berkesudahan, df
atas takhin Daud dom o atas ée@'mm?\{ya, untuk menﬂafw dan menggaé@mnya
ﬁ[enjan keadilan dom keadilon WMulai dari waktu itu dan yefemmya, bahkan untuk
J'e/amm/amamya. \S’emmgaf Tuhan semesta alam akan melakukan ini. ( %mya 9:6~

7)

DPerhatikan bahawa %myﬂ berkata bahawa Yesus akan /m‘anﬂ dan menububkan sebuabh
ée@'mm ﬁ[e@ﬁm Kerfymn. Wa/&mpun ramai yang menﬂa@f Kristus memetik ﬂeﬁémn ini,
ferufamanyﬂ pm/ﬂ bulan ﬁiyeméem'eﬁa/a tabun, mereka cenMemnj untuk me@aémﬁan bahawa
ia bernubuat lebih /ﬂm'pm/a fakfﬂ bahawa Yesus akan dilahivkan, Bible menuy‘uéﬁan bahawa
Kerﬁmn TMﬁan mempm/iyﬂi Kerﬁ'mn a/eryﬂm unﬁ/ﬂnjmmfmg ée atas m@ﬂf, dan éaﬁawa
Yesus akan meryemfﬂﬁéﬂn@ﬂ, Vey@ﬂ, Daniel, dan yang lain menuéuﬂfﬁannyﬂ.

Hukum Tuhan adalah Ja/&m kasih ( Matius 22:37-40; Yohanes 15:10) dan Ker@'mm Tuhan
akan %perinfﬁﬁ berdasarkan um/mymm/ﬂ@ tersebut. Oleh itu Kerﬁﬂpm Tuhan, wa/&mpun
hmfm ramai orang i dunin me/iﬁafnyﬂ, ﬂ@m éemfm‘méﬁn &m‘iﬁ,

Mazmur dan ﬂmyaﬂ &ji

Bukan ﬁm’yﬂ Daniel dan '%J‘@ﬂ yang Tuhan ilhamkan untuk menulis fenfmy 7{3@/’%}4
Tuhan yang akan ;/ﬂfﬂ@,

'%ﬁezﬁie/ telah diilhambkan untuk menulis bahawa mereka dari suko svael (bukan ﬁanyﬂ orang
Yahuds) yang berselerak semasa masa Kﬂj’ﬂ@mman Resar akan pﬁkumpu/@m bersama dalam

ée@mn milenium:

7 Sebab ity fatakanlah, B@ini/ﬂﬁ ﬁ'rman Tuhan ALLAH: "Zhku  akan
menﬂumpu/éﬂn éﬂmu dari antara éﬂi’\lﬂj’ﬂ~éﬂ@fﬂ, mer;ﬂumﬂu&m éﬂmu dari neﬂeri—
negeri femﬁﬂf kamu diserakkan, dan Zlku akan memberikan ée/.w/ﬂmu tanah srael "'
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€ Dan mereka akan fergi ke sana, dan mereka akan menyiry@’r@m J’b’ﬂﬂ/ﬂ yang
meyji&ﬂn dan J'tyﬂ/ﬂ Ke@'fan@ﬂ darisona, 9 Mﬂéﬂ F%M ﬂ@m meméem’kﬂn mereéﬂ
satu hati, don Aka akan menaruh roh yang baru di dalam mereka, dan Aku akan
menjﬂmézf hati yang keras dari tubuh meveka, dan memberikan mereka hati yang
taat, % supaya mereka /apﬂf ﬁi/up menurut ﬁefefapam%u dan 6»9%3’7@@ pa/a
pemfumwﬁemfumnﬂ(u dan lakukon mereka; don mereka akan me(;/mé umat-Ku,
dan Aku akan meta/m/i Tuhan mereka, Tefapi 6’17" mereka yang ﬁaﬁ’nyéf menﬂi@fﬁ
éeinﬂinﬂn um‘uﬁ pe;%armpe%am yang mew’i‘iﬁﬁﬂn dan ée@‘ian meméﬂ, Zl@f aé&m
membalas peiﬂé{mfan mereka ke atas éepa/a mereka sendiri,” firman Tuhan ALLAH,
(Yehezkiel 1t:17-21)

Keturunan suku-suku Jsrael tidak akon tercerai-herai /aﬂi, fefapi akan mematuhi éefefﬂpan
Tuhan dan berhenti makan benda-bendn @1 (Imamat 11, ’M/myﬁm ).

DPerhatikan yang berikut dalam Mazmur fenfmy kabar baik ée@'mm Tuhan:

7 \S’e/umﬁ ﬁunj dunia ﬂéﬁm me@inﬂﬂf dan éeréaﬁﬁ Kepﬂ/a ‘Tuﬁan, dan semua kaum
éﬂnﬂm ﬂéﬁm me@eméﬂﬁ di ﬁmfﬂﬁﬂm WMu, % Kerana ﬁe@'ﬂan itu miﬁé Tuﬁan, dan
Din memerintah atas éa@xa~éﬂqgju. (Mazmur 22:27-28)

b Takhta-Mu, ya Allah, kekal J'e/ﬂmm/ﬂma@ﬂ; 'foryéﬂf kebenaran adalah L‘ory@zf
éer@'ﬂmp Mu. (Mazmur 45:6)

v/ @ﬂ@iﬁﬂn/ﬂﬁ nyanyian baru 6@1’ Tuhan! ﬁer@ﬂ@i/ﬂﬁ éﬂﬂi Tuhan, hai
seluruh bumi, 2 Bemyﬂnyi/ﬂﬁ @Zgi Tuhan, ﬁwf&ﬁ nﬂMﬂ~2\[yﬂ; Beritakanlah berita
baik fenfmy ke;’e/amafﬂm?\\fyﬂ dari hari ke hari, > Nym‘aéﬁm KemuﬁmmNyﬂ i
antara éngj'ﬂ~ém’lﬂj'ﬂ, Ke@'aiﬁam?\/ya di antara J'fgﬂ/ﬁl @mﬂm, (Mazmur 96:1-3;
Juga r‘y’uﬁ t Tawarikh 16:23-24)

o Seﬂa/ﬂ peréum‘ﬂn— WMu akan memuji~ Mu, ya Tuhan, dan orang-orang kudus-Xu
a@m memy’i Tzryéﬂu, “ Mem@ ﬂéﬁm berbicara fenfmg éemuﬁmm Ke;ﬂ@mn— Mu,
dan éermﬁﬂﬁ fem‘ﬁmﬂ kuasa~Mu, 2 untuk memberitahukan ée/.w/ﬂ anak-anak
manusia ﬁeréum‘an—?\/yﬂ yang besar, dan Ke@myﬂn éerg’mw]\/yﬂ yang mulia.
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'Ke@'mmmu adalah &erffjmn yang kekal, Dan kekuasaon-Mu kekal turun-temuran,
(Mazmur 145:10-(3)

%/ﬁaﬂai ﬁemfﬁ’y dalam ?ey@/ian L’am&z]@a menulis fem‘mgg m/aeé ée@'mn (cth, Yehezkiel
20:33; Ohaja 21; Mikha 4:7).

Oleh itu, mpaéi[a Yesus muln mengajar iy‘i[ 'Ker@’mn Tuthan, ﬁenanfon fem/ekaﬁ?\/yﬂ
memﬁunyﬂi 6eéempa Keéiﬂmﬂn ﬁ[eryﬂn éom’eﬁ asas.
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4 Titma avang hian hion min fpavm ;yawf theilo?

’l’f/ﬂ[aufﬂun ramai yang bertindak s'efoerﬁ iy’i/ ﬁfmyﬂ/ﬂﬁ berita baik fenfm/;ﬂ ﬁem'émﬁ Yesus,
reaﬁﬁnya inlah penjiﬁm‘ Yesus mery@'mﬂ 9@')’/ 'Ke@'mm Tuhon, Yulah mesy‘ymy dibawa oleh
Yesus.

Rasul Caulus menulis fenfa@ Kefg/mn Tuhan dan Yesus:

8 Qon din mamﬁ ée dalam rumah ibadat dan éercaéap /enﬂan berani selama @ﬂ
éu[ﬂn, éerﬁ’kir dan mwﬂ@'n@m fenfﬂnﬂ peré&:m%wéﬂm éer@’mm Flffﬂﬁ ( 'Kimﬁ
19:8).

Z Van sej'u@juﬁ@ﬂ, s‘eémwy aku tahu bahawa kamu semua, yang Ai antara mereka
aku telah memberitakan Ker@'mm Allah (Kisah Para Rasul 20:25).

2 NMaka setelah mercka menefﬂ/oﬁﬂn satu hari unfu@?\/ya, 5mlyﬂﬁ orang &/ﬂfm’lj
éeﬁm&%?\/ya a@ fempaf penjinﬂpﬂnnya, ymy &epﬂa/a@ﬂ a@z menemryéﬂn é///m
éem’a@’i ﬁ/eryﬂm J'Mnjguﬁﬂwyjuﬁ fem‘my 'Ker@'mm F{//ﬂﬁ, meyakfn@m mereﬁa
fenfmy Yesus dari Hukum Musa don Kitab Para Nabi, dari [agi sampai ﬁefﬂnﬂ,
... 3 memberitakon 'Kerg‘aan Allah dan mengajar per(am%er(nm  yang berkaitan
/er\;gan Tuhan Yesus Kristus ﬁé@ﬁm /wmuﬁ @ym@’nﬁm, tidak adn yang me/amry~
Nya (Kisah Para Rasul 28:23, 31 ).

Derhatikon bahawa Ker@'mn Tuhan bukan ﬁﬂ@a fem‘ﬂnﬂ Yesus (; wa/auﬁun Din adaloh
J'eéaﬁ@iﬂn besar ﬁ/m"f/]ﬂﬁ/;myﬂ], éemim Pﬂuﬁﬁj@ﬂ menﬂ@'m' fem‘my Yesus secara 56;%7’@%
ﬁ/ﬂﬂ'fma/a apa yang din ﬁ'ﬂr@m fenfmy Kerﬁ'mn Tuhan.
?ﬂu[m‘j@m menyeéufnya 9@'1’/ Tuhan, fefﬂpi itu fel‘a/.' 9{4]'1’/ Ker@’mm Tuhan:

9., . kami memberitakan Ke/m/a kamu 9@‘1‘/ Tuhan ... ’Zyup@ﬂ kamu ﬁm@p sesuai

ﬁ/ﬂi’ym’} Tuhan yang mammwi/ kamu Ke dalam Ke@‘aan dan kﬂmuﬁmm?\/ya
sendiri, (1 Tesalonika 2:9,12)
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'Z’au/wj@ﬂ me@eéul‘nﬂa 9@7’/ Kristus (Roma 1:16). "Mejy' baik" Yesus, mesej yang Dia

ﬁ'mﬂ@m,

perﬁméa@ﬁﬂn bahawa in buken sekadar 9(;/’1’/ fenfmiq ﬁew’émﬁ Yesus Kristus atau ﬁa@a
me;zgemi keselamatan pem‘é&mﬁi Paulus bherkatn ifa/’i/ Kristus fermasuk mematuhi Yesus,

ée/afanﬂam?\/ya, dan pe@ﬁa@'man Tubhan:

6., Allah membalas Menﬂan Keye@mman ke/maéi mereka yang menyumﬁéﬂn kamu,
7 dom meméemﬁan kamu ym/y 6emmmfaﬁ ﬁ[%’lﬂﬂn &ﬂmi, ﬂﬂﬂéi[ﬂ Tuhan Yesus
ﬁﬁ@ﬂfﬂkan dari syurga bersama-sama ma/m’éaﬁma/aiﬁmﬁ?\/yﬂ yang /meréﬂm, é
dalom apiyanﬂ menyﬂ/m@a/ﬂ untuk membalas dendam éeﬁm/a mereka yang fidnk
meryenm/ Allah, don ée/om/a mereka yang tiduk mentaati 9@';’/ Tuhan kita Yesus
Kristus, 9 Mercka ini akan dihukum &/enﬂan kebinasaan yang kekal dari hadivat
Tuhan don dari kemulinan éuas‘a~?\{yﬂ, 0 apﬂéi/a Ja ;/ﬂfﬂﬂﬂ, ﬁm/ﬂ Hari itu, untuk
dimuliakan di antara orang~orang ﬁw/u,v~2\fya dan untuk pﬁkaﬂm’m‘ Ai antara semua
orang yang ﬁem@ﬂ, kerana kesaksian kita, di antara kamu telah éﬁ'ﬂﬂ%@ﬂi (2
Tesalonika 1:6-10).

Pey’my‘ian Baru menmy’ué@n bahawa &erfij'mn adnlah sesuatu yang aken kita terima, bukan
bahawa kita s‘e&amry memiﬁﬁinya yepenuﬁ@ﬂ:

28 kita menerima ker\ﬂ/'mn yang fidnk fe;\"gayaﬁéﬁm (9brani 12:28).

Kita holeh memahami dan éerﬁamﬁ untuk me@'a 7 J'eéaﬁa\gian /ﬂripmfﬂ 'Ker@'mm Tuhan
J'eéamn\g, fefapi belum memm‘u@'nya yepenuﬁryﬂ,

Paulus secara khusus merfgemﬁéﬂn bahawa seseorang tidak J'eﬁfmuﬁ@ﬂ memasuki 7<er\ﬂ]'mn

Tuﬁﬁm J’Eéﬂﬂﬂi manusia fmm, J'eﬂerﬁymy éer/aﬁu J’ﬂé/ﬂf Keéanﬂ@'fﬂn:

70 \S’eﬁamry ni saya katakon, saudara-saudara, bahawa ﬁ/ajﬁy dan darah ﬁﬁ/aé
boleh mewarisi Ker@'ﬂ&m Tuhan; rasuah j’@ﬂ tidak mewarisi kebatilan. 7' Lihatlah,
Ak memberitahumu satu misteri: Kita semua tidak akon tidur, fefﬂ/,'i kita semun akan

diubah— 72 dalam se@’ﬂ/.', dalam méeﬁ'p mata, /m/ﬂ mry&aﬁm/ﬂ terakhir, Sebah
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mnﬂkaéﬂ/ﬂ akan pﬁfiuﬁ, dan orang-orang mati akan ;ﬁéﬂry@’f@m dalom keadnon
fidak &/ﬂﬁﬂf binasa, don kita aken diubah (t Korinfus 15:50~52).

 Sebab itu aku éerpemn éepa/amu A ﬁm/mp&m Allah don Tubhan Yesus Kristus, yang
a@m menﬂﬁaéimi orang yang ﬁmfup dan yang mati pa/a waéfu Ke&/&?fa@aw?\‘ly&:
dan Ker‘a]hﬂm?\‘/ya.

(2 Timotius 4:1).

Paulus bukan mﬁ@jﬂ menﬂ‘a]m' itu, fefapi bahawa Yesus akon me@eraﬁéan Ker?]han Kepm/a
Tuhan Zgaﬁm

20 ‘Tefﬂﬁi yeéamry Kristus telah ﬁﬁéﬂry@fkan ﬁ/ﬂm’/)ﬂﬁ/ﬂ kematioan, dan telah me@'m@
buah J'M/M}’Ij é//m'pmfﬂ mereka yang telah tortidur. 2 Kerana oleh manusia é///zfanﬂ
kematian, oleh Manm’iﬁy@ﬂ Keéanﬂéifan oranyg mati, Z Kerana J'eperﬁ/ﬂ/ﬂm Adam
semua orang mati, demikian 1 juga dalam Kristus semua akan ﬂ%i&/u/aéﬂn. 2 Tefaﬁi
mminﬂ~mmi@ mquiﬁuf m"Mfﬂm’iyﬂ sendiri: Kristus s‘eé@m’ buah m/ng , kemudian
mereka yang mey’m@ milik Kristus ﬁmfa Kea&fa@aw?\ya 2% Kemudian tibalah
ée,vw/aﬁannya, mpaéi/ﬂ Ja menyemﬁﬁﬂn Kerfy‘mn Keﬂﬂ/a Allah Zgﬂpa, ﬂ/mél'/ﬂ 9a
mergﬂﬁﬁiﬂmmm ﬁeme;ﬂinfaﬁan dan J'eja/ﬂ kekuasaon dan kekuasaan. @ Kerana Dia
mesti memerintah J‘eﬁir;fzga Din meletakkan semua musuh di bawabh éﬂ@l?\‘/ym. (1
Korintus 15:20-25).

Pﬂu/m’]@ﬂ menﬂfymﬂ bahawa orang yang tidak benar () pe/mwm' /Jerinfaﬁ] tidak akon

mewarisi Kefg’ﬂﬂn Tuhan:

9 Tidukkah kamu tahu bahawa orang yang fdnk benar tidak akan mewarisi ﬁe;"@'mn
Tuhon? %ryﬁm ferﬁpu, Raik /Jezinﬂ, pe@eméﬂ;ﬁ berhala, /Jezinﬂ, homoseksual,
peﬁwm‘, 0 pencm'i, tamak, /aemaéuﬁ, /Jemﬁ'fnﬂﬁ, fpemeras tidak akan mewarisi
Ker\ﬂ/mn Tuhan (t Korintus 6:9-10).

9 Dan ﬁerémfﬂn%eréum‘ﬂn ﬁ/ajir;ﬂ sudah @ﬂfﬂ, yﬂi’t’u: pe;"zinﬂﬁﬂn, fae;ﬂméu/ﬂn,
éen@‘imn, éeﬂu‘iéﬂn, 20 pe@eméﬂﬁﬂn éerﬁﬂ/ﬂ, J'iﬁi;ﬂ, éeéenciﬂn, ﬂeryeﬁ’yiﬁan, iri ﬁm‘i,

amarah, memenﬁr@éﬂn diri sendivi, ﬁerxe/i)‘iﬁﬂn, ﬁ’mwn sesat. X iri hafi, peméunuﬁﬂn,
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éewméu@m, ﬁej'fﬂ ﬁom, /fm J'eumpammaya; yﬂnj /ﬂﬁu/u Kukafa@m éepmfamu,
J'eperﬁymy telnh Kukatakan dahulu Keﬁmfamu, bahwa mereka yang melakukan hal-
hal demikian tidak akan men/a/mféﬁyim dalam 'Ker@’mm Allah (Galatia 5:19-21).

5 Sebab ini kamu tahu, bahwa tidak ada orang cabul, orany nf:/is, atau orang tamak,
yﬂifu penyeméaﬁ berhala, fidak mem/mpaf é@iﬂn dalam Ker‘a/mn Kristus don Allah
(Efesus 5:5).

Tuhan mempmyﬂi ﬁiﬂumiﬂn dan menuntut pem‘oéﬂfan &/ﬂm’/ﬂmfa dosa agar /ﬂﬁﬂf memasuki
Ke@’aam?\/yﬂ, Rasul Caulus memberi amaran bahawa yej'efenﬂaﬁ orang tidak akon menj@‘ar
bahawa 9{;]‘1'/ Yesus M/ﬂ/ﬂ@'ampmwﬂ, fefﬂpi yang (ain inlah:

3 Kasih karunia don p/ﬂmm’;y’ﬂﬁfem dari Allah 8ﬂpﬂ dan Tuhan kita Yesus Kristus
menyerfm’ kamu, ' yang telah menyemﬁﬁﬂn ﬁﬁmlNya untuk dosa-dosa kita, m/o@ﬂ
Ja me/eﬁméﬂm kita dari zaman yang J’ﬂﬁﬂf ini, sesuai /eryﬂm kehendak Allah don
Bapﬂ kita, 7 é@i Dialoh kemuliaon, ye/amm/amanyﬂ. Amin. ¢ Aku hairan bahawa
kamu éeﬂifu cepm‘ éerﬁaﬁ@ ﬁ/m'i/m/a Dia  yang telah memawi/ kamu dalam kasih
karunia Kristus, &e/mﬁ/ﬂ 9@';’@&1@ lain, 7 yang bukan 9@7‘[ [in; fefﬂﬁi ada éeéempﬂ
orang yang me@us‘aﬁﬁan kamu don ingin mememryéan 9{1]‘1'/ Kristus, ¢ %fapi
Wﬂ/ﬂuﬁm kami, atau malaikat dori syurga, memberitakon 9@’1’/ yang lain éefw/ﬂ
kamu é[ﬂl"iﬁﬂ&/ﬂ apa yang telah kami beritakan ée/m/a kamu, biarlah dia terkutuk, 9
\S’e/yerfi yanyg telah kami katakon dahuly, J'@Kﬂmry saya kataken sekali /ﬂﬂi, J’lﬁﬂ
seseorang meméem‘ﬂéan Qy}'/yﬁmﬂ lain éepm/m éﬁmu ﬁ/am’pmfﬂ ﬂpa yang felah éﬂmu
terima, biarlah dia terkutuk, (Galatia 1:3-9)

3 %fﬂf)i aku takut, kalwu-kalau, sama J'eper'ﬁ ular telah mempem/ayﬂ&an Hawa
ﬁ/ﬂnjan Eeﬁ'ciﬁannyﬂ, Msmikian joya ]%'mn kﬂmu akfm aécemmﬂi ﬁ/ﬂm’/}ﬂﬁ/ﬂ
kesederhanaan dalom Kristus, 4 Kerana J’iﬁm dia yang &/m‘my memberitakan Yesus
yang (ain yang fidnk kami beritakan, afmy’iéﬂ kamu menerima rob yang lain yang
tidak kamu terima, atau 911/‘1’/ lain yang tidak kamu terima, kamu holeh bersabar
Merg&m@a/ (2 Korintus t:3-4)

Flf)aéaﬁ 9@7’/ “lin" dan "berbeza, ”J'eéenamya paﬁ'u?
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7@7[ /mﬁ'u memﬁunym‘ pe/é@ﬂi éﬂﬁﬁyi&m.

Secara umum, if;/’i/ paﬁ'u adnlah Mnfué memperc@m’ bahawa anda fzﬁ/ﬂé per[u mematuhi Tubhan
dan benar-benar berusaha um‘ué ﬁiﬁfup bhenar /eryan camJ\{ya sambil men/aéwa menjem/i
Tuhan (i fy’u& Matius 7:21-23). Ja cenﬁ[erunﬂ memenﬁ@éﬁn diri sendivi

Ular itu mem/?emfﬂyﬂéﬂn Hawa untuk menerima iyi/ pa[vu ﬁampir 6000 tahun yang lalu
( Kg’m@m 3]—;/&17; manusia telah ﬁercpyﬂ bahawa mereéﬂ lehih tahu ;/Miﬂm/ﬂ Tuhan dan
harus memufm’é&m yang émﬁ dan yanﬂ Jaﬁm‘ um‘uﬁ diri mereﬁﬂ sendiri. Ya, J‘E/E/MJ' Yesus
/m‘ﬂnﬂ, nﬂmw?\{yﬂ J'erinj dikaithon Meryﬂn ﬁe/é@m’ @'i’/ paﬁ'u—ﬂém ini telah berterusan don
akan berterusan ﬁinjgﬂ ke zaman Antikeistus terakhir,

\S’ekﬂmnj kembali ﬁﬂ/ﬂ zaman Rasul Caulus, 9@7’/ ﬁﬂﬁ'u f)ﬂa&z /ﬂmr@ﬂ adalah camppuran
an'fié/ Mistik antara kebenaran dan éeyi/apan. Gnos‘ﬁﬁ /)ﬂ/ﬂ asasnya ﬁm'@ﬂ bahawa
penjemﬁmn khusus adalah apa yang pﬁ'ﬁer[ué&m untuk mencapai wawasan rohani, termasuk
keselwmatan. Gnostik cenﬁémmj untuk mempercayai bahawa apa yang dilakukan oleh é[ﬂﬂf}’lj
fidak memﬁunyﬂm@ﬁaﬁ tertentu dom mereka menenfmy untuk mematuhi Tuhan dalam perﬁam
J'epem‘i Sabat hari ée@'uﬁ. Salah satu [pemimpin ﬁﬂﬁ'u itu inlah Simon M@m’, yang telah diberi
amaran oleh Rasul Petrus (Kisah Cara Rasul 8:48-21).

Tefmfri ia tidak Mudah

Peg‘a@'iﬂn Baru menu@'ukkﬁm bahawa %’ﬁ'pm’ menﬂﬁ'm' Kﬂr@han Tuhan:
5 Kemudion ?’iﬁ'pm‘ pergi ke kota Samaria dan memberitakan Kristus éepm/ﬂ
mereﬁa. L2 meméﬂ pemya %’ﬁ’pm’ semasa din meméem’fﬂéﬂn ﬂerémm/aerﬁmm

mengenai éﬂg’mn Tubom ... (Kisah 8: 512).

Tefa/)i Yesus, Paulus, don fpara murid mengajar bahawa tidak mudah untuk memasuki
Kerg/mn Tuhan:

2 Qan a/méi/ﬂ Yesus melihat bahawa dia mey’mﬁ mrgﬂf sedih, Dia berkata,
"F{/myéﬂﬁ J'uﬁar@a 5@1‘ orang yang k@a untuk masuk ke dalam Kerﬁ'mm Allah!
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2 Sehab lehih mudah seekor unta masuk melalui /uémgjﬂmm /mﬂi[m/ﬂ seorang K@a
masuk ke dalom 'Kerﬁ'aﬂn Allah."

26 Dan merecka yang mrma@ryamyﬂ berkata, "Kalwu @gifu, J'iﬂpaéaﬁ yang /apaf

diselamathan?"

z7 %fapi Dia berkata, "Perkara yang tidak mm’y&in 6@:‘ manusia adalah mmy&in
6@1‘ Allah.” (Lukas 18:24-27)

2 Uity harus melalui é&myaé émrgmmﬂn masuk ke dalom Ke@‘ﬁmn Tubhan " (
Kisah Para Rasul 14:22).

3 Kami wg’;’é sentiasa éemyuém' éepm/a Tuhan &emnﬂ Kamu, mm/ﬂmﬂwu/am,
J'Bééfﬂﬂf?ﬂﬂﬂﬂ m/myﬂ

pﬂfm‘, kerana imanmu semakin bertambah, dan kasib kamu ma,vinﬂwnm‘i@
me/impﬂﬁ antara satu sama lain, 45‘eﬁz’njga kami sendiri 6ermejﬂﬁ fenfaqg kamu di
antara Jemmfj]emmf Allah karena kesabaranmu dan imanmu dalam  seqala
[penganiayaan don éeyenjmmﬂn yang kamu fanjgunj, 7 'yang mem/méan bukfi nyﬂfa
fenfng f)enﬂﬁakiman Fl/fﬂﬁ ymy mﬁ[ J'Mp@a ﬁamu ﬁﬁ'm'waﬁ /ayak menerima
éer@'mm Allah, yang Mm‘uknyﬂ émfmg‘ogﬂ menderita; © Sebab adalah adil é@i Allah
untuk membalas pﬁmjan keyerymman éepm/a orang yang menyumﬁﬁﬂn kemu, 7 don
memberi kamu yang tertindas ﬁe/eﬂmn bersama kami pﬂﬁ/ﬂ waktu Tuhan Yesus
menyﬂfﬂﬁﬂn diri dari sorga bersama-sama malaikat-malaikat- Nyﬂ yang /mréﬂm, (2
Tesalonika 1:3- 7). ).

Kerana éem&amn, ﬁﬂnyﬂ éeéem/m yang @'m’ ﬂé’ﬂmwi/ dan %/aiﬁﬁ pm/ﬂ zaman ini unfu&
menjadi J'Béﬂhﬂﬂfﬁm ﬁ/ﬂm’ﬂﬂﬁ/ﬂ@ﬂ (Mativs 22:4-12; Yohanes 6:42; Yorani 6:4-6). me lain
akan a&’pawi/ kemudian, kerana Alkitalh menu@’ué@n bahawa meveka yﬁmﬂ sesat daloam roh

akan memfapaf /)enﬂﬂrﬁan, don mereka yang merye/uﬁ akan 6e@m @'amn " %mya 29:24 J.

Rasul Petrus mengajar bahawa ée@’mm itu kekal, don bahawa iy‘i/ Tuhan mesti ;ﬁ’ﬁﬂfuﬁi

p@rg&m fekun atau akan adn ﬁenﬂﬁm@’mm;
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O Oleh itu, saudara-saudara, lehih tokun /mﬂi untuk memastikan /mwi/ﬂn dan
pemiﬁ'ﬁﬂn éﬂmu, Kemmy‘i&ﬂ éﬂmu me/aﬁu@m perkamfe;ﬂéﬂm i éﬂmu fii/ﬂkﬂkﬂn
peﬂmﬁ fem’an/ury;  Sehah ;@njﬂn pémiéimy‘ﬂ/ﬂn mm'M ﬂéﬂn pﬁéeri@m ﬁe/m;/amu
ﬁ[enjan éerﬁmpaﬁfimpaﬁ ke dalom éer@’mm Tuhan dan Juruselamat kita yang
kekal, Yesus Kristus (2 Petrus 1:10~t1),

7 Kerana masanya telah tiba untuk penﬂﬁa@’mm bermula di rumah Tuhan; ;/my’iéa
ia bermuln p/enﬂﬂn kita dahula, ﬂﬁﬂéﬂﬁ kesudahan mereka yang tidak mematuhi 9@';‘/
Tuhan? (1 Petrus 4:07).

Buku Terakhir Alkitab don Kefg'mm

Rible mengajar bahawa "Tuban adalah kasih" (1 Yohanes 2:846) dan Yesus adalah Tuhan
([ Voﬁﬂney 1:1,14) —Kefgmn Tuhan akﬂn mem/mnym‘ K@'a yang menﬂm}'ﬁi don ﬁuéumnya
menyoéonj kasih, bukan kebencian (i ry’uk Wa@u 22:44~(5).

Alkitab ) juga menu@'m&an bahawa Tuhan akan meryﬁﬂnfm seorang malnikat yang akan
meryﬂ‘yﬁﬁmﬂéﬁn iy’i/ kekal Ke@‘mn Tuhan ( ’I'Uﬂ@u 4:6~7) dan kemudian malnikat (ain
untuk menuy’u&&m bahawa Wﬂ/ﬂM/JW’I kelihatan hebat. ﬁaéeﬁ'aﬁfﬁ ( Wa@u 4:8-9). Mejyl
mejy' ini méﬁm meza]mﬁ peryemﬁﬂn i}y’i/ yang luar biasa yang Adunia ﬂ&ﬁm ferima sehelum ini
J'eé@m’ saksi don dilihat s‘eé@ﬂi faéfo;ﬂ éﬁyi %Mmpu/&m besar” yang ﬁ/m‘my ée/m/ﬂ Tuhan
semasa akhir ( Wﬂ@u 7:9-14). th/ﬁlﬁj'e/zerﬁ kuasa Babel terakhir "yang akan émykif ﬁ/my’ﬂfuﬁ
(i rﬁué ’Wﬂ@u 18:4-18), fasa terakhir ke@'mn Tuhan kekal J'e///xmm/ama@m

& Kemudian malaikat yanyg ﬁe@’uﬁ meniu/.vnya: Dan fer&[e@m/ﬂﬁ SUAPA~SUOTD

nyaring i syurga, berkata, "7<e@’mn dunia ini telah mey’mﬁ Ke@'mn Tuhon kita

dan 7<ri,vfm'~7\/yﬂ, dan Dia akan memerintah J‘e/mmm/ﬂmmya/ " Wﬂ@u 11:15).
Yesus akan memerintah dalam kﬂrﬁ'mn/ Dan Alkitab mendedahkan dua ﬂﬂ/ﬂmmNyﬂ:

© Oan ﬁm/ﬂ Juéﬂﬁ—]\/yﬂ dan paﬁ/a ﬁﬂﬁm?\lyﬂ tertulis nama: RAIA SEGALA
RAJA-RAJA DAN TUAN SEGALA TUAN ( ’Wﬂ@u 19:16).

’Tefaf)i adakah ﬁanya Ves'ujyanﬂ akan memerintah? Perhatikon /Jeﬁéﬂn ini:
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4 Oan aku melihat takhta, dan mercka duduk i ﬂfﬂﬂ’lyﬂ, dan penﬂﬁﬂ@’man
diserahkan Kepmfm meveka. Kemudian aku meﬁﬁafjiwa orang~orang yang telah
ﬁﬁﬂe@ﬂﬂ/ kﬂﬁﬂ/ﬂ@ﬂ kevana kesaksion mereka fenfmg Yesus dan kerana firman
Tuhan, yanyg tidak menyeméﬂﬁ Eimfmy itu atau pﬂﬁmﬂnyﬂ, dan tidak menerima
farm&zr{ya pméz dahi mereka atau pm/a fmfgan mereka. Dan mereka ﬁiﬂfup don
memerintah bersama Kristus selama seribu tahun, . . ° ﬂeréaﬁ@m dan kuduslah
oranyg yang mem/aﬂaf éﬂﬁajiﬂn dalam éeéanﬂ@'fan perfama, Kematian kedua tidak
berkuasa atas mereka, fefapi mereka akan mefa/'émé imam Allah dan Kristus, dan akan
memerintah bersama-sama Dia seribu tahun ( ’}'Ua@u 20: 4,6 ).

Of'ﬂ?y Kristion Jﬁ'ﬂﬁ akan éﬁéﬂ@@fﬁﬂn untuk memerintah bersama Kristas selama sevibu
tahun! Kerana ée@'mm itu akan kekal J'e/ﬂmm/ﬂnmnyﬂ ( Wa@u 11:15), fefapi ﬁemerinfaﬁﬂn
yang disebuthan itu ﬁﬁnyﬂ seribu tahun, Inilah s‘eéaénya saya mery’ué éepm/a ini lehih awal
J'eé@m' fam ﬂerfawm ée@mn—fm ﬁ'ziéﬂ[ milenium, éerémwﬁry fam terakhir yang lebih

rohani,

8eéempa /Jem}'ﬁwa disenaraikan dalam Kitah Wﬂ@u J'eépym' berlaku antara fﬂm milenium
dan terakhir Ker@mn Tubhan:

7 \S’eéﬂmnﬂ ﬂﬁmé}'/ﬁ seribu tahun itu tolah tamat, Sym’fﬂn akan dibebaskan dari
ﬂe;y’ﬂmnya 8 doan akan ﬁefjgi untuk menyemféan éﬂ@m%ﬂ@m - yang adn di em/mf
ﬂe;y’um éumi, Goy ﬁ/an M@Oﬂ, um‘ué meryum/m/&an mereéﬂ um‘ué éer/.vemnﬂ, yﬂry
J’um/ﬂﬁﬂym adalah J'eﬂerﬁ ﬁm‘if laut. ... " Kemudian aku melihat takhta puﬁﬁ yanyg

besar dom Dia yang éﬁm/M& A ﬂfm‘nya, dari WIM@FW% bumi dan /ﬂryif me/m%an

divi, Dan tidak ﬁﬁ'p/afmﬁ femf}m‘ untuk mereka. % Dan aku melihat orang mati, keeil
don besar, berdiri di ﬁﬂ/aﬁﬂm Tuhan, dan buku-buku dibuka. Dan dibukakan sehuah
kitah ///yi, iitu Kitabh 7<eﬁi/uﬁﬁm. Dan orang mati dihakimi menurat perémfﬂn

mereka, oleh /)er’éﬂ/’ﬂ~ﬁ6;"km"ﬂ yang tertulis dalam  kitab-kitabh itu, © Laut
mmyemﬁﬁan orang-orang mati yang adn di /a/amrya, don Maut don Hadles

meriyemﬁéﬂn orang-orang mati yang adn di /ﬂ/ﬂmryﬂ, Dan mercka dibakimi,

masing~masing - menurut ﬁeiﬂéuﬂfﬂnriya “ Kemudian Kemation dan  Hades

pﬁﬂempmﬁan ke dalam lautan ﬂﬁi, i adalah kemation kedua, © Dan J‘eﬁﬂﬁﬂ yang

tidak fﬁp/ﬂ/mﬁ tertulis dalam Kitabh Keﬁi;ﬁfpﬂn pﬁ/emﬂmﬂéﬂn ke dalam lautan api
(Wahyu 20:7-8, 11-(5).
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Kitah 'Wﬂ@u menuzajuééan bahawa akan ada fﬂm kemudion yang ﬁ[ﬂfm’lﬂ J'eﬁzpm
pemem’nfﬂﬁﬂn seribu tahun don J'e[e/my kematian kedua:

! Seéamnﬂ aéu melihat /anﬂif yang baru dan bumi yang ém'u, Kemm /aryh‘ yang
perfawm dan éum;’yary perfﬂma telah berlalu, 7@&1 tiadn [ﬂﬂi laut. * Kemudian aku,
Yohanes, melihat kota suci, Yerusalem Baru, turun dari syurga ﬁ[éﬂ"i/.'ﬂﬁ[ﬂ Tuhan,
disedinkan .veﬁerﬁ pe@anﬁn [erempuan yang berhias untuk J'Maminya, 3 Dan aku
menﬁ/enﬂﬂr suara yary nyam’nj dari Jymya éeiﬂéﬂfﬂ, 'Z’iﬁaf, éenmﬁ Tuhan ada
bersama-sama manusia, dan Dia aken diam bersama mereka, dan meveka akan
mey’mﬁ umat- Nyﬂ. Tuhan sendiri ﬂ&ﬁm Ee;”mma meméa dan me@‘mﬁ Tuhan
mereka, * Oan Allah akan menjﬁﬂ/omﬁan J'eﬁap air mata dari mata mereka; tidak
akan adn lagi kemation, atau kesedihan, atau fm’ljij‘m’l. Tiduk akan adn lagi kesakitan,
kerana perﬁamﬁerﬁﬂm yang Aahalu telah berlalu,” ( ’K/ﬂ@u 20:4-4)

“Dan din menuy’ué&ﬂn éeﬁm/ﬂéu Jwym' air &eﬁi&/upan yang fulen, J'emiﬁ J’ﬂ/.'ﬂl"ﬁ
kristal, yang menjaﬁr dari takhta Tuhan dan Anak Domba. > Vi feryaﬁfenjaﬁ

j’ﬂ/am/mﬂ, don di Kea/m sisi Jwgm‘ itu, ada paﬁan &eﬁipfuﬂan, yary meryﬁm‘i/ﬁﬂn dua
belas buah, J'eﬁﬂp ﬁoﬁon menyﬁm’i[ﬁan étmﬁnya J'eﬁﬂp bulan, Daun ﬁoéoé itu adalah
untuk penyeméuﬁan Mrym%ﬂnﬂm. 3 Qan Gidak akan ada lagi kutuk,, fefﬂﬁi takhta
Allah don Anak Domba akan ada 4 /a/ﬂmrya, dan ﬁﬂméﬂ%ﬂmémNyﬂ akan
beribadah keﬁm/m?\/ya. “ NMereka akan melihat wy’a#?\\lyﬂ, dan nﬂmmNya akan
adn di dabi mereka, 5 Tidak akan adn malam di sana: WMereka tidak memerlukan
ﬂe/iz‘ﬂ atau mﬁ@ﬂ matahari, kerana Tuhan Allah yang menerangi mereka, Dan
mereka akan memerintah s‘e/amm/ﬂmmya, ( Wﬂ@u 22:1-5)

Derhatikon bahawa pemeﬁm‘ﬂﬁﬂn i, iaitu J’ﬂé/m seribu tahun, termasuk hamba-hamba
Tuhan dan kekal 5‘e/ﬂn4a~/ﬂmanyﬂ. Kota Suci, yang telah disedinkan di syurga, akan
meni;wﬂ/@m syurga dan akan turun ke bumi, Ini adalah ﬂermu/mn ][am ferakhir Kerﬁ'mm
Tuhan. Masa TIADA LAGI SAKIT ATAU PENDERITAAN!

Orang yang lemah lembut akan mewarisi bumi (Matius 5:5) dan J'@ﬂ/ﬂ sesuatu ( Wa@u 2t:7).
Bumi, termasuk Kota &m’yﬂnﬁ akan berada di ﬂfmmya, akan mey‘mﬁ lehih baik éemmy'ﬂ/mn
Tuhan akan dilaksanakan. Sedar bahawa:
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7 Certambahan ﬁemerinfﬂﬁm dan damai Jﬁ’ﬂﬁfemJ\/yﬂ tidak akon berkesudahan
( '[/es'@ﬂ 9:7).

Yelas sekali akan adn perfuméuﬁan J'e[epm ﬁfm terakhir Kerg‘mn Tuhan telah bermula kerana

semua a@m mematuhi éerfy'omn Tuhan,
Ini a@m me@'mﬁ' masa yang ﬁﬂﬁ‘@ mulia:

9 %fapi seperﬁ adn fertulis; "Tidak pewmﬁ Ailihat oleh mata, dan Gdak pemﬂﬁ
ﬁﬁ/enﬂmﬂ oleh fe/irtga, don fiﬁ/ﬂﬁpem&zﬁ masuk ke dalom hati manusia, apa yang telah
disedinkan Allah untuk mercka yang me@as‘l'ﬁi Dia." © %fapi Tuhan teloh
merym‘a@mnya kepm/ﬂ kita melalui Roﬁ~?\fya (1 Korintus 2:9~10). Ia adalah masa
cinta, Keﬂeméimﬂn, dan ﬁeryﬁiﬁurﬂn  yang kekal 9a akan mey’mé‘ masa yang hebat!
Kerﬁhan Tuﬁﬂm akﬂn meméuﬂf ﬁmé&m@m yﬂnf[jﬂuﬁ lehih @uﬁ, 7{/&1@15 andn fi&/ﬂé
mahu memﬁunyﬂi éﬂﬁﬂﬂiﬂm andn df ﬁ/ﬂ/ﬂmnyﬂ?
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5 Avangni lovin siamtharna silwa leh siam Kﬁawnjm’ﬁna

Adukah pmﬁsor' awal Kristus éer}%‘r bahawa mereka s'epanMya memberitakon 9{4/‘1‘/ Kerajaon
Tuhan secara literal?

yﬂ,

Bertahun-tahun yang lalu, dalam kulinh yang diberikan oleh ?roﬁmr RBart Ehrman dari
Vm’uem’@ af North Carolina, dia éem/my kali, doan w@ryﬂn betul, menekankan bahawa Gdak
J'eperﬁ keéﬂ@ﬂéfm /wmyanuf Kristian hari ini, Yesus dan ﬁenﬂiﬁuﬁpenﬂiﬁuf ﬂu;ﬂﬁ?\/yﬂ
menjijyﬁﬁmﬁan Kﬂfﬁ'ﬂﬂn Tuhan, Wﬂ/ﬂuﬁun pemaﬁﬂm&m keseluruhan Dr, Ehrman fenfmy
Keﬁfij'ﬁhnan mnﬂm‘ berbeza /enﬂan penmﬁﬂman Gerg’a Tuhan yﬂnj Berterasan km’m’ a@m
éem'e@'u bahawa 9@';’/ Ker@'ﬂﬂn itu adalah ﬂﬁﬂ yanyg Yesus sendiri nyafﬂﬁﬂn dan peryi&uﬁ
ﬁenjikuﬁ?\(yﬂ ﬁemya. Kamy'bgﬂ 56#5‘6@‘»{ bahawa ramai omnj yﬂ}’lﬂ men/ﬂkwa Kristian
hari ini idak fﬂﬁﬂm itu.

Penulisan & Khuthah Y’aymﬂ’ey@jmn Baru Tertua 1 yang ﬂipeﬁﬁﬂm

Kerﬁmn Tuﬁan adalah Mﬁ@mn penﬁry /Miﬁmfﬂ ﬂpﬂ ymy afa/a@m J'eépym' ”kﬁuféﬂﬁ
Kristian tertua yang ﬂerfgéﬁ:ﬁ yang telah bertahan" (Holmes MW Ancient Christian Sermon.
The Flpm‘foﬁc Fathers: Greek Texts and T:nﬂﬁk‘ﬁ Translations, 2nd ed, Baker Rooks, Grand
Rﬂﬁi&[v, 2004, hlm. 102). Khutbnls Rristimn Kuno ini meryﬂmfmyi éenymfmn%eqymfmn

mergemm\ym

55 Selnin itu kamu tahu, saudara-saudara, bahwa ﬁwﬁ;/ kita di dalom dunia /ﬂﬂinﬂ
adalah keeil dan sementara, fefﬂﬁg'ﬂyi Kristus adalah besar dan @'m‘é: beristirahatiah
ﬁ/ﬂ/ﬂm éer@‘mn yﬂmﬂ a@m ﬁ/m‘my dan ﬁmfuﬁ yﬂmﬂ ke&a[

%r@ﬂfmﬂ A atas mem@‘u&&m bahawa Ke@mn itu bukan J'eéﬁmnﬂ, fefﬂ/?i akan aétfmy dan
kekal, Tambahan pu/ﬂ, khuthah kuno ini menyﬂfﬂémn:

b9 Seéﬂmry jiéa wa/aupun orang-oranyg soleh J'ef)erﬁ ini tidak ﬁ/afmf, melalui
peréuafﬂn soleh meveka sendiri, untuk menye/amm%an anak-anak mercka, apﬂéaﬁ

Jﬂminan yang kita miliki untuk memasuki Ker\a/Mn Tuhan J‘iﬁa kita ﬂ@ﬂ/ mezaj'ajﬂ
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ﬁeméﬂﬁﬁmn kita murni dan tidak tercemar? Atau J'iﬂﬁﬂﬁaﬁ yang akan mey’mﬁ'
pemée/ﬂ éifﬂj’iéﬂ kita ﬁdké;ﬁ/ﬂﬁﬂﬁ melakukan ﬁe(ey’mn yang kudus dan benar? 96
Karena itu marilah kita mﬁnﬂ menﬂm'iﬁi, J'up@a kita semua masuk ke dalam
'Ke@'mm Allah, 7 Sebak ifuj’ika kita tahu apa yang benar di ﬁmfﬂpan Allah, kita
a@m mmuﬁ Ke dalam 7<e@'aan~7\‘/ya dan menerima‘/’ﬂfy}‘j’ax@'i yang "ﬁ’o/aﬁ pem/mﬁ
ﬁﬁ/enﬂm oleh fe/irya, dan Gidak pewmﬁ Ailihat oleh mata, dan Gdak pemmﬁ ferﬁ‘éif

oleh hati manusia.”

2 Karena itu marilah kita menantikan Kerﬁ'mn Allah dari wakfu ke waktu dalom
kasih dan kebenaran, karena kita tidak menﬂefaﬁm' hari Ke&[m‘ﬂnjﬂn Allah, 2% 9a
berkata, Kerﬁ'a&m ﬂapﬂﬂ{u akan ﬁ/ﬂfanﬂ.

Pemyﬂfmn A& atas menula]'ukéﬂn bahawa kasih sayang melalui éeﬁi&/upﬂn yang betul
&ﬁ'ﬁer'/uéﬂn, bahawa kita masih belum memasuki 7<erfy'aan Tuhan, don bahawa ia berlaku
J'e/epw hari kemuncalan Tuhan—iaitu J'eﬂepm Yesus kembali semuln, In adalah Ke@'aan Bﬂpm
dan éer@'mn ity éu@m ﬁﬂnya Yesus.

Adalnh menarik bahawa khuthah Kristian tortun yang nﬂmpaﬁnyﬂ Kristian yang dibenarkan
Tuhan untuk terus ﬁiﬁ/u/a me@g’m&ﬂn 7<e@'mn Tuhon yang sama s‘epem‘i yang &#@'M@m oleh
ﬁeﬁ’my’mn Raru dan Ge@‘ﬂ Tuhan yang gm?/wzzm‘e&ﬂmry mengajar (adn Kemw;ﬂéfmn in
mmfgéin dari Ge;ﬂg’ﬂ Tuhan yang ,veéenamyﬂ, fefapi /aenﬂez‘ﬂﬁmm saya yang ferhad fenf&mj
bahasa Yunani me@eﬁmf@m éeu/a@mn saya untuk membuat peryiyyﬁﬁﬂmn yang lehit
z‘eﬂm’],

Pemimf)in Ge;y’a Abad Kedua don 9@';’/ Kerﬁ‘mn
776;"/1,1 &ﬁ’ﬁerﬁﬂﬁéﬂn /m/a muﬂ/ ﬁém/ @%2 éﬂﬁmm 'pﬂf'im' , J’(/’Oi"ﬂnﬂ ﬁenﬁ/enﬂm %ﬁn ﬁ/mn émmn
%ﬁ'éﬂrﬁw dan ﬁﬁmnfya/a s‘eé@m’ seorang kudus oleh Roman Katolik, mengajar éer@'mn
milenium - Eusebius menmfﬂféﬂn bahawa YJa/?im' menﬂﬁﬂw

.. akan adn satu milenium ye/e/my ﬁeémykifﬂn /Mi/m/ﬂ kematian, apﬂéi/ﬂ

pemem’nfaﬁan /Jeriémﬁ Kristus akan aﬁ‘efap@m i bumi ini, ( 'memenfy af Tjapim,
V9. L’iﬁﬂfj’bgﬂ Eusebius, Church 7—/13‘1‘0@, Book 3, XXXIX, 12)
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'Z’aﬁiﬂy menﬂ@‘m bahawa ini ﬂéﬂn me@‘mﬁ' masa yang mnﬂﬂf éﬂnyﬂ&'

ﬁenﬂﬂn cara yang sama, [Dia éerﬁafa / bahawa sebutir ﬂam/um a@m meryﬁm’i[éﬂn
J'epu/uﬁ

seribu @‘i, dan s'efiaﬁ @1 ﬂéfm mempunym’ J'eﬁu/uﬁ ribu @i dan 5'efiﬂﬁ @1 a&an
menjﬁm’/ﬁan J‘EﬁM/MA ﬁmm fepunﬂ yang j'erm‘ﬁ, fuﬁm, ﬁa[m‘; don bahawa eﬁﬂ/, dan
@i'i, don rumpuf akan menﬂﬁmi/éan dwlom ﬁerﬁm/amn yang sama; don bahawa
semua ﬁm’wpm, ym/y ma@m ﬁfmya /m&/ﬂ hasil 6umi, ﬂ@m meﬁ'mﬁ ;fﬂmm‘ dan
harmoni, dan meﬁ'mﬁ tunduk. sempurna éepmfa manusia. " [Kesaksian diberikan
éepm/a perﬁamﬁeréﬂm ini secara bertuls oleh Y’apim' , seorang /e/ﬂki ﬂuréﬂ, yang
memﬂaéan ﬁeménjm %ﬁn 5/&1” émwm po@ca%ﬁ, /ﬂfam &eempm‘ 6»{@1@@ éemm:
lima buah buku felah ;ﬁﬁamry ofeﬁnya.,. ] ¢r@menﬁ‘ o][ ?ﬂpim‘, V)

JSurat %yky)&w Barw (ﬂ/mfi Temanl’ %aﬂ}ﬂé/fﬂ’é/m %fy&y}kﬁ Baru menyafﬂ kan:

423 Dapa Rasul menerima 9flj‘i/ é@i kita ;/m'ipm/a Tuhan Yesus Kristus; Yesus
Kristus diutus dari Tubhan, Jadi Kristus bevasal dari Allah, dan fpara rasul adalah dari
Kristus, Oleh itu, ée&/um/rmnym ﬁ/ﬂfary dari kehendak Tuhan dalom susunan yang
pﬁfefa/oéﬂn, Oleh karena ity, setelah menerima fawuw’awaé, don teloh ﬁ@ﬂ@'néﬂn
mpenuﬁryﬂ melalui Keémyéifm Tuhan kita Yesus Kristus dom ﬂé’feﬂuﬁ@n dalam
ﬁrman Allah a/enjﬂn jﬂmi}mn ﬁenuﬁ dari Roh Kudus, mereka ﬁmyi p@ryﬂn
membawa kabar ﬂeméim bhahwa ke@’mn Allah akan a/afanj,

%ﬁ'éﬂrﬁw dari Smirna adalah seorang ﬁemim/ain Kristian awal, yang mempﬂéﬂn murid
Yohanes, yang ferakhir ﬁ[m"f/m&/ﬂ rasul m‘ﬂ/yﬂnﬁ mati, ‘Poﬁém"/)m' ¢ 120~(35 A0 mengafar :

Beréaﬁ@iﬂ/aﬁ orang miskin, dan meveka yang pﬁ'ﬂm‘@a kerana kebenaran, kerana
merekalah yang empunya Kﬂrﬁ'mﬂ Allah. ( Y’o@mrp, Letter to the T]ﬁiﬁ'p/)mm’, Baly
99. 0m‘/maéz Anto-Nizene Fathers, Tt seperti yang aﬁunﬁry oleh Alexander
Roberts & James Donaldson. Edisi Amerika, 1885)

Oleh itu, menﬂel‘ﬂﬁm’ bahawa "Tuhan Gdak ;ﬁ’/aem/oko/o&ﬂn, " kita harus éeﬁ’ﬂ/ﬂn
sesuai pﬁmﬂﬂn /.'e;ﬂinfﬂﬁ dan Kemuﬁ’mn—]\/yﬂ ... Kerana adalah émﬁ bahawa mere@z
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harus pﬁ/enyaﬁéﬂn ;/ﬂm‘ﬁm/ﬂ hawa mﬁ'u yang adw di dunia, kerana "J‘Eﬁﬂ/.' nﬂﬁ'u
6e;ﬂpemrlﬂ melowan J'em;mﬂaf; “don "baik, orang cabul, atau perem/?mn, atau orang
yanﬂ memﬂéuﬁ diri mereﬁﬂ Meryan manusia, fi/ﬂé ﬂ&ﬂn mewarisi éer@’mm ?l//ﬂﬁ, “
atau mereka yang melakukan perkam yang tidak konsisten dan fidak pﬂfuf. (ibid,
Bab V)

WMaka marilah kita me/ayam’ Dia /enﬂan takut, don /enyan seﬂa/a hormat, J'epefﬁ
yang pﬁperinfﬂﬁéﬂw?\/yﬂ ée/am/ﬂ kita, don J'eéfym' mmﬁmj‘u/yﬂnj memberitakon
9@'}'/ éepmfa kita, dan /mm nabi yang J'eée/umnym telah memberitakan Keﬁ/ﬂfm’;ﬂan
Tuhan. (ibid, Bab V9)

Seperﬁ’ yang lain dalam Y’efy’a@'iﬂn Bary, %/}'Kﬂrpm‘ mengajar bahawa orang benar, hukan
ﬁe/awmﬂ pem’nfﬂﬁ, akan mewarisi Kefgmm Tuhan.

Derkara 56;”1‘@0’@;1 Aidnkwa teloh pﬁ@'ar oleh %@mr/h

Don pa/ﬂ hari sabat éemﬁm‘nyﬂ din berkata; 'ﬁenﬂmﬂ/aﬁ nasihatku, anak-anak Allah
yang pﬁ’kmiﬁi. Sﬂym éem‘umpaﬁ ée/m&/a éﬂmu Keﬁé&: /mm wéuﬁ ﬁm@n dan J‘e&amry
/ﬂﬂi saya menmiﬁﬂfﬁan éﬂmu semua unfué éey’a/an &/e;zgan yopan dan /ﬂ‘yaéﬁ@'ﬂ/an
Tuhan... gﬂﬂ:@@:&yﬂéé don sekali /ﬂji gﬂm?%é/, fﬂly/mﬁ/ Lorbelon it
hukum baru, meryenm’ kasih antara satu sama lain, ﬁe;/afmgam]\/yﬂ tiba-tiba
mew’eﬁfym J'eﬁerfi kilat yang ceﬂm‘, /}eryﬁﬂkiman besar oleh ﬂf}i, Keﬁz‘/upan kekal,
éer@'mm abad- ?\[yﬂ. Dan J‘(;ﬂﬂ/&i sesuaty apa fun yang ﬁﬁgmﬂ@m ﬁ/arif)m/a Tuhan
yang kamu ketahui, ﬂﬂﬂéi/a kamu menyeﬁﬁﬁ'@' Kitaly Suci yang diithambkan, ukir
ﬁ/ﬂnjan /}ena Koﬁ Kudus di hatimu, agar f)erinfﬂ#perinfaﬁ itu boleh ﬁnjﬂﬂ/ i dlom
kamu yang kekal" (. L’ife of 170@0&1% Rab 24, IR L’yﬁﬁ[aof, The ?lﬁoyfoﬁ'c Fathers,
vol, 3.2, 1889, ms, 488-506)

WMelito dari Sards, yang mem/méﬂn pemz’mﬁin é}e@’ﬂ Tuham, c. 170 A7, mengajar:
Kerana J’BJ’MWMﬁWﬂ hukum yang dikeluarkan dalam 9{;/’1’/~—yﬂ@ lama dalam

yang baru, kep/mw/m@a keluar bersama-sama dari Sion dan Yerusalem; dan
perim‘ﬂﬁ yang ﬂ%e/umﬂéﬂn dalam ém'iﬁ éﬂrum’ﬂ, dan J’em}' dnlam /WM/MK 5‘iﬂ/7, dan
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ﬂﬂﬂé ﬁﬁ?mﬁﬂ ﬁ[ﬂ[ﬂm ﬂnﬂ& ﬁ/ﬂn 0[7"46% &[ﬂ[ﬂm J‘EOV’ﬂVy manusia, ﬁ/ﬁm manusia ﬂ[ﬂ/ﬂm

Tuhan...
%faﬁi irj;‘i/ me@'m@ pe@'e/amn ﬁuéum dan ﬁuéumnyﬂ
pewem{mn , Sementara ﬂe@'ﬂ mey’mﬁ ﬂu/my éeéem:mn.,.

Iilah Dia yang meméeéméan éifa dari pe;ﬂﬁaméﬂan ée/m/a éeéeéamn, dari
é@e&p&m kepm/a femnﬂ, dari éemaﬁan Kepm@ éeﬁi/up&m, dari éem/iman éepm/a
éerfy'&mn yang kekal [ Melito . ?/omi‘/y On the Passover, Verses 7 40 , 68
Tey’emaﬁém /Mipﬂ/ﬂ Kerux : The  Journal o][ Online Tﬁeo/oiy.
h tip:/. Vuows, kevux.com/ documents/ Kerux Vo Nt A1, a,vp}

Oleh itu, 'Ker@'mm Tuhan dikenali J'eéﬁym'yeymfu /yang kekal, don bukan ﬁm/lyﬂ Gerg’a Kristion
atau Katolik semasa dan fermasuk Mmfmymmfﬂnﬂ Tuhan.

Satu /ﬂﬂi tulison pem‘eryaﬁmn akhir abad kedua menggesa orang untuk melihat &epm/ﬂ ée@mn:

Oleh ifujanﬂan/ﬂﬁ seorang pun A antara kamu lagi Eerpurmpum atau menoleh ke
5e/ﬂﬁmy, fefaﬁi pﬁmﬂan rela hati mendekati 9@'1‘/ Ker\a/'mn Tuhan, (Roman Clement
%ryiﬁﬁm}%m Ruku X, Bab XLV, ﬁif)eﬁﬁ ﬁ///wifm/ﬂ Bapﬂ Ante-Nicene, ilid 8,
ﬁimnﬁnﬂ oleh Alexander Roberts & James Donaldson. Edisi Amerika, 1886)

Tm’néﬂﬁém /w/ﬂ, wa/mu/mn in nampaényﬂ z‘m/ﬂé &ﬁfwﬁk‘ ofeﬁ J‘es‘eomrg /ﬂfﬂm je@'ﬂ yﬂnﬁ 5enﬂr,
tulisan ﬁm‘enﬂaﬁﬂn abad kedua éer@'ué The J%//ﬂ/’/ of Hermas dalom feybmaﬁan oleh
Roberts & Donaldson menjgunﬂﬁan mykapﬂn "ﬁer@'ﬂﬂn Tuhan" emﬁm‘ belas kali,

Kristian {ejﬂfi . malah ramai yang ﬁﬂnyﬂ meryﬂ@f Kristus, me@ez‘ﬂﬁm sesuaty fenfﬂnj
'Ke;"@‘mn Tuhan pﬂ/a abod kedua,

Malah orang suci Katolik dan Ortodoks Timur Irenaeus memahami bahawa s'e/e/my

éeéanj@'fan, orang Kristion akan memasuki 7<e@'aan Tuhan, Perhatikan apa yang din tulis,
¢. 180 Masihi:
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Sebab demikionlah keadnon orang~orang yang telah frercaya, kavena di dalom
mereka fefa/ﬂ ﬁWﬂ/ Roh Kudus, yang dikaraninkan oleh ~Nyﬂ dalam ﬁeméaﬁfimn,
dan ﬁﬁﬁem‘aﬁanéﬂn oleh ﬁene;ﬂimmjiﬁﬂ ia 6@'&1&% /f:/am Keéenamn dan Keémfumn
dan éeéenﬂmn dan éefeémmn yﬂ@ sabar, 'Kemmy‘iwa ni memﬁu@m’ éeémyéifan
dalom mereka yang percaya, tubuh menerima J’iwa /ayz’, don bersama-sama
ﬁ[mﬂ&mnyﬂ, oleh kuasa Roh Kudus, Jﬁéﬂnﬂ@'f@m dan masuk ke dalam Ke@'mn
Tuban . (Jrenacus, St, %éup L’yon, ﬁifey'emaﬁ dari bahasa Armenia oleh
Flrmif@e Robinson, Demonstrasi Khothah Kerasulan, Bab 42. Wells, Somerset,
Okt 1879, \S’eperﬁ yang diterbitkon dalam SOCIETY FOR PROMOTING
ILMUKRISTIAN. NEW YORK: THE MACMILLAN CO, 1920).

Tﬁeopﬁz‘/m dari Antioch mengajar:

S@ﬂ ﬁmya menyeéuf kebaikan Nyay’i@z saya menyeéuf Dia Kerg’mn, saya ﬁﬂ@ﬂ
meryeém‘ Kemuﬁan\{W ... Kerana J’iém Dia telah me@'mﬁ@m Dia kekal Jy'mé
awal, Dia akan mey’mﬁéan Dia Tuhan. ... Oleh itu, abads maﬁupun fmm, Dia tidak
me@'mﬁ@m dia, fefaﬁi, s'e/wrﬁ yang telah kita katakon di atas, nmmpu untuk kedua-
ﬁ/mﬂyﬂ; J'up@a J'lkﬂ ﬁﬁa cen/emmj Keﬁmfﬂ peréﬂm%ﬂkam ﬁmém@m, memm‘uﬁi
perim‘ﬂﬁ ‘Tuﬁan, dia aéfm menerima yeé@m‘jﬂ@'ﬂmn ﬁ/ariﬁmfm?\/yﬂ éeaémﬁ'an, dan
akan me@'mﬁ Tuhan, ( 'meopﬁi/m‘, To Flm‘o@cw', 1:3, 2'27]

Omrg suci Katolik, ?ﬁ’pﬂo@fux‘, pm/a awal abad ée@m, menulis:

Dan kamu akan menerima ke@’mn syurga, kamu yang, semasa karmu merantau
ﬁ/ﬂ/ﬂm éeﬁi/uﬁan i, me@em/i Rﬁh é’e/eyfm[ Dan kﬂmu ﬂ@m mey’a ] mﬁﬂéﬂf
Tuhan, dan ahli waris bersama Kristus, fidak lagi pﬁ'perﬁaméﬂéfm oleh nﬂﬁ'u atau
nﬂﬁ'u, dan tidak pemﬂﬁ lngi disia-sinken oleh pe@aﬁiﬁ Kerana kamu telah me@'mﬁ
Tuhan: éemrm ,ﬂf’ﬂﬂ/a pemﬁ’m‘mn yang éﬂmu alami semasa mey’mﬁ manusia, itu
pﬁéemﬁ&m—?\fyﬂ éeﬁm/ﬂmu, éemnﬂ éﬂmu Anri acuon fmm , fel‘ﬂ/,'i ﬂ/?ﬂ ﬁm’; yang sesuai
Merg&m Tuhan untuk diberikan, ini telah J@'ﬂy’i@m Tuhan untuk ﬁﬁ’an@emﬁéﬂn
éeﬁm/ﬂmu, kerana kamu telah ditubankan, dan pﬁpemnaéﬁan Ke/.w/ﬂ keabadion,
( 7—(1’/7/70@1‘»1& DPenolakan \S’eﬂm/ﬂ Fyﬂmn Sesat, Buku X, Bab 30)

Natlamat untuk manusia adalah untuk ditubankan dalom Kerﬁ‘mn Tuhan yang akan /m‘my.

43



Masalah ﬁM/a Abad Kedua don 'Ke@ﬂ

’I’Uﬂ/émﬂun fpenerimaannya secara meluas, pmﬁ? abad kedua, seorang fremimpin murtad anti-
umfarywna/anﬂ bernama Marcion 6anﬂéif, Marcion mengajar menem‘anﬂ hukum Tuban,
hari Sabat. dan 7<e¢‘a/mn Tuhan secara literal ’Waémpun din dikecam oleh %@mrp dan yang
/m’n, din mempmgym’ ﬁuéunjﬂn /ery&m Gefie]'a Rom Mnfué éeéempa lama dan rmmpaénya
mempunyai ﬁe@amﬁ i sana.

Padn abad kedua dan Ke@a, ahli ﬂ@om' mula 63#@%&% Yskandariah ( Mesir)., Ramai ahli
ﬂ@am' menenfﬂnj doktrin Ker@'mn yang akan /m‘my. Perhatikan /apomn fenffmﬂ éeéempﬂ
ahli ﬂ/eﬂori tersehut:

ﬂio@yim' &ﬁ/ﬂﬁiﬂkﬂn dari Ke[umyﬂ p@ﬁm yﬁmﬂ muﬁ'ﬂ dan é@ﬂ i Fl@mn/ﬁa, dan
Ma@% /a/ﬂm }[aﬁn][aﬁ mereﬁa, Dia mem’nﬂﬂféﬂn s'eﬁofﬂﬁ ~J'eﬁ0/ﬂﬁ p@ﬂn unfué
me@'mﬁ mm'iﬁ/ Urijen, yﬂnﬂ dia éeﬁ'ﬂya memimﬁin J'ekofaﬁ &afeéeﬁﬁﬂ/ ?l/exﬂmﬁ"m, ..

Clement, Orz'gen, dan alivan Gnostik telah merosakkan dokfrin ﬂemn/m/ suci a@ry&m
fﬂﬁ'imn éﬁayﬂ/ﬁm dan a@am’y mereka...mereka memfrem/eﬁ nama ”?Meﬂoris‘ " untuk
diri mer'eéa sendiri Nepoy secara feréu&a mememnﬂi Flf@oriyfs‘, dan men@m@m
bahawa akan ada ﬁemm’nfaﬁan Kristus di bumi. ..

ﬂio@yim' berbontah é[ﬂ}’lﬂm’} f)ﬂryiﬁuf Neﬁw‘, dan ﬁ/ﬂryﬂn cafafﬂnnya, .. " keadnon
J'epem‘i yang J'eﬁﬂmnﬂ ada dalam Ker@'ﬂan Tuhan, " Ini adalah sebutan pem‘ﬂma
fenfng Ke@'mn Tuﬁan ymfy ada ﬁ/ﬂ/m’n éem/mn ﬂe@'aige;y’ﬂ mﬁﬂmnj, .

Ne/mv menegur Keyi/apﬂn meméﬂ, menmy’ué@n bahawa &e@’mm syurga éuéﬁm/ﬂﬁ
ﬂ[ﬁjor’f, L‘ez‘ﬂ/n’ adnlah éerfz]mn Tubhan kita yang akan &/ﬂfm’;ﬂ secara literal dalam

éeéﬂnj@'fan kepm/ﬂ keﬁiﬁ/u/mn kekal...
Yadiidea Ke@'mn /ﬂfanﬂ dalam kea/mm J'eéﬂmnﬂ ini telah fﬁé@mﬁgéﬁm dan dibawa

keluar dalom aliran Gnostik Fl/@m)‘ff di Mesir, 200 ﬁi@ﬂﬂ 250 AD, satu abad
penuﬁ sebelum ﬁﬂm mﬁup emp@ar itu fﬁﬂnfgﬂp 5‘65@&1}' ﬂenﬂﬁum’ takhta, . ..
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Clement memahami idea Ke;ﬂ@‘mn Tuhan ygé@m' keadnan ﬂenﬂel‘mﬁmn mem‘ﬂ/yanj
benar tentang Tuhan. Origen meryﬂfa@n@a J'eépym’ makna  rohani yang
fememéunyi dalom surat biasa dari Kitab Suci . (Ward, %my Dana, The Gosfoe/
of the Ki}?ﬂ&/om: A 'Ki@;/om Not of this World; Not in this World; But to Come in
the ?ﬁem/en@ Country, of the Resurrection from the Dead and of the Restitution of All
Tﬁinﬂy. Diterhitkan oleh Claxton, Remsen & ?/ﬂﬁ%[iryer, 1870, him. 124-125)

Oleh itu, sementara %Kup Nepox mengajar iy’i[ Ker@'mn Tuhan, fara ﬂ@mﬂi cuba
menﬂﬁm'i[&an pemaﬁaman yang salah don éumnﬂ [iteral meryenm’nyﬂ, Biyﬁop ﬂﬁo/ﬁmm‘ dari
?/iempoﬁ'y’uﬂa culboa melawan Keyi/ﬂpan ahl a@om’ pm/a Masa yang sama. Mercka ' yang benar-
benar beradn dalam Ge@'ﬂ Tuhan berdivi untuk kebenaran 'Ke@'mn Tuhan secara lieral

J'epay'ﬂnj Jy'amﬁ,
Herbert W ?Inmfmnj Me@ﬁar 9yﬁ/ 'Kerﬁmn, DPlus

Padn abad ke-20 memﬁm’y Herbert W ﬂmj'frory menulis:

Kerana mereka menolih 9@7/ Kristus. . ., dumia ferpﬂém me@jﬂnﬁﬁan sesuatu yang
lain di fem/mfnym. WMereka ferpa@‘a mencipfa Lronan! Oleh itu, kita telah menﬁ/eiym
ﬁe@'&mn Tuhan dibicarakan J'eé@m' ﬁm’ya satu kata-kata éos‘ory - senfimen yang
baik dalam hati manusia - meryumryéﬂn@m Ke/.w/a sesuatu yang halus dan tidak
nym‘a/ ’%mj lnin telah salah nym‘aﬁan bahawa "GEREIA" adalah ker@'mm L.
Nabi Daniel, yang ﬁm/u/) 600 tahun sebelum Kristus, tahu bahawa kerﬁ'mn Tuhan
M/ﬂ/ﬂﬁ Ke@'ﬂﬂn ym’fg J'eéenarwyeéuaﬁ Ker@‘mn yﬂnﬂ memerinfaﬁ

literal di bumi, . .

Di sini, . . adalah ﬂe@'e/amn Tuhan fenfmy apa itu KERAJAAN ALLAH: "Dan
pmﬁz ZAMAN FAA~PjA .. "_di sini éercakap fenfanﬂ sepu/u@'ari kaki, s'eéaﬁ@mn
/Mi/m/ﬂ besi dan J'eéaﬁa\gian &/m*ipm/a tanah liat yang mpuﬁ, Ini, /ﬂryan
mmyﬁuéuﬂj&ﬁm nubuatan ﬁ/ﬂnﬂan Daniel 7, dan Wa@u 13 dan 17, mery’ué éepmfa
AMERIKA SYARIKAT EROPAH bharu yang kini membentak . . . di
ﬁﬂ/ﬂ/mn mata andal Wa@u 17:42 mey’e/mkﬂn Jﬁmﬂmy‘e/m bahawa in ﬂ@m mey’mﬁ
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kesatuan SEPULUH RAIA ATAU KERAJAAN [yang ( ’K/ﬂ@u 7:8) akan
memémy&iféan EMPAYAR ROM (yang lama . ..

Flﬁaéi/a Kristus /ﬂfary, din aken /afanj seé@m’ RA9A yggﬂ/ﬂ raja, memerintah

seluruh bumi (Why. 19:41-16); don KERAIAANNYA-- KERAIAAN
ALLAZ ~kata Daniel, adalah untuk MENGAMBIL semua Kerfymn dunia ini,

Wa@u A5 menyafaéanrya dalam kata-kata ini: "Ke%g’aan dunin ini 164, /myZW/
KERAIJAAN TUHAN KITA, OAN KRISTUSNYA: dan Dia akan

memerintah J'e/ﬂmm/mmanyﬂ I Inilah KERAJAAN ALLAH. Ja adalah

AKHIR Ker@'mn J'e&ﬂm@«ya, don 1 juga Amerika \S’yﬂwﬁmf don neqgara-negara

Rritish, Mereka kemudian akan mey’mﬁ éer@'mn«/ﬂemerinfaﬁ«Tuﬁﬁm YESUS
KRISTUS, kemudian RAJA J’ﬂ]ﬂ/ﬂ raja atas seluruh bumi. Ini me@'m&@m

benar-benar  9ELAS faéfﬂ bahawa  KERAJAAN ALLAH  adalah

KERAJAAN literal. Wﬂ/ﬁmpw; Emp@ar Chaldean adalah KERAIAAN--

éeﬂifuﬁun Em/%zymﬂ Rom adalah KER?(?%HNW@WM juga KERAJAAN
ALLAH adalah sebuah Kerﬁmn 9a adalah untuk menﬂaméi/ alih KERAJAAN
NEGARA-BANGSA dunia. Yesus Kristus LAHIR. untuk me;y'mﬁ' RAJA -~

seorang PEMERINTAH!. ..

Yesus Kristus yang sama yang éey’a/ﬁm di atas bukit don lembah Tanah Suci dan

Jﬂ/anjﬂ/ﬂn Baifuﬁ'nuqﬂﬁ/ﬁy lehih /Miﬁm/ﬂ 1,900 tahun yang lalu akan /m‘my lagi,
Dia kata dia akan &/ﬂfﬂry [ﬂﬁf. Se/eﬁm’ dia disalibkan, Tuhan meméanﬂéiféﬂn dia
ﬁ[m"f/m&/ﬂ kematian J'eé/my figa hari figa malam (Mat. 12:40; Kis, 2:32; 9 Kor. 15:3-
4). Dia naik ke ?lms‘y Tuhan, You ?ﬁhéﬂf Pemerintahon Alam Semesta (Kis, 19~
1, br. 3 8:1; 10:12; Why. 3:20).

Din adnlah "éﬂrymwan ! [perumpamann, yang ﬂe;\yi ke Takhta

Tuhan - "V;eﬂeriym/;jjﬂuﬁ " untuk dinobathan J’b’é@ﬂi Kﬁ'ﬂ yeja/ﬂ f@’ﬂ atas semua
éﬂnﬂm, dan kemudion kembali ke bumi (Lukas 19:12-27).

Sekali lagi, din berada di syurga s'eﬁinjgﬂ “masa pemuﬁﬁan s'ggﬂ/a sesuatu” (Kisah
3.-19~21}. %’/yﬂf%/ﬂ/}?ﬂ bermaksud meryeméaﬁﬁan &epﬁm/a keadnan atau keadnan
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dahulu, Dalom kes ini, pemuﬁﬁﬂn ée@'mn Tuhan di bumi, dan pﬂmﬂan itu,

pemuﬁﬁan émmamm &[I/miﬂ, dan @M/ﬂﬂn ufoﬁiﬂ.

Pefqoéz@m dunin masa éim‘, pefaemnﬂém dan pew'e/ﬂ‘iﬁﬂn yang J'emaéin memuncaé
a@m menmpm’ éemunmé dalam éesumﬁan dunia yang é/fgifu hebat seﬁiwa,
melwinkan Tuhan campur fanﬂém, tidnk adn manusia yang akan diselamathkan ﬁz’/up
(Mat 24:22). PCadn ﬁemunménya apaéi/a kelewatan akan menﬂa@ﬁaféﬂn éfuﬁan
semua éeﬁi/u/mn dari p/ﬂnef ini, Yesus Kristus akan kembali, Kali ini dia ﬁ/ﬂfm’lﬂ
J'eéfym' Tuhan ym/y ilahi. Din akan &[ﬂfm’lﬂ ﬂé}’lﬂm’l J'@ﬂ/a Kuﬂm dan éemuﬁ'mn
‘mecipfﬂ yang memerintah alam semesta. (Mat. 24:30; 25:31.) Dia akan ﬁ[ﬂfm’lﬂ
J'Bééfﬂﬂf H(Rﬁ'ﬂ J'ejﬂ/a raja dan Tuhoan J'ejﬂ/ﬂ tuan” [ ’W@ 19:16), untuk menubuhkan
éerﬁ'mm besar dunia dan memerintah semua negara ”a@ryam forgﬁaf besi, " ( ’W@

9:5;125 ) . ..
Kristus Tidak Disambut?

‘Tefﬂﬁi adnkah manusia akan berteriak /enjan éfyeméiman, dan menyﬂméufnyﬂ
ﬁ/ﬂ[ﬂm Kejﬁaimﬁﬂn dan kfyﬁm‘mﬁﬂn -~ mfaﬁaﬁ ﬂe@'aﬁe@'ﬂ ﬂﬂmmz Kristian

tradisional?

Wercka tidak akan! Mereka akan fpereaya, kerana pe/myﬂn /mﬁ'u \Sjyﬂi'fﬂn (99 Kor.
11.-134’7‘] felah mem’pu mereka, hahawa din adalah Anfikeistus, 9emam‘j'emmf dan
5ﬂnﬂm~5ﬂ@m akan marah ﬁaﬁ/a kﬂ/ﬂfanﬂﬂnnyﬂ ( Wﬂ@u 115 a@ryﬁm 1A8), dan
/mmﬁan tentera yeéenamya akan cuba memeranginya untuk memmmﬁ&annyﬂ

( ’W@ 17:44)!

gﬂ”ﬁ)‘ﬂ~éﬂﬂjj’ﬂ akan ferlibat dalam perfempumn klimaks Permnﬂ Dunia 999 yany
akan /ﬁfary, Menﬂmn medan perfem/.'umn A Yerusalem (Zak, 14:1-2) dan kemudion
Kristus akan kembali, Dalam kuasa ﬂﬁm‘é din akan ”6erfem/mr melwwan @mﬂm—
émym itu" yang m&/aw&mnyﬂ (: ayat 3 ). Din akan merya[aﬁéﬂn mereka yﬂpenuﬁnym
( 7’(/@ 17:44)! "Kakinyﬂ akan berdiri pﬂﬁ/ﬂ hari itu di atas hukit Zaitun, yamﬁ yang
sangat dekat ke timur Yerusalem (Zak, 14:4). (: Flrmyfmiy HW: The Wj'fe;fy of the
Ages, 1984)
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Alkitah menyﬂfﬂﬁﬂn bahawa Yesus akan kembali dan Dia akan menany, fefaﬂi ramai yanyg
akan melawan Dia ( ’Wa@u 19:19). Ramai yang akan mendakwa (berdasarkan pemaﬁaman
yang salah fenfmy nubuatan Alkitah, fefapi J'eéﬂﬁ@iﬂn@ﬂ disebabkan oleh nabi dan mistik
paﬁ'u] bahawa Veywyﬂnj kembali adalah @ft/]’ﬂ/ terakhir!

ﬂeﬁéuf/'@a dari MHerbert Flrmsfmnj:

ﬂﬂﬂma yang benar-~kebenaran Tuhan yang pﬁﬁerkmﬂﬁﬂn ;/enﬂpm kasih Tuhan
yang dicurahkan oleh Roh Kudus.. KEGEMBIRAAN YANG TAK
TERKATA menjenﬂﬁ Tuhan don Yesus 7<rij'fm'~~menﬂefﬂﬁui KEBENARAN-
~dan éeﬁmyﬂfan KASIH Yahi Tuhan!..

ﬂjﬁ/’ﬂn Gery‘a Tuhan yang benar ﬁa@ﬂ/ﬂﬁ @'ﬂmn "ﬁi/u/ﬂ menurufwﬁa/) perﬁﬂfmn !
dalam Alkitab...

WManusia akan éerpmﬁry a&mjﬂ/an "men/aﬁafﬁan ! @j’a/&m "memberi” ~j‘m/an kasit
sayang Tuhan.

TAMADUN BARU kini akan mencenjkﬂm bumi! (ibid)

TAMADUN BAR U inlah Kerﬁmn Tuhan. Me;yisyﬁﬁa%an bahawa tamadun baru akan
/ﬂfm’y dan berdasarkon kasih sayang adnloh éﬂﬁ@im utama fenfmy 911]7/ sebenar @@Zmn
yang ﬂé’ft]ﬂ;ﬂéﬂn oleh Yesus don penﬂi@/ﬁ]\/ﬂﬂ, Yu adalah sesuatu yang kami dalam Jemaant
Tuhan Bertorman berkhntbnts

Herbert ?lrms‘fmnj meryeﬁ/ﬂm‘ bahawa Yesus swfmy mengajar bahawa mm\yaméaf manusia,
Wﬂ/ﬂufmn mereéa éerﬁ'ﬁir in Wmﬁu memafuﬁi, fe/aﬁ meno/ak 'meméerijﬂ;/an' Keﬁiﬁ/{,{fmn, cara
cinta. V-/amf)ir findn seorany f)om namﬁaﬁnyﬂ memahami /enﬂﬂn betul ke/zenﬁnﬂﬂn ﬂpﬂ yang
Yesus @'M@m.

Keselamatan melalui Yesus adalah :eéaﬁajian ﬂ&ripﬂ/a 9yﬁ/
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Sekﬂmnﬂ J'ej'eferyﬂﬁ orang yang telah membaca Jﬁ'ﬂuﬁ ini munﬂéin ferfanymfanyﬂ fenfﬂnﬂ
kemation don [reranan Yesus dalam keselamatan. Ya, itu adalah J'eéaﬁfyiﬂn /mﬂiﬁm/ﬂ le'i/ymy
ditulis oleh ﬁey’ﬂyiﬂn Raru dan Herbert W ?lrmj'fmnj,

%ﬁ'ﬂnjiﬂn Baru menu@’uéﬁan iza/’i/ fe;ﬂmmwé ﬁeye/amafan melalui Yesus:

6 Sehab aku tidak malu akan 9@7’/ Kristus, kerana itu adalah kuasa Allah yanyg
menye/amaféﬂn J'b’ﬁﬂ/? orang yang frercaya, perfammfama 5@1’ orang Yahuds dan

Juga é@i orang Yunani (Roma 1:16),
4 Oleh itu, mereka yang fercerai-berai pe@i ke mana-mana untuk memberitakan 90;‘1’/

perﬁm‘ﬂan itu . 5 Kemudian Tiﬁpw' pergi ke kota Samaria don memberitakan Kristus
éeﬁméz mereﬁﬂ, L. R %fﬂpi ﬂﬂﬂéi/ﬂ mereéa ﬁemya 'Fiﬁ'/ﬂm’ semasa dia
meméem’faéﬂn perﬁﬂm ~perﬁﬂm menjenm‘ éerg‘mn ’Tuﬁﬂn dan nama Yesus Kristus,
baik lelaki maﬁupun [evempuan &%ﬂpﬁx@n ... % Maka setelah mereka memberi
kesaksian dan  memberitakan ﬁ'mmn Tuhan, mercka kembali ke Yerusalem,
meméeﬁfméﬂn 9@7’/ di éﬂryﬁﬁ &ﬂmpu@ orang Samaria, % \S’eéﬂmnﬂ seorang
malnikat Tuhan éerm&ﬂp Kepﬂ/ﬂ 7-7/1’/9“; L w0 ’Fi/iﬂw‘ ditemui di Azotus . Dan
me/a/ui@m, din memberitakan 911/’1’/ i semua kota sampai dia tiba di Kaisarea, (Kisah
&4, 5,12, 25,26, 40)

& Din memberitakon Ke/mﬁ/a mereka Yesus don éeémykifﬂn. (Kisah 17:48)

30 Kemudian Paulus finjga/ duar tabhun penuﬁ A vumah sewanya sendiri, don
menerima semud orang yang ﬁ/ﬂfﬂnﬁ éepm/myﬂ, 5 memberitakon 'Ker\ajmn Allah
don mengajar ﬂerﬁﬂm%er(ﬂm  yang berkpitan a/e@an Tuhan Yesus Kristus %m\gﬁm
/wmuﬁ Keyﬂkinﬁm, tidak adn yang me/ﬂrﬂ@nyﬂ, (Kisah 28:30~31)

Derhatikon bahawa khothah itu termasuk Yesus DAN éerf:]han, Ma/anjnyﬂ, ﬂemaﬁam&m
yang betul fenfﬂnﬂ iy’i/ Ker@’mn Tuhoan cem/emry ﬁi/ary /ﬂm‘/.wfﬂ ﬁ'ﬂmn ﬂe;"ﬁ’a—je@'ﬂ

Yunani-Romawi.
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Seéenﬂr@ﬂ, untuk membantu kita me@'mﬁ 5‘65&1%@1’%}4 ﬁ/ﬂriﬁm/a ﬁer@'mn itu, Tuhan mnﬂm‘
menﬂm’iﬁi manusio J'eﬁmf[gﬂ Dia menﬂﬁﬁmmr Yesus untuk mati éfgi kita (° Voﬁﬂney 3.-1647]
dan menye/ﬂmaféﬂn kita melalui ﬂmgemﬁJ\/yﬂ ( .'E][ejw 2:8). Dan itu adalah yeéaﬁpyiﬂn
/ﬂriﬁﬂ/a berita baik (Kis. 20:24).

9@7/ 'Kerg’mn adnlah Flpa yang ﬂiﬁerﬁ%ﬁn Dunia, %fa/)i

Zs’ekey’a untuk ﬁem/ﬂmmmn (Matius 5:9] dan berbuat baik adalah matiamat yang berbaloi
(i ry’ué Galatin 6:10). Namun, ramai fpemimpin dunia, termasuk yang éemyﬂwm, fercaya
bahawa &eﬁ‘ammm manusia anfaméa@m/aﬁ yang aken  membawa  keamanan  dan
kemakmuran, dan éu@mnyﬂ 7<erf:/'mn Tuhan, Dan sementara mereka akan mempunyai
éeéempa @‘@Mn J/I/I}’liﬂwi, mewz&ﬂ 6»1@171 mﬁf:]'a ﬁﬁ/ﬂﬁ ﬂé&m 6@'@@ éeéemﬂa usaha manusia
mereka aéﬁimya akan membawa /a/anef Bumi ke faﬁaﬂ  yang akan mey’mﬁﬁﬂn éeﬁi;/upmn fidnk
&/a/mf bertahan J’iﬁa Yesus tidank kembali untuk menubuhkan Kefgjham]\/ya. Manusia
mem/aeréai@' bumi fanpm Tuhan adalah if;j‘;’/yﬂﬂﬂ Sin-sia dan pa[w (Mazmur 127:1).

Ramai di dunia wﬁ/a@ cuba menyusun rancangan anfamém/ym Ba@/on Yang separa agama
untuk meletakkan susunan dunia baharu ﬁﬂﬁ/ﬂ abad ke-?', Ini adalah sesuatu (yang telah dikecam
oleh Gerﬁ’a Tuhan yang ﬁﬂﬂzér”fﬂﬁsyhépenuéuﬁan@a dan merancang untuk ferus mengecam.
Sg’ﬂé \Sjymi'fmn memﬁem/ﬂyﬂﬁﬂn Howa untuk menerima versi 9@'5@&1 ﬁﬂmﬁif 6000 tahun yang
lalu ( Kﬁhﬁﬁm 3], ramai manusia telah ﬁfw@a bahawa memém lebih tahu ;/Mipm/ﬂ Tuhan ﬂ/m
yang ﬂ@m megmﬁﬁﬂn mereéa dan dunia lehih ém’&

Menurat Alkitab, in akan meryaméi/ jﬂém’lﬂm’l seorang - pemimpin tentera df Em/mﬁ
(: a&'ﬁﬂwz‘/ Reja Utara, juga ﬁﬁ'/mryji/ Binatang ’Wa@u (3:1-10) bersama seorany fremimpin
agama (. ﬁﬁpﬂmjgi/ ‘nabi /mﬁuj‘rgﬂ; aﬁﬁﬁmjﬂi[ THE Antikristus terakhir dan gi}'}ﬂfm’lﬂ bertanduk
duar dalam ’Wa@u (3:11-17) dari kota @'Mﬁ bukit ( Wﬂ@u 17: 918 ) untuk. membawa
'ﬁﬂ@/on' ( ’Wa@u 7 & 18) susunan duia, Wa/ﬁmpun manusia memerlukan ﬁeméﬂ/inyﬂ
Kristus dom ﬁenuéuﬁﬂn éer@’mn—?\‘/yﬂ, ramai di dunia tidak akan memberi ﬁerﬁﬂfmn éeﬁm/ﬂ
mejy‘ ini /Ml&/ﬂ abad Ke~21 - me;ﬂeéﬂ ﬂ@m terus mempem@ﬂi pe/é@m‘ versi 9@7/ ﬁﬂﬁ'u \S’ym’fan,
'Tefﬂﬁi Adunin ﬂ@m menerima éem@‘iﬂn.

%zgm‘/aﬁ bahawa Yesus mengajar:
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% Oan 9@’1’/ éerﬁ'mn ni a@m pﬁ'éerifaéﬂn A selurah dunia J'eéajm’ éem@’imn ée/mﬁ/ﬂ
semua Eanjm, dan &emmﬁﬂn éeyw/ﬂﬁan@a a@m tiba, (Matius 24:14)

%rﬁaﬁéﬂn bahawa ifaji/ éer‘a/’mn a@m mmpm‘ ée seluruh dunia s'eéqqm' m@'i, &emua%m
ée.vw/aﬁan@a akan Gha,

'Tem/ﬂpaf éeéempa sebab untuk ini,

Satu inlwh Tubhan mahu dunia mem/enﬂar 9{7/’1’@@7 benar sebelum permu/mn 7<es‘enﬂmman
Besar @anﬂ a@fu@'aéﬁan bermula dalam Mativs 24:21). Oleh itu, mesef @'i/ adalah saksi dan
amaran (i ;ﬂ‘u]'ué %ﬁez@'e[ 3; Amos 3 7}. Ja ﬂ&m meryﬁm‘i/ﬁm lehih ém';yaé ﬂenuﬁamn orang
bukon Yahuds sebelum Yesus kembali (Roma 11:25) dan /aenu&amn bukan Yahuds yang
mencuéuﬁi (Roma 9:27) sebelum Yesus kemball,

Sutu /ﬂjf inlah inﬁpaﬁ mesy‘ itu akan éerfem‘ﬂnﬂﬂn a@ryﬁm ﬁamfmyan ﬂinﬂfmy yang J’Eﬁ/m’lj
éngéif, ﬁg’a kuasa Utara, bersama-sama ;/erig&m Nabi Palsu, ﬁft]]ﬂ/ forakhir, Mereka pm/a
&/amr@ﬂ Mﬁm mey'a@'iéan éemnmmn melalui usaha manusia, fefapi ia ﬂéﬂn membawa keﬂm/ﬂ

kesudahan ( Matius 24:14) don kemusnahan (i V‘u]'uﬁf Tesalonika 5:3).

Kerana tanda-tanda dan Ke@'m‘éﬂn dusta yang dikaithon ﬁﬁmjﬁmnya (2 Tesalonika 219},
éeéﬂnyﬂéﬁm Umry A dunia ﬂéﬂn mem;’ﬁﬁ unfuk mempem&@ai dusta (2 Tem/am’éa 2'942] dan
éu@mnya me;y’ 9@7/. Kerana kutukan yang tidak wgy’mﬂ ferﬁmfa/; 'Ker@‘mm Tuhan seribu
tahun oleh Katolik Rom, Ortodoks Timur, Lutheran, dan lain-lain, ramai yang akan secara
m/ﬂﬁ men/aéwa éﬂﬁmm mejy' 9@7’/ miﬁenium 'Ke@'mn Tuﬁﬂn m///z/aﬁ 9@'1‘/ pﬂﬁ'u yﬁmﬂ
dikaithan /enﬂm Antikristus.

Omrg Kristian 'Fi/m[eﬁa yang setin ( ’Wﬂ@u 27-13) akan meryiyyﬁﬁmﬂéﬁn iy’i/ éergmn
seribu tahun serta memberitahu dunia ﬂﬁﬂ yang akean dilakukan oleh pemimfn‘n dunia tertentu
(termasuk ﬁinafanﬂ don Nabi Palsu),

Mereka akon me@o&onﬂ memberitahu dunia me:y’ bahawa Binm‘ﬂnj, R@'ﬂ kuasa Utara,
bersama-sama /enﬂﬂn Nabi Calsu, Antikistas torakhir, aéﬁhﬂnym akan memusnahkan
(bersama éeéempa sekutu mercka) Amerika Sym‘éﬂf dan negara 9@6;«1‘5‘ di United
'Kinﬂ&/om, , Kanada, Australia, don New Zealond (Daniel 11:39) dan bahawa mereka akon

51



segera memm'naﬁﬁﬂn ﬂaéunﬂﬂn Arab/Islam (Daniel 1:40-43), Eerfunﬂﬂ J'eéﬁgm’ alat iblis
( ’Wﬂ@u 16:43~14), dan aéﬁimya akan melawan Yesus Kristus ﬂﬁﬂé}’/ﬂ Dia kembali ( ’Wﬂ@u
16:14; 19:19-20). (7mnj %‘/M@ﬁ'ﬂ yang setin ( Wa@u 3:7-13) akan mergumum@m bahawa
éer@'mm seribu tahun akan ﬁ/ﬂfm’lﬂ tidak lama [ﬂﬂi. Ini mmykin akan menjﬁm'i/éﬂn Eanyﬂﬁ
ﬁ'pm‘an media dan menyumémy Kepmfﬂ frenggenapan Matius 24:44. Kami dalam Jemant
Tuhan yang Berterusmn s'eaéznj meryeﬁﬁaéﬂn kesusasteraan  (dalam /ae/éaﬂm' bahasa),
menambah ée laman weé, dan menyaméi/ /aryéﬂﬁ lain um‘uﬁ mempem’iapéan 'éeg’a J'irfgﬁaf'
(i @'MK Roma 9:23] yang akan membawa éepa/a penenfwm Tuhan bahawa Matius 24: 14
folah disediakan s'ecu&up@ﬂ J'eé@m' saksi untuk kesudahan yang akan /ﬂfﬂry.

'9@'1’/ paﬁ'u' yang menjisyﬁﬁarﬁan ﬁemimpin dunia ( Kemmy@'mn 5eéempﬂ J‘enij' baru’
ﬁemz‘mﬁin ferﬁnjyi Empaﬁ bersama pﬂmyﬁmj éer'kom/)romiyﬂnﬂ akan mendthoon satu bentuk
Katolik) tidak akon J'epem‘i itu-mereka tidak akan mahu dunia meryez‘aﬁm’ apa yang ,veéemrrya
mereéﬂ ﬂkﬁn /méuéan, /aéuéﬂn [;/ﬁm mury&in fipﬁzﬁ mempefc@ai'@a sendiri ﬁﬂﬁ/ﬂ mu/ﬁmyﬂ,
rg‘ué 'f'/emya 10:5~7], Merekﬂ dan/atau peryoéory mereéa J@a éeréemuryéinan salah
mery@'mﬂ bahawa orang ﬁfmfeé[iﬂ yang setin  akan menjanuf Aoktrin ﬁe/ampﬂu
(millenarianisme) fenfmnﬂ /ft/]ﬁ{yﬂnﬂ akan /ﬂfm’lﬂ, leﬂ mﬁg’a kutukan yang mereka don/atau
ﬁenﬂi@f mereka buat ferﬁm/a/a umat %’/M/ﬂ/ﬁ'ﬂ yang setia dan Jemant Tuhan yang Berterasan
ko m&fwﬂfw@ﬁ/ﬂ/yﬂm@ﬂﬂﬁ V¢ .@w/k//{'zyfj; 7%%/// 12515/, gny'bya akan membawa
éefm/ﬂ akﬁz‘r—permu/mn Kej'e;zgmman Resar (Matius 24:21; Daniel 1:39; ry’uk Matius
24:44~15; Doamiel 14:31) sertn masa perﬁmfmyﬂn éﬁyi Filudlelfia yang sefia Kristian [ ’K/ﬂ@u
3:40; 12:44-16).

Bz'nﬂfmnﬂ dan Nabi Palsu akan mencuba kekerasan, fpemerasan ekonomi, tanda, éeg’m’éan
dusta, peméunuﬁﬁm, dan tekanon lain ( ’Wa@u 13:10~(7; 16:12; Daniel 7:25: 2 Tesalonika 2:9-~
10) untuk meryﬂwm/. Umrg Kristian akon éem‘ﬂnyﬂ:
w0 "Bemfm lama lagi, ya Tuhan, yang kudus dan benar, s'eﬁiwﬂ E@Kau
m&nﬂﬁa@'mz’ dan membalas darah kami éepa/a mereka yang diom di bumi?"
(Wahyu 6:10)

Seﬁﬂyﬂnﬂ zaman, umat Tuhan ferfanyﬂ—fﬂnya, "Bemﬂﬂ lama /ﬂﬂimﬁiwﬂ Yesus kembali?"
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’K/a[ﬁmﬁm kita tidak tahu hari atau J’ﬂmryﬂ, kita meryﬁﬂmﬁﬁﬂn Yesus akan kembal (don
'Ker@'mm Tuhan seribu tahun ditububkan) pm/ﬂ abad ke-21 berdasarkan @myﬂ& kital suci
(cth. Matius 24:4~34: Mazmur 90:4; Hosen 6° 2; Lukas 21:7-36; Dorani :0-2; 4:24,10; 2 Petrus
3:3-8: 1 Tesalonika 5:4], éeéemﬁﬂ @zﬁﬁyipm  yang kini kita /iﬁaf,w/ﬁmj a@emﬁlﬁ

71’@1 Yesus fz/a& cam/amﬂ fmiqm/;, Adunin aéﬁn memmmﬁéan semua éeﬁi/upm:

2 Kerana pm/a masa itu akan adn kesusahan  yang besar, J'epem‘i yang belum pe;ﬂnmﬁ
fey’mﬁ yg’ﬂkﬁermu/mn dunia ﬁinjgﬂ saatini, tiduk, dan tidak akan fey’mﬁ lngi, 2 Dan
melainkan hari-hari itu ﬁﬁ/ﬂmﬂéﬁéﬂn, tiada seorang pun yang akan diselamathkan;
fefmpi demi umat ﬁiﬂ'ﬁﬁm harvi-hari itu akan &ﬁ'pem/eéﬁﬂn. (Mafius 24:21-22)

2 \S’g‘mﬂm’ J'eﬁzﬁm &eyumﬁﬂn /)ﬂ/a ﬁmﬂi%ﬂm‘ ity, mm‘aﬁm"i a@m me@'mﬁ ﬂﬂ/ﬂ/), dan
bulan dak akan éermﬁ@a; 61‘nfﬂnﬂ~5infanﬂ akan éeg'afuﬁan dari /ﬂ}’lﬂl’f, dan
éuﬂm%uﬂm /aryif ﬂ@m a@onmryéﬁm. 30 'Kemmﬁﬂn tandun Flﬂmé Manusia ﬂé&m
kelihatan di syurga, don kemudian semua suku di bumi akan éer&aéunj, don mereka
akan melihat Anak Manusia /ﬂfﬂnﬂ di atas awan di [m’lﬂif a@ryﬂn kuasa don
kemuliaan yang besar. > Dan Dia akan me@ﬁﬂm‘m malnikat-malaikat- Nyﬂ aﬁmjﬂn
hmyi mryéﬁéﬂ/ﬂ yang kuat, dan mereka akan meryumpu/éan orang~orang /ﬂ'ﬁﬁﬂm
Nya dari empm‘ fpenjurd, dari satu ujung /ﬂnjh‘ ke ujung yang lain, (Matius 24:29-~
31)

'Ker@'mn Tuhon adalah apa yang dunin per/u@m,
Dutar Besar untuk 'Kerg‘mn
Flﬁaéﬂﬁ fperanan andan dalam Kerg’mm?

Seéamryj'ika andn seorang Kristian Jy'm‘i, andn harus me@'mﬁ duta unfu@ya. DPerhatikan apa
yang ditulis oleh Rasul Paulus:

20 Se@:mnﬂ, kami adalah duta-duta untuk Kristus, seolah-olah Tuhan memohon
melalui Kamiz ém’m’ memohon Kepmﬂ/a éﬂmu é@i /)iﬁak Kristus, berdamailah ﬂ/eryan
Tuhan. (2 Kovintus 5:20)
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“Qleh itu, berdirilah, setelah menﬂiﬁﬂf ﬁiwmymu ﬂ@njm kebenaran, menjenﬂéan
penufup dadn kebenaran, @ dan memakai kasutmu Menﬂan ﬁem’iﬂpﬂn 9@7’/ damai
Jy’ﬂﬁfem; © O atas J‘{/’gﬂ/ﬂ@ﬂ, ﬂméi//hﬁ ﬁeri’mi iman ym/y ;/e@ﬂnnyﬂ éﬂmu aéﬂn
ﬁ/ﬂﬁﬂf memadambkan semua pﬂnﬂﬁ a/oi sy'aﬁm‘, 7 Do ambillah éefopory keselamatan,
don ﬁeﬁ/ﬂi’lﬂ Roh, yang mempa@m firman Tuhan; * berdoa senfiasa /enﬂan .vgga/ﬂ
doa dom permoﬁonan A dalam Roh, 6ey@aj@a untuk fy’uﬂn ni p/enyan J'K/yﬂ/ﬂ
ketekunan dan permoﬁomm untuk semua orany kudus— 9 dan untuk saya, supoya
Mmpan éo[eﬁ &ﬁéem’@m éepaﬁ/ﬂ mya, J’M/myﬂ myﬂ éo[eﬁ meméuﬁﬂ mu/ufmyﬂ ﬂ/ﬂryan
berani unfuk memberitahu, misteri iza/’i/, 20 yang Mnfuényﬂ saya adaloh duta yang
ﬁﬁée/énjgu; J'Mﬂﬂyﬂ di ﬁ[ﬂ/ﬂm}’lyﬂ aku boleh berkata-kata Meryﬂn berani, J'eﬁerﬁ yang
J'epafufnya aku katakan. ( Efeym’ 6:14-20)

?lﬁa itu duta? Merrizm- %@ﬂrmem{aunym p/eﬁniyi berikut:

1 : utusan rasmi; z%mzézmmym ﬁbn aﬂ'/a/omaﬁé 63}#@@@# ferﬁryjiymﬂ ditaulinhkan
éeﬁméz éer@'mn minj atau kedaulatan J'eéﬂym' wakil pemmfﬂuﬁn éer@'mn atau
ée/au/ﬂfannya sendiri atau dilantik untuk, fogﬂmn éﬁ'ﬁfomaﬁﬁ khas dan J'e///:[mya

sementara

2 2 wakil atau utusan yang diberi kuasa

Yika andn seorang Kristian Jy'm‘i, andn adalah utusan rasmi, untuk Kristus! Cerhatikan apa
yang ditulis oleh Rasul Petrus:

9 %fﬂpi kamu adalah jenemﬂ’ yang fer/aiﬁﬁ, imamat [ yang rg’ﬂm’, éﬂn‘gm yang kudus,
ummﬁNya yang istimewa, J'u/ﬂ@ﬂ kamu memberitakan /W'i&m dari Dia yanyg felah
memawi/ éﬂmu Ke/um' dari Ktye/ﬂpﬂm keﬁm/a femnﬂJ\\lyﬂ yﬂnﬂ @‘m‘é; 0 ymy
ﬁ/ﬂﬁu/myﬂ bukan umat. fb’fﬂ/}i méﬂmry me@'mﬁ' umat Allah, yang tidak beroleh belas
kasihan, fefapis’eéamnj telah beroleh belas kasihan, (t Petrus 2:9~10)

Seéﬁyﬂi orang Kristian, éifﬂ harus mey’mﬁ J‘eéﬂﬁ@i&m aém’ﬁm/ﬂ negara yang SUci,

Bmym mana yang méﬂmry suci?
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Sudnh tentu, finda satu ﬁun Ke@'ﬁmn dunia im’—fefmpi mereka ﬂéﬁimya akan mey’mﬁ

J'eéﬂﬁ@iﬁm /ﬂm‘/m&/ﬂ Kergmn Kristus ( Wﬂ@u 11:15). Bm’;ﬂm Tuhan, Kerﬁ'mw?\/yﬂ yang
kudlus,

\S’eé@ai duta, kita 5iamnya fidak terlibat dalam /wfiﬁé /Mtgjwy negara~neqara A dunia ini,
%fapi kita harus me@'a/&mi cara ﬁiﬁ/u/y Tuhan J‘e@zmry (0 ﬁﬁafﬂga buku fpercuma yang few/aﬁaf

A www, ccog.org éer@ué Rt Dler-anter untirk Reraaan T, aratn Ak tentong
o, ﬁJﬂ/ﬂ s seorang Rt ). ﬂenjan berbuat demikian, lehih baik kita ée/jmﬂ menﬂﬂpa
Jﬂ/ﬂn Tuhan adalah yang terbaik, supaya dalam kera ajaan~ Nyﬂ kita boleh me@mf raja dan

imam don memerintah bersama Kristus di bumi:

5 Kepm/ﬂ Dia yang telah menﬂmiﬁi kita dan telah membasub kita dari dosa kita
a[ery&m &/araﬁ~?\[w sendiri, 6 dan telah me@'m/iéan kita raja dan imam é@i Allah

dan 8&1/.'&%.7\‘/7&1, éﬂﬂi Dialah kemulinan dan kekuasaon sampai ,ve/ﬂmm/ﬂma@ﬂ.
Amin. (Wahyu t5-6)

© Dan telah me@'mﬁ@m ﬁm/m' r'@'ﬂ dan imam éﬂyi TMﬁan Kﬂm; Dan Kﬂm;’ ﬂ@m
memerintah di humi. ( ’Wa@u 5:40)

Satu w/aeé masa Mepﬁm ;/Mi/m/ﬂ itu akon mery@m mereka yanyg ][m/m untuk éey’ﬂ/ﬁn ﬁ/ij’a/&m
Tuhan:

9 Kerana m@m‘a@m ﬁWﬂ/ i Sion di Yerusalem; Kamu tidak akan menmyiy lagi
9a akan mnjm‘ merymiﬁﬂni kamu apﬂéi/ﬂ menﬁ/enﬂﬂr J‘m’fanmu; Fl/méi/ﬂ Dia
men/e@ﬂmya, Dia akan me\ry’ﬂwaé kamu, % Se@/ipm Tuhan memberikan
&eﬁm/ﬂmu roti ﬁemﬁ}m‘mn dan air éej'e@mmﬂn, NAMUN GUr ~ Gurumu fidak akan
dialibkan /mﬂi, fefapi matamu akan melihat Guru=gurumi, 2 Teﬁ'nﬂmmu akan
mem/e@m ﬁe%ﬂfmm A 63&@@7””, yang meryafﬂ&ﬂn, “Inilh J’m/ﬂnryﬂ,
5@’&:/%/&15 i situ, ”5‘eﬁﬂp kali kamu éerﬁﬂﬁ’nﬂ ke kanan Atau ﬂﬁﬂéi/ﬂ kamu berbelok
ke kiri, ( Vej'@a 30:19-21)

’K/ﬂ/aupun itu adalah nubuatan um‘u& ée@'mm mi[enium, pﬂﬁ/a zaman ini orang Kristian pﬂr//,f
bersedin untuk menjﬁmﬂ:
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=2, /am/a masa ini kamu harus mey’mﬁ ' qury (9brani 5:42)

i %faﬁi kuduskanlah Tuhan Allah di dalom hatimu: don sedialah selalu untuk

memberikan j‘awaéan éepmﬁz J'eﬁap orang yang menmyaéﬂn éepm/amu alwsan
pengﬁamp&m yang adn pa/mnu Menﬂ&m lemah lembut don takut (1 Potrus 345,
KIV).

?l/@'faé menuy‘uééﬂn bahawa ramai orang Kristian y&mj lehih setia ﬂéﬂn, Jﬁ'm"m' 5‘eéefum

permu/pmn 7<eyenﬂmmmn Besar, mengajar ramai:
3 Van orang-orang yang berakal buds akan mengajar ém';yaé orang (Qaniel 11:33)

9ad, 66@'0:;”, bertumbuh dalam kasih karunia dan ﬁenjefﬂﬁmn (2 Petrus 3:48), adnlah sesuatu

yang pﬂfuf kita lakukan yeémwy. \S’eéﬂﬁ@mn /ﬂriﬁﬂ/ﬂ fperanan anda dalam Ker@'mm Tuhan
adnlah untuk é[ﬂﬁﬂf mengajar. Dan éﬁyi orang Filndelfin yang lebih setia [ Wa@u 3:7-13),
orang Kristian, imj@m termasuk menyoéa@ kesaksian 9@7@@@ penﬁiy sehelum /oermu/aan
ée@'mm milenium ( ry’u& Matius 24:44).

\S’e/epm 'Ke@'mn Tuhan ditubuhkan, umat Tuhon akan é/iﬂmmﬁan untuk membantu
memulihkan /)/anef ' yang rosak;

2 Omnjmmnj Ai antara kamu akan membina fempﬂﬁfem/mf reruntuhon  yang loma

T:ryﬁmf ﬂéﬂn mem’wiﬁm asas-asas dari éﬂ@ﬂé ﬂenemyi; Doan éﬂmu méﬁm disebut
Pembaikan Keruntuhan, Pemulih %/ﬂnjﬂfan untuk Didiami, Vey@ﬂ 58:142)

O/eﬁ itu, umat Tuﬁﬂn yanﬂ mey'ﬂ/ﬂni cara Tuﬁan ﬁm/a zaman ini akﬁm memuﬁ/ﬂﬁﬁﬂn manusia
untuk fi)’Wﬂ/ i bondar-bandar (dan di femfmf lnin) pa/ﬂ masa /Jemuﬁﬁﬂn ini. Dunia benar-
benar akan me@'mﬁ fﬂmpaf yang lebit baik, Kita yﬂﬁﬂmy@a me@‘mfi dutn untuk Kristus
yeéamry, supaya kifajoga boleh berkhidmat dalam Kerg‘amn—?\lya,

Mesef 9@/ Sehenar adalah Tronsformatif
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Yesus berkata, "Jika kamu fefﬂﬁ dalam ﬁrmaw Ku , kamu benar-benar murid-Ku. 32 Dan
karu akan menﬂefmﬁm‘ kebenaran, dan kebenaran itu akan memerdekakan kamu" (Yohanes
8:31-32). Meryemﬁui kebenaran fem‘my iy’i/ 7<e;ﬂﬁ'mn Tuhan membebaskan kita ;/Mipﬂ/ﬂ
ferpemnﬂéﬂﬁ ;/m/ﬂm ﬁamﬁan pﬂﬁ'u dunia i, Kita bholeh menyoém/y rancangan yﬂry
ée;ﬂ@mn—mnmnjan Tuhan! éjyaifan telah menifu seluruh dunia [ Wa@u 12:9) dan
7<e¢fzjmn Tuhon adalah pe@e@mian yang benar, Kita per/u berdivi untuk don mmyo@m‘g
kebenaran ( ry’ué Yohanes 18,37).

Mejy' i@’l‘/ lebih /ﬂriﬁﬂ/ﬂ fenfm’;ﬂ keselamatan pem’éﬂﬁﬁi Rerita baik 'Ker@'mn Tuhan

J'Eﬁﬂi"w'l?yﬂ Wh‘/’}?ﬂuéﬂﬁ 5’65’601’%}?9 ﬁﬂﬁ[ﬂ Zaman ini:

2 Oan Jﬂnﬂﬁm/aﬁ kamu mey’mﬁ serup &ﬂmﬂﬂn dunia ini, fez‘a/ai berubahlah oleh
peméaﬁmwm budimu, supaya kamu /mpm‘ membukfikan apﬂ@fﬁ kehendak Tubhan
yang baik dan berkenan éepm/a Allah dan yang sempurna itu, (Roma 12:2)

Of'ﬂ?y Kristian 59’&1{7' berubah untuk me/ayﬂm' Tuhan dan orang lain:

2 L amba-hamba, tantlah éepm/m tuammu daloam ,v.ggﬂ/a hal secara /ﬂﬂi}y, bukon
a[e@an khidmat mata, feﬁerﬁ untuk meryenﬂnjéan hati manusia, fefa/ai /enjﬁm fulus
hati, takut akan Allah, % Dan ﬂﬁﬂ mﬁ@'ﬂ yang kamu peréum‘, ﬁe;ﬂéuﬂf/ﬂﬁ /e}yﬂn
J'epenuﬁ hati, yefre;ﬂﬁ untuk Tubhan dan bukan unfuk manusia, % kerana kamu tahu
5ﬂﬁmm a&m’fm/ﬂ TMﬁan kﬂmu ﬂéfm menerima uﬂaﬁ J‘b’é@ﬂi warisan; Kemnﬂ Kamu

me@aé@é Eeﬁm/a Tuhan Kristus. (Kolose 3:22-24)

28 Qlehy itu, kerana kita menerima éer@'mn yang fidak ;/ﬂﬁm‘ ﬁ@onmryﬁﬂn, marilah
@'fﬂ beroleh ém’iﬁ Kﬂmm’ﬂ, yang Menﬂﬁmryﬂ @'fﬂ bholeh me/ﬂyam’ Tuhan Merg&m cara
yang berkenan Keﬂm/a Tuhan ﬂ@@ﬂn rasa hormat don takut yang saleh, (Ybrani
12:28)

(7mnﬂ Kristian Sﬁ'mﬁ ﬁi/up secara berbeza /Mipa/a dunin. Kami menerima [iawaian Tuhan
melehibi piawm’an dunin untuk ﬁerﬁam yang betul dan salab. 0mry benar ﬁi/up oleh iman
(Ybrani 10:38), kevana in memerlukan iman untuk me@'ﬂ/ani cara Tuhan /m/a zaman ini,
Orm’g Kristian ﬁawﬂﬁ mrym‘ berheza /Miﬁm/ﬂ dunia yang meméﬂ /iﬂmi, feﬁiryﬂﬂ cara
ﬁi/uﬁ mereka ;ﬁry’uﬁ J'eéégm’ "Valon" dalam T’eg'ﬂ@’iﬂn Baru (Kis. 9:2; 19:9; 24444 , 22 ).
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Dunia ini ﬁi;/u/a /enﬂﬂn memenﬁnjﬁﬂn diri J'emﬁ;ﬂi, i bawah ﬁenjﬂmﬁ \S’ym‘fﬂn, dalam ﬂﬁﬂ
yang fﬁ'ﬁa@ﬂi/jﬂ/m Kain" (Yudas 11).

9{1/’1’/ 7<e@'mn Tuhan adalah berita kebenaran, sukacita, don damai Jy'aﬁferﬂ (Roma 4:17).
%rﬁafaﬁm éerméian, yang a%ﬁami ;@@an éefuf, adnlah men‘gﬁiéw@m (i @'Mé! Korintus 14:3;
1 Tesalonika 2:48), femfammyﬂ semasa kita melihat dunia runtuh ( ry’ué Luk 2:8-36). Cara
ﬁiﬁfup Kristian yang benar membawa keﬁm/a Keﬁmpﬂﬁan rohani dan éer'km‘ ﬁ'ziéa/ ( 'Mmﬂ&m’
10.-29~30]. Ini adalah J'eéaﬁ@iﬂn ;/Miﬂm/ﬂ sebab mereéa ym/y meyﬂ/ﬂni@ﬂ memaﬁﬂmi
bahawa dunia memerlukan 'Ke@'mm Tuhan. Omnﬂ Kristian adalah duta 'Ker@'mn Tuhan.

0;%27 Kristian meletakkan ﬁampﬁm kita pm/ﬂ rohani, bukan ﬁziéa[ wm/mfﬁun kita ﬁi;/up
dalom dunia ﬁ'ziéﬂ/ (Roma 8:5-8). Kita mempunyai "ﬂe@ﬁmrﬂpan 9{1}‘1’/’ " (Kolose :23). Ini
adalah sesuatu yang orang Kristian awal faﬁam bahawa ramai yang meryﬂﬁu Yesus hari ini
fi&/ﬂé benar-benar memaﬁaminya.
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6. F(vmya rinma chhandam in ni anmymaﬁni thawh
chhuah...

Gerﬁ'aﬁergﬂ Yunani-Romawi pem’@ﬂ bahawa mere@i meryﬁ'm mﬁekmﬁeé 'Kerg’mn
Tuhan, fefﬂpi menjﬁﬂ/ﬂﬁi masalah untuk benar-benar memahami ﬂ/m itu J'eéenﬂmya. Jé/yﬂ/
contoly, The Cathoke Ehgcé/f%k mengajar ini fenfmig kerajaan:

Kristus ... Padn s'eﬁaﬁ pew’ry@f dalom pe@fy’amw?\fya ﬁeﬁfafanﬂém kerajaom in,
pe[é@m mﬁe@yﬂ, maénanyﬂ yang fepaf, cara untuk menmﬁﬂinyﬂ, membentuk
poéoé MofﬁMJ\(ya, J'eﬁiwﬂ éﬁofﬁa#?\/yﬂ disebut ”iy‘i[ éerﬁ'mn itu"..mereka
mula éercaéﬂp fem‘m’y Qe@'ﬂ J'eé@m' %erﬁ'mm Tuhan"; ry‘u& Kol, 9,13 9 Tes., ii,
12; Flﬁoc., 9,6, 9: v, 10, dsh, ...in bermaksud Gewg’ﬂ J'eé@m' institusi Nahiitu ... ( ﬁope
H. 7<1'nﬂ/om of God. The Catholic Encyc/opea@z, Volume V999, 1910).

’K/‘ﬂ/fmpm pe%ﬂm A atas menmy‘ué Kepﬁw/ﬂ "Kol, 9,13 9 Tes., ii, 12; ?l/aaa, 9,6, 9: v, 10, \"j‘i&a
anda meﬁﬁafnyﬂ, andn akan mem/aﬁaﬁ bahawa tidak satu frun /am‘/m/a @ﬂﬁ@ﬂf itu
meryafﬂéan apa-apa fenfmfg é’ﬂyk J'eé@m' Kerg’mm Tuhan, Mercka mengajar orang
percpya ﬂéfm me@'ﬂ ] wéﬂﬁ@ian ﬁ/ﬂriﬁﬂ/a 'Ker@'mm Tuﬁﬂn atau bahawa in adalah ﬁer@'mn
Yesus. ﬂ/ﬁifﬂé meméeri amaran %ﬁmm ramai yanj akﬂn menukﬂr @‘1’/ atau éem/iﬁ ée/mﬁ/ﬂ
yang lain, yang tidak henar ( Gﬂ/ﬂfm 1:3-9 ). Mﬂ/ﬂnﬂnﬂﬂ, f)ﬂ/é@gm‘yﬂnﬂ telah me/ﬂ@kamfya,

Yesus merygmﬂ, "?léu/ﬂﬁ jﬂ/ﬂn, éeéemmn, dan ﬁi&///ﬁ. Wﬁ/ﬂé ada J‘eamry/mn yang ﬁ/mfm/y
Kefw/m ﬂﬂpﬂ kalau tidak melalui Aka * (Yohanes 14:6). Petrus mengajar "Tidak ada
keselamatan di dalam J‘iﬂpﬂpmy@a, sebab di bhawah éo/onﬂ /myif ini tidak ada nama lain yang
diberikon éepm/ﬂ manusia yang oéﬁryﬂ kita J/ﬁif)ﬂf diselamatkan” (Kisah Para Rasul 4:42).
Detrus memberitahu orang %ﬁm&' semua mesti mempunym’ iman untuk bertaubat dan
menerima Yesus untuk diselamatkan (Kisah Para Rasul 2:38).

RBerbeza ﬁ/ﬂryﬂn i, ‘Poﬁe Francis telah mengajar bahawa ateis, fﬂn/m Yesus, holeh diselamatkan
oleh /Jﬂ;ﬂéuﬂfan baik! Dia J@a menﬂfzjm bahawa oranyg '(/ﬂﬁwﬁ boleh diselomathkon fanﬁm
menerima Yesus! Selain itu, dia don éeéemﬁﬂ oranyg Yunani-Rom j’@ﬂ nmmpaﬁnyﬂ
menganggap bahawa versi bukan alkitabiah "Maria' adalah kunci Ke/m;/ﬂ Qy;‘f/ serta kunci
éb’f'ﬂﬁ/ﬁ ﬁer/.w/rmn eéumenf&m/ ;/ﬂn antara @mym, Mﬂ/ﬂry@ﬂ, me;ﬂeﬁﬂ /&m omry /m’n fw/a&
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memahami ée/zenﬁnﬂﬂn Yesus VAN 9@’1’[ sebenar Ker@'mn Tuhan., Ramai yang

memﬁmmw’iﬁan @'i/ ﬂﬂﬁu

Ramai yang ingin éeg’a[&m &é@ﬂn /ae;yﬁﬁafan dan beriman éeﬁm/a dunia, Pey’ay'mn Baru
me@ﬁ'mﬂ bahawa orang Kristian harus melihat di atas:

2 'Tefﬂ/a@m ﬁéimnmu ﬁm/ﬂ pe%ﬂm yﬂmj ﬁﬁ atas, MKM perﬁﬂm ﬁﬁ @fmi. ( 'Ko/oye
3:2)

7 Kerana éﬂmz’ éeg'a/an /eny&m iman, hféan ;@@an pe;yﬁﬁafém. (2 Korintus 5:7]
Noamun, ﬁoﬁe Pius X9 ﬁmfﬂ ﬁ/ﬂmmyﬂ mery@'mﬂ untuk éey‘a[ﬂn pﬁmjﬂn melihat ﬂe@'ﬂnyﬂ:
,,,ée(.ejh Katolik,..adwlah ée@‘mm Kristus di bumi, ( Ensiklik Pius Gonas Frimas),

Laman web CatholeBitieror mendakwa, " Kerﬁmn Tuhan telah ditubuhkon di bumi oleh
Yesus Kristus pmfﬂ tahun 33 AD, dalam bentuk, Gery’m?\/ya, ﬁﬂ'ﬁimﬁin oleh Pefen,,éery'ﬂ
Katolik," Namun 'Kerﬁ‘mm Tuhan seribu tahun tidak ada di sini dan éu@mj@ﬂ Ge@'ﬂ Rom,
fefapi in akan berada di bumi, ’Wﬂ/aupm G{Wg’ﬂ Tuhan yang benar mempunyai “kunci-kunci
éer@'mm " (Matius 16:19), mereka yang mendakwa sebuah gerja adalah ker@'mn “folah
meiyﬂméi/ kunci ﬁe;yefaﬁuan " (Lukas #:52).

ée@’ﬂ Rom mengajar ﬁﬁ/’ry&m éfi'gifu kuat menenfanﬂ Ker@’mm Tuhan milenium dunia yang
akan J/ﬂfﬁmﬂ yang dnk lama /ﬂﬂf J'eﬁiwa in /am/ﬂ ;/mmﬂryﬂ adnloh mfwmfu@ﬂ "doktrin
Antikristus "ymﬁ disenaraikon dalam Roato /jmm'mfwfgﬂfyk Roatolh:

676 ﬁenipwm ﬂ@z]ﬂ/ sudah muln terbentuk di dunia J‘Eﬁﬂ/) kalf tuntutan dibuat untuk
mem’aﬁmﬁéﬂn Anlam Jy’amﬁ bahawa ﬁﬂm{mn meyimnié yang ﬁﬂnya bGoleh
pﬁwﬂﬁmﬂ@n A luar Jﬁ'ﬂmﬁ melalui peryﬁm@‘m&m ex@fa/oyi, G(%’y‘ﬂ felah meno/ﬂé
bahkan bentuk-bentuk yang diubabsuai dari ﬁemwﬁ‘uﬂn @W@’ﬂﬂn ini untuk /m‘arg A
bawah nama millonarianisme. .. (Katekismus ﬁe;ﬂg'ﬂ Katolik, gmprimmfw Potest
+705‘e/75 Cardinal’ Rﬂfzinﬂen ﬂaué[eﬁ/ﬂy, NY 1995, him, 94)
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Ma/m/;ﬂnyﬂ, mereéﬂ yang éem@'a ﬂ@@ﬂn itu aﬁﬂn menyﬁm/aﬁi masalah besar ;ﬁmyﬂn
peméem‘ﬂan 7@7’/ 'Ker@’mn Tuhan ﬂﬂ/a ﬂéﬁimyﬂ, ?lﬁ/a yanyg ﬂéﬂn améi/

me;zgemﬁan ferﬁa/a/a mereéa yang menﬂﬁyﬁﬁmﬂéﬂn@a ( Daniel 7:25; 11:30~ 36}. Tefﬂpi, anda
mwg@‘n éer}%‘n éu@méﬂﬁ semua yang me@a&u Yesus J‘eéﬂﬂﬂi Tuhan Mfm beradn dalam
Kerfz]mn itu? Tidak, mereka tidak akan melaj‘mﬁ’, Perhatikan apa yang Yesus katakan:

2" Bukan J'eﬁﬂp orang yang berseru Kepﬂ/m Ku , "Tuhan, Tuhan,' akan masuk ke
daloam éer@‘mn syurga, tetapi din yang melukukan kehendak 73;Wz~7<u yang A
syurga 2 Ramai yang akan berkata ée/m&/m Ku ﬁmfa hari itu, "Tuhan, Tuhan,
bukonkah kami telah bernubuat demi nama-Mu, menqusir setan demi nama-Muy,
dan melakukan éanyaé éeg’m‘éﬂn demi nama-Mu?' % Kemudian Aku akan
memberitahu mereka, "Aku tidak /aemmﬁ meryem/ kamu; eryaﬁfaﬁ &/aripm% Ku,
kamu yang melakukan kedurhakaan! ( Mativs 7:21~23)

Rasul Paulus menyﬂfﬂkan “misteri ﬁefmyﬂﬂmn hukum" “sudah éekeyﬂ " (2 Tesalonika 2:7)
ﬁm/ﬂ Zﬂnmnnya, Y)e/anjgﬂmn ﬁuéum iny'bgﬂ éerﬁm’fﬂn é[enjﬂn sesuatu ym’y ﬂ/kifaé amaran
ferﬁm/ap pmfa akhir zaman yang ﬁﬁ'/)mwi/ "Mistori, Bahilon Besar" ( Wﬂ@u 17:3-5).

“Misteri pe/mwﬂmn Mm/anﬂmm/ﬂnﬂ " bherkaitan Menﬂﬁm /aeryﬂnuf Kristian yang percaya
bahawa mereka tidak pe;ﬂfu mematuhi hukum Seﬁuﬁfﬁ Derintah Tuhan, dsh, dan/atau z‘wfﬂpﬂf
étyifu 6ﬁmyak peryecmﬁ'ﬂn  yang boleh diterima Mﬂfuﬁ@ﬂ dan/atau fem/apaf bentuk p(meéumn
dosa yang boleh diterima untuk me/anjgm' hukum Tuban. unﬁ/ﬂnﬂmmfﬂ@, J’Mﬁ wa/ﬂu/mn
mereka éerﬁ'kz‘r bahawa mereka mem/;mwm’ satu bentuk umfﬂnjmnﬂ/ﬂnj Tuhan, mereka tidak
meiyeﬁﬂ/@m satu hentuk agama Kristian yang Yesus atau myuﬁmyuﬁNyﬂ akan aéz’éﬁmf
J’Eéﬂjﬂf sah,

Omrg Yunani-Roma adalah feﬁerﬁ orang Farisi yang me/ﬂn\gﬂﬂr perinfaﬁ Tuhan, fefa/,ri
mendakwa tradisi mereka me@'mﬁ/i@m ini holeh ﬁﬁfﬂr’im%—'%fm‘ mengecam ﬂem/eéﬂfﬂn itu
(Matius 15.3~g] ! %my@‘oyﬂ memberi amaran bahawa orang yang me;ggaéu J'ﬂé@m' mz’ﬁﬁ
Tuhan akan memberontak fﬂrﬁaﬁ/af) ﬁuémw?\/ya ( ’(/es’@a 30:9). Pemberontakan fanpa
una@rymnﬁ/ary ini adalah sesuatu yang @'fa, ym%@a, meﬁ'ﬁafnya J'eﬁirwa hari ini,
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"Nisteri" lain nﬂmﬁﬂénya inlah Gerﬁ'ﬂ Rom nﬂmﬁaknyﬂ fercaya bahawa @enﬁ/a ekumenikal
dom antara agamanya yang ketenteraan akan membawa éeﬁmﬁz keamanan dan versi Kevajaon

Tuhan yang bukan alkitabiah di bumi. Kitabh Suci memberi amaran ferﬁm/ﬂ/? perpmfuﬂn

ekumenika/yﬂ@ akan i/ﬂfm’lﬂ yang a@'mﬂ@m@ﬂ akan, selama 6eéemﬁﬂ tahun, akan éeﬂ'ﬂya

(nota: New Teratens Bithe, fey’emaﬁan yang Ailuluskan Katolik, aﬁfmy‘u&an]:

4 Wereka W’wf i ﬁmfmpan naga itu kerana dia telah memberikan émmnyﬂ Keﬁmfa
éimfmy itu; don mereka waf A ﬁﬂ/ﬂﬂﬂn éinﬂfﬂnj itu dan berkata, '&'ﬂﬁﬂéﬂﬁ  yanyg
ﬁ/ﬂﬁﬂf ﬁﬁéﬂmﬁry@m ;@Vyﬂn Ei’nﬂfﬂnﬂ itu? Siﬂpa yang boleh me/mwmryﬂ?' 7
'Binﬂfm’lﬂ itu dibenarkan unfuk menyoméory@m diri dan menyﬁw’m‘nyﬂ serta ée@iﬂf
selama emﬁaf pu/uﬁ duar bulon; 6 dan ia menﬂumpéﬁm ﬁy’ﬂfﬂn@ﬂ ferﬁm/ﬂp Allah,
ferﬁm/ﬂﬂ nﬂmm?\(yﬂ, Khemah ymyawﬁ?\/ya don semua orang yang éeﬂmmy a4
sana. 7 9a dibenarkan untuk 6erﬁemnﬂ melowan orang-orang kudlus dan menakluki
mereka, don diberi kuasa atas yeﬁap kaum, orang, bahasa dan &Wym; 8 dan semua
orang i dunia akan meryemé@ﬁnya, iaitu s‘eﬁap orang yang namanya fidnk tercatat
Jy‘aé dunia @'mﬁéﬁm dalam kitab Keﬁi/u/mn Anak Domba korban itu, 9 Hendaklah
J'eyimpa yang merm@nﬂm, memﬁmjm; O Wereka untuk tawanan ée/m;/ﬂ tawanan;
mereka untuk mati a@ry&m pe&/anﬂ Kepﬂ/a mati ;/e@an ﬁe/m/y, Yulah J'eéaériym
orang-orang kudus mesti mempunyai ketabahan don iman, ( ’Wﬂ@u 13:4-10, N9B)

?l/ﬁifﬂé meméeri amaran ferﬁﬂﬁ/ﬂﬂ ﬁerﬁmﬁmn Bﬂée/ akﬁiiﬂ Zaman:

Salah seorang dari ée@'uﬁ mm/ﬂiém‘yﬂnj memegang ﬁe@’uﬁ cawan itu /ﬂfm’;ﬂ untuk
berbicara éeﬁm/m@, dan berkata, "Mari ke sini dan aku aken menuw’uééﬁm
ée/ma&zmu ﬁuéuman ferﬁm/ﬂ/) perem/man J’M}’W/ﬂ/ éeym' yng éem‘em&yﬂm ﬁﬁ' fepi air
ymy meﬁmpﬂﬁ, 2 yﬂnﬂ ﬁ/ﬂryﬂm’yﬂ semua @'a A éumi fe/ﬂﬁ me///zcwéﬂn divi memkﬂ
sendiri, don yang telah membuat semua pemfuﬁfuﬁ dwnin mabuk ﬁ/ﬂnjﬂn arak
ferzinaannya. "> Oin memboawa saya dalam roh ke pﬂ/ﬂnj gurun, dom di sana saya
melihat seorang wanita menunggang seekor éinafmy merah tun yang mem/mrym’
@’uﬁ ée/w/ﬂ dan J‘eﬁufuﬁ tanduk dan mempmyai ﬂe/ﬂmn ﬁw'ﬂfﬁﬁ m‘m'nyﬂ, 4 Wanita
itu éer/méamn ungu dan mem@'ﬂméu dan ée%f/ﬂmn &ér@ﬂn emas dan ﬁe;ﬂmﬂfm dan
mutiara, dan dia memegang  cawan anqqur emas. yang /wmfﬁ p@ryﬁm najis
pe/acwmnnya 1 yang me@'i&&mm 7 pa/a a&ﬁi@a tertulis nama, nama samar: 'Babilon
Besar, ibu (e/ma& Semua /Je&cur dan xga/a /m-éuafan kotor &5 bumi . ¢ Sﬁyﬂ melihat
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bahawa dia mabuk, maéué;ﬁzryan darah orang-orang kudus, dan darah fpara martir
Yesus; dan aﬁaéi/ﬂ saya meﬁﬁm‘nya, saya benar-benar éinﬂunj, ( Wﬂ@u 17:1-0,
NIR)

9'ni memerlukan Ke@'a@wnmn. Ty’uﬁ (ppah inlah fy’uﬁ bukit, 4i mana fperempuan
it duduk, ., © Wanita  yang ko lihat itu inlah (pfa besar " yang berkuasa atas semua
fpenquasa i bumi," ( ’Wa@u 17:9.18, NIB)

! \S’eﬁepm' itu, aku melihat malaikat lain turan dari syurga, ﬁ[%’lﬂﬁm kuasa yang besar
a%emﬁan éeﬁmfanyﬂ; 5umi bersinar Mmﬂan Kemuﬁmw?\/yﬂ, 2 @enﬂﬂn suara yﬂnj
fz’wi din berteriak, 'Babel telah rantuh, Babilon Resar telah rantub, don telah
me@'mﬁ sarang J'ym‘fan don fempﬂf bermalam éqgiseﬁaﬁ m@’ﬂﬁﬂf don émﬂunﬂ yang
kotor dan me@iﬁéﬂn. 3 Semua éémﬂm telah meminum anggur pe/ﬂcumnnym J’eﬁﬂ/.'
rfzj‘a A bumi telah melacurkan ﬁﬁm’nya &énﬂan dia, dan J'efiap J‘m{&/ﬂﬂm" me;y'mﬁ' K@a
ﬁﬂerym ﬁerméu/ﬂnnyﬂ, 4 Suara lain berkata dari syurga; Aku mermfenﬂm ﬁr'man itu,
" Keluarlah, hai umathy, jauﬁi&ﬁ dia, Supaya kamu idak metyaméi/ 545@:‘4}1
dnlom @‘aﬁm‘mrfya dan men/apm‘ ma/apefaﬁﬂ yang sama untuk ﬁﬁfﬁnﬂmy .7
ﬂomwfomnyﬂ telah me@'u/my ke /m/yif, dan Tuhan telah memikirkan @'aﬁamn@ﬂ:
per/aﬁuﬁﬂn din J'eperﬁ din telah memﬁer/aéuﬁﬂn oranyg lain,  Dia mesti a%@mﬂ dua
kali ﬂmmé? /mﬂiﬁmfa J’um/aﬁ yang a&'funfufnyﬂ, Dia harus menﬂﬂméi/ secawan
mm/mmnnyﬂ yang dua kali ﬂm’lﬁ/ﬂ kuat. 7 Seﬁﬂ/) kﬂmryﬂﬁﬂn dan peyfmwa akan
;ﬁfamﬁnﬂi /enﬂan siksaon atau ﬁemﬁzm‘mn Sﬂyﬂ ditabalkan J‘eéﬂﬂﬂf ﬁe;”mmmm', din
5erﬁ@'r; Sﬂyﬂ bukan J’ﬂm/ﬂ dan Gdak akan pemmﬁ tahu Keﬁi/ﬂnﬂm, & Sebaby itu,
dalom satu havi, talah akon menimﬂﬂ@m ﬁenyméfz‘, ﬂe;ﬂéﬂéunﬂan dan ﬁe/ﬂ/mmn, Dia
akan dibakar ﬁir;fzgﬂ ke tanah. Tuhan Allah yang telah me@ﬁuéumnya adalah
ﬂe%ﬂm, "9 ' Akan adn ﬁe;ﬂéﬂémyﬁm dan fmyimn 5@1’@&1 oleh rft]ﬂ#@'ﬂ A bumi yang
telah melacurkan diri fﬁ’@ﬂn di dan menﬂmfﬂéan peyfﬂ fora ﬁéryﬂn din. Mereka
melihat asap ketika din terbakar, Wﬂ@u 16:1-9, N9B)

Dalam Zakharia, Alkital memberi amaran fe;ﬂﬁﬂ/ﬂ/.' Keﬂ/mfﬂnﬂﬂn Rabel dan menuy’ué@m
bahawa ﬁer/m/mn  yang 5‘e/mfufnyﬂ fidok akan berlaku s‘eﬁinﬂﬂm Mé///f Yesus kembals;
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© Berhati-hatilah! Awas! Larilah dari tanah utara -~ firman Yahweh - kerana Aku
telah menyemkkﬂn kamu ke emﬁaf pey’wu /fmjif -~ ﬁrman ﬂﬂﬁweﬁ,  Rephati-
hatilah! Lavikanlah divimu, Sion, :eéﬂrmy b‘njgaf bersama anaéperempuan BRabell

2K erana Yahweh Sabaoth merigafaéan i, yg‘aé Kemuliaan ﬁﬁﬂymﬁan

Aku, fenf;mj éﬂnﬂm%ﬂ@m /yang meyamﬁ kamu, '\S’eyiﬂ/m yang me@enfuﬁ kamu,
meriyem‘uﬁ @1 mata-Ku, © Seéﬂmrij lihat, Zku akan melambaikon fmlyﬂnﬂ{u ke
atas mereka don mereka akon @'ﬂmﬁ oleh orang~orang yanyg telah mercka
perﬁﬂméﬂ, " Kemudian kamu akon tahu bahawa Vﬂﬁweﬁ Sabaoth telah menﬂufm'
myﬂ/ “ Rersorak-soraklah, bersukacitalah, hai ﬁm‘eri Sion, kerana J'eémﬂng Abku
ﬁ/ﬂfary untuk ﬁWﬂ/ i antara kamu, ﬁrman TUHAN!Y Dan pa/m hari itu éﬂ@mé
éngm akon bertobat éeﬁm/a Yahweh, Y, mereka akan me;y'mﬁ' ummﬁ?\/ya, dan
mereka akan ﬁwa/ di antara kamu, Kemudian kamu aken tahu bahawa Yahweh
Sabaoth telah meryufw’y@a éepm#i kamu! © Yehuwa akan me@améi/ wlih Yehudn,
éﬂﬁ@mw?\{yﬂ di Tanah Suci, dan sekali lagi mey‘mﬁ@m Yerusalem piﬁﬁﬂm?\/ya.
(Zakharia 2:40-16, NIB; pe;ﬂﬁm‘i@m dalam versi K9V /NKIV @aﬁ@ai
disenaraikan J'eéfgm' Zakharia 2:6-12)

?e;zgeméﬂn ekumenikal dan antara agama yang &ﬁ/ﬂmmmﬁﬂn oleh Pertubuhan 8@@;%
Bﬂnﬁm Bersatu, Vatican, MnyﬂK Profestan, don /aemimpin Ortodoks W’mug’e/&u‘ dikutuk oleh
Alkitaly dan tidak yeﬁﬂmyryﬂ a@m/a&mn, Yesus memberi amaran fenfm/y mereka yang

mendkonn meryiﬁuﬁ Din yang akan "mem’/m éﬁ@ﬂé orang " (Matius 24:4-5). ﬁmnyﬁ%
ekumenisme berkaitan /eryﬂn ”penunjgm!g kudn ﬂm‘iﬁ ! ’Z’Ua@u 6:1-2 [yﬁmﬂ BUKAN
Yesus) dan fperemfpucin sundal dalom Wa@u 17.

é’ef)erfi Zakharia, Rasul ?ﬂu/mjbga menj@m bahawa kesatuan iman yang Jy'm‘z' tidak akan
berlnku J'eﬁinjga fﬂé/ﬂf Yesus kembali:

’35'eﬁiryﬂa kita semua menm/mi kesatuan dalam iman dan peiyez‘aﬁtmn fem‘ary Anak
Tuhan dan membentuk WManusia yang sempurna, mm‘my J'e/Jemfﬁ@a a@ryan
éﬂ/)ﬂnuﬁan Kristus sendivi, ( Ffosus 4:3, N9B )
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Mereﬁa yanyg ﬁerc@m perﬁﬂ/mn im’ﬁ/ﬂfm’y J'eée/l,fm Keﬁ/afﬂ@ﬂn Yesus berada dalam ﬁm’[ﬂﬁﬂn,
Seéemmya, a/méi/m Yesus éeméaﬁ, Dia harus memm’nﬂﬁéﬂn éemfuan éﬂ@ﬂ%éﬂ@)’ﬂ yang

ﬂéﬂn éerﬁimpun menenfﬂnj Dia:

5 Kemudian malaikat yang &e@‘uﬁ mem’uﬂ mnjéﬂéﬂ/ﬂnﬂﬂ, dan Kea@r{gﬂmn/ﬂﬁ
suara yang berseru-seru di sorga, éem'em, 'Kerjly'mn dunia telah mef;/'mﬁ éem jaan
Tuhan kita dan 7<r13'fus'~7\[ya, dan 9 akan memerintabh J'e/amm/amanya. " Kedua
pu[uﬁ em/mf tua~tua itu, yang bertakhta di ﬁmfﬂpan Allah, éem’ﬁwf dan menyenfuﬁ
tanah ﬁ[e@ﬂn dahi mercka me@eméﬂﬁ Allak 7 &ﬁzrgﬂn kata-kata ini, "Kami
éemyu@w &eﬂmfm?\/fu, ya Tuhan %mﬂ Mahakuasa, Allah yang ada, Din yang
sudnh adn, kerana memegang kuasa besarmu dan memulakan pemeﬁnfaﬁanmu. “
Banﬂm%ﬂnjm me@’mﬁ gempar dmn yeéﬂmnj sudah  tiba masanya untuk
peméa/ﬂmn ko, don untuk orang mati dibakimi, dan unfuk hamba-hambamu,
fpara nabi, untuk orang~orang kudus don untuk mereka yang takut akan nama-Mu,
kecil dan besar, unfuk diberi jﬂf’ljﬂmn, , Mamnyﬂ telah tiba untuk membinasakon
mereka yang memusnahkan bumi,' ( ’Wa@u t1:5-18, N9R)

96 Oan aku memﬁmjar ﬂﬁﬂ yﬂnj Keﬁﬁaﬁm J'eperﬁymm omnj éﬂnya& J'eﬁerﬁ éunyi
lautan atau éomyi ﬂmﬂuﬁ yang hebat, me@'mmé, '?/ﬂ/e/uya/ Pemerintahan Tuhan
Allah kita me WMahakuasa telah bermula; . . . 9 Kemudian aku melihat éinﬁlfﬂnﬂ
itu, bersama semua rﬁ'ﬂ i bumi dan tentera mercka, éerﬁumpu/ untuk mememnﬂi
?enuw;m\g itu dan fenfemnya. 20 %fﬂpi éinm‘anﬂ itu telah pﬁfﬂﬂjéﬂ/ﬂ, bersama-
sama /eny&m nabi /mﬁ'u yang telnh melakukan mugfizm‘ é@i /wﬁﬂé éinmfﬂnﬂ itu dan
oleh mereka telah meniﬂu mereka  yang telnh menerima tandn ﬂ/eryﬂn tanda éinafmg
itu dan mereka /yanyg telah meryemémﬁ ﬁﬂfu@@ﬂ, Kedua -ﬁ/Mm’\lyﬂ telah ;ﬁ'/em/mréan
ﬁi;/u/%ﬁi;/u/o ke dalam fm‘zﬁﬂ/ai ée[emnﬂ yang meriya/m . 2 Semua yanyg lain dibunuh
oleh /Je/my %nuwﬁmﬂ itu, yang keluar dari mu/ufnyﬂ, don semua éumnﬂ Ke@anﬂ
ﬁ/ﬂnjan ﬁ/ﬂjinjnyﬂ, .. 204 Kemudion aku melihat takhta-takhta, di mana mercka
duduk, dan di atas mereka ﬁﬁmmyemﬁkan kuasa untuk me;ggﬁaéimi, S@ﬂ melihat
Jiwa semua orang yanyg telah /ipewa/ éemna telah ém’a@’i unfuk Yesus dan ﬁemna
telnh memberitakan firman Tuhan, dan mereka  yang enggan mmyeméaﬁ 61’%1‘%@
itu atau pafwyrfya dan tidak mahu menerima tanda pﬂ/m dahi atau fanﬂan mereka;
mereka ﬁi/u/} semuln, dan memerintah bersama Kristus selama seribu tahun.,

(Wahyu 19:6, 19-21; 20:4, NIB)
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DPerhatikan bahawa Yesus ﬁe;ﬂ[u memusnahkan tentera dunia yanyg bersatu menenfﬁmy Dia,
Kemudian Dia dan orang-orang kudlus akan memerintah. Padn masa italah akan ada kesatuan
iman yang J'epafufnyﬂ, Mﬂ/mf;ﬂnyﬂ, ramai yang akan men/enﬂmﬂ ﬁe/ay&m ﬁﬂﬁ'u yang kelihatan
baik, fefﬂpi fidak, J'eperfi yanyg Rasul Paulus amaran (2 Korintus 11,'1445], Yika lehih ramai
akan benar-benar memahami Alkitab dan 9@';’/ 7<e@'mm Tuhan @Wmﬂ akan melowan Yesus.
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7. Nathawha thitma thawlehna

Wa/émpun manusia suka menganqggaf kita @qifu ﬁz’nfm', few/aﬁaf had unfué/aemaﬁaman kita,
namun 'ﬁemnzﬁﬂm;m Tuhan Gidak ferﬁinjga * (Mazmur 147:5).

Yulah J'eéﬂé@ﬂ in memerlukan campm" fﬂnﬂﬂn Tuhan untuk memperéai@' ﬁ/ﬁmel‘ ini,

Wa/émpun ramai yang ﬁercayﬂ éf/mﬁ Tuﬁan, J’eéﬂhﬂﬂiﬂ}’l besar manusia fz’/aé mahu ﬁiﬁfup
J’n‘/’/.'ei"ﬁ yang Din benar- benar diarahkan, Cerhatikan per@am berikut:

S Din telah menuy’uﬁﬁan Kepa/amu, ﬁm’ manusia, ﬂpﬂ yﬂnﬂ ém‘k; Dan aﬁﬂ@ﬁ yanﬂ
dituntut oleh Tuhan ﬁ/ﬂm’ﬁm/ﬂmu selwin berlaku adil, mencintai belas kasihan, dan
éeg’a/ﬂn &/enﬂmn rendah hati ﬁ/e@an Tuhanmu? (Mikha 6:8)

Untuk éey'ﬂ/an ;/e@an rendabh hati /é/y/m Tuhan bukanlah sesuatu (yang benar- éenmmryﬂup
Ailakukon oleh manusia, Dari zaman Adam dan Hawa ( 'Kg’mﬁ'ﬁm 3:4-6), manusia telah
memilih untuk ée@ﬂm‘my pmfﬂ divi mereka sendiri dan keutamaon mereka, di atas Tuhan,
wa/ﬂupun ﬁerinfa#?\/ya (Keluaran 20:3-17).

Kitalh Amsal’ mengajar:

5 %mﬂyﬂ/ﬂﬁ Kepﬂ/a Tuﬁan é[ﬂ}’lﬂm’} ytfgenafv ﬁaﬁmu, ﬁ/an Jmfyﬂn éermn/ﬂr pﬂﬁ/ﬂ
penjerﬁanmu J'emé'ri; 57[@1‘/&15 Dia /ﬂ/ﬂm j'f:’gﬂ/;? /ﬂkumu, dan 9a a@m me/wm‘éﬂn
Jﬂ/anmu, 7 %Mjﬂn menganggaf divivnu @“ﬂ&' Takutlah akan Tuhan dan Jﬂuﬁi’/ﬂﬁ
@'ﬂﬁﬂfﬂn. (Amsal 3:5-7)

Namun, Keéﬂnym@m omry fiﬁ/ﬂﬁ ﬂ@m éenﬂwéenm /aeiwga ﬁeﬁm/ﬂ Tuﬁém Me}yﬂn J‘ejenap
hati mereka atau menungqu Dia menﬂﬂmﬁéﬂn /ﬁﬂﬁéﬁﬁ mereka, Ramai yang berkata mereka
akan melakukan apa yang Tuhan kehendaki, fefﬂﬁi tidak me/ﬂ@f&mnnﬂﬂ, Manusia telah Jﬁfipu
oleh \S’yaifﬁm ( Wa@u 12:9) dan L‘e/a@'afuﬁ kepm/ﬂ hawa nafsu dunia don '(mnﬂéuﬁm ﬁz’/up’
(1 Yohanes 2:46),
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Oleh itu, ramai yanyg telah menci/.'fﬂ tradisi agama dan éerﬁmm sekular mereka sendivi, kerana
mereka ﬁ&w mereka tahu yanyg terbaik, Walau épyaimanaﬂun, mereka fidak (1 rg’ué Yeremia
10:23) dan tidak akan benar-benar bertaubat.

YWulah J‘eéaé@a manusia memerlukan 7<e¢fzjam Tuhan (i @'Mé Matius 24:20-22).
Perﬁméaqgéﬂn 'blcapan ﬂaﬁajm

Saloh satu sivi ﬁemyafmn yang paﬁnﬂ fe;ﬂkem/ya@ Yesus herikan adalah ucapon Mﬁ@ia,
yang Dia berikan dalom K//a/%ﬂﬁ%ﬂ A Bukit Zaitun,

Perhatikan éeéemﬁﬂ dari apa yany Din katakan:

5 "Z%e;”éaﬁ@iﬂ/aﬁ orang yang miskin di ﬁm/ﬂﬁﬁm Allah, kerana merekalah yang
empunya Ker@'mn Smjgm, 4 ﬂeréaﬁajiﬂ/aﬁ mereka yang berdukacita, Kerana
mereka akon dihiburkan, 7 ﬂeréaﬁaﬂm/ﬂﬁ orang yang lemah lembut, Kerana mereka
aé&m mewarisi bumi, © ﬂeréaﬁajm/ﬂﬁ orang yang /ﬂpﬂr dan haus Man éeéenﬂmn,
kerana mereka akan pﬁpmy@m, 7 ?Eeréaﬁ@im/ﬂﬁ orang yang berbelns kasihan, kerana
mereka akan beroleh belas kasihan. © Beréﬂﬁ@m/ﬂﬁ orang yang suci ﬁaﬁnya, Kerana
mereka akan melihat Tuban. 9 Beréﬂﬁ@m/aﬁ orang yang membawa damai, kerana
mereka akan disehut anak-anak Tuhan, © Beréaﬁ@m/ﬂﬁ mereka yang ﬁﬁam‘aya
kerana kebenaran, kerana merekalah yang empunya ke@'mn syuryga. (Matius 5:3~
10)

9a beradn di dalam Kerajaan Tuhan (lih. Markus 4:30~31), sering disebut J‘eéﬁym’ Kerajaan
syurga oleh Matius ( ;ﬂy’ué Matius 13:31), A manﬁy’my’i j’ﬂy’i yang diberkati ini akan ﬁ/iﬂenﬂplﬁ
O dalam 7<erf1]'mn Tuhanlah  janji akan ﬁ@enﬂ/n‘ é@i orang yang lemah lembut unfuk
mewarisi bumi don oranyg yang suci untuk melihat Tuhan. Nantikan berita baik fenfmy berkat
dalam Kerﬁ‘mm Tuhan!

Yalan Tuhan Adalah Betul

?/aéfﬁm‘nya ialah Tuhan adalah kasih (¢ Yohanes 4: 846 ) dan Tuhan TIDAK
memanﬁry&an diri sendiri Wuéum Tuhan menuy’u&an ém'iﬁ Ke/m/a Tuhan dan sesama éifﬂ
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( Markus 12:29-31; Yakobus 2:8-11). Jalan dunia memenﬁ}yﬁﬂn divi sendivi dan berakhir
Menﬂ&m kematian (Roma 8:6).

Perhatikon bahawa Alkitab menunj‘uﬁﬁan orang Kristion sebenar mematuhi perim‘aﬁ:

! Seyiﬂpa yﬂ@ ﬁercpym bahawa Yesus adalah Kristus, pﬁ/ﬂﬁir@m dari Fl//ﬂﬁ, dan
J'eﬁﬂﬁ omnj yang menﬂmiﬁi Dia yang mem/ﬂemnﬂééﬂnd@a menjﬂﬂﬁi Dia yang
ﬁﬁ'ﬁemmé@m f/ﬂm’ﬁmfm]\/yﬂ, 2 ﬂeryan ini kita tahu bahawa kita menﬂm'iﬁi anak-
anak Tuhan, apaéi/ﬂ kita me@m’iﬁi Tuhan dan mematuhi pem’nfaﬁ ~perinfﬂﬁ~?\/yﬂ, 3
Sebab inilah kasih éepmfa Allah, ym’fu kita menurati perinfM%erinfaﬁJ\/ya Dan
pem’m‘aﬁ]\/ya

tidak membebankan. (1t Yohanes 5:4~3)

Semua ”pem‘nfﬂﬁ Tuhan adalah kebenaran” [ Mazmur 9:72). ﬂa/ﬂnJ\/ya adalah murni (1
Titus :15). Mm/ngnya, ramai yang telah menerima pe/ﬁaﬂm’ bhentuk "pe/aw&:mﬂ hukum” dan
fidak menye/am’ bahawa Yesus TIDAK &/ﬂfﬁmj untuk memusnahkan hukum atau fpara nabi,
fefmpi untuk mewenapinya (Matius 5:17], &/enﬂan meg‘e/ﬂ%ﬂn maksud sebenar mereka dan
me@emé@g&ﬂnnyﬂ melebihi apa yang éﬁmyﬂé pemiﬁimn (cth. Matius 5:21-28). Yesus
merg@’mﬂ bahawa " éﬂmryﬁﬂﬁﬂ me/m@f@m dan me@@'ﬂmym, din ﬂ&ﬁm disebut besar dalam
'Ker@'mn \S’myﬂ " (Mafius 5:19) (istilah 'Kef@’aﬂn Tuhan' dan 'Kefg/mmyu@ﬂ'éoéﬁ ditukar
jﬂmﬁ].

Alkitab mengajar bahawa iman fanfm f)eréuﬂfﬁm adalah mati (Yakobus 2;17]. Ramai yang
mendakwa menﬂi@fﬁ Yesus, fefaﬁi tidak akan benar-benar memperwym ﬁamm?\/yﬂ (Matius
7:20-23) dan tidak akan meniru Dia j'eé@ﬂimmm meyﬁryﬂ (i ;ﬂy’u@ Korintus t1:1). "Dosa inlah
pe/anjgﬂmn hukum" (1 Yohanes 3:4, K9 V) don semua orang telah berluat dosa (Roma 3:23).
Walou éﬁymimnmpun, ?l/ﬁifaé menuw’uééﬁm bahawa belas @m’ﬁ&m ﬂéﬂn menang atos
ﬂenyﬁaéfman (Yakobus 2:3) kerana Tuhan benar-benar mempunyai rancangan untuk semua
(i rﬁ'uﬁ Lukas 3:6).

%@e/emmn manusia, selain /ﬂrijﬂ/an Tuhan, Gidak akan berhasil Dalom &erfij'mn seribu
tahun, Yesus akan memerintah /fmﬂﬂn ”z"onﬂéﬂf besi" [ Wﬂ@u 19:15), dan kebaikon akan
berlnku ﬂ/mél’/ﬂ orang akan mey’a/ﬂm' cara Tuhan, SEMUA masalah dunia wg'u/ kerana
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ma{yamﬁﬂf dunia ini enggan mematuhi Tuhan dan ﬁuéum—ﬁ!ya . \Yg‘ﬂmﬁ menuy‘u&éan

manusia tidak mampu menye[emiﬁm masalah mmyaméaf:

bt Kerana Kei@inan /ayiry adalah kemation, fefapi pemz‘@’mn rohani adalah ﬁia/bf/a
dan damai {e/ﬂﬁfem. 7 Kerana }%’mn &/ayi;y adnlah pe;ﬂmm’uﬁan ferﬁmfap Tuhan;
kerana in fidak tertakluk éeﬁm/a um/mtgwn/my Tubhan, dan memang tidak holeh, ¢
%ﬁﬁ, mm&a yang ﬁi/u/a dalam a@inj fz’/ﬂé /a/am‘ meryemnj@n Tuhan, (Roma
8:6-8)

Uranj Kristian harus memberi fumpuﬂn éepm/ﬂ rohani, dan diberikan Roh Tuhan untuk
berbuat demikion pm/m zaman ini (Roma 8:9), wa/émpun kita mempunyai kelemahan pem‘ém/i:

2 Kerana Kﬂmu meﬁﬁaf pmwi/ﬂn éﬂmu, mmfﬂrﬂ~5‘ﬂuﬁ/ﬁ:rﬂ, éﬂﬁmm fi/ﬂé ramai
yang @'ﬂ& menurut ﬁ/;?ﬂmj, fidak éa@ﬂﬁ  yang per/{am, tidak éﬂryﬂk yang mulia,
yang aé’pmwi[ 7 %fﬂﬁi Allah telah memilih yang bodoh dari dunia untuk
mema/uﬁan omnj yanj éerﬁiﬁmm‘, dan ﬂ//ﬁlﬁ telah memiﬁﬁ ymy /emaﬁ dari dunia
um‘uk mema/uéan ymy éer@mm; 2 Oan pe%ﬂm%ﬂkam ﬁina ﬁ/um'a /an perkmﬂm
perﬁam yang hina telah ﬁﬂp;ﬁﬁ Allah, dan ﬂﬂi"ﬁm"ﬂ~ﬂ€i’kﬂi"ﬂ yang fidak adn, untuk
meniadakan ﬁer&amﬁer@m yang adn, Z%vup@a fidnk adn manusia yang ée;ﬂmggaﬁ
A ﬁm/ﬂ/mm?\/yﬂ, 30 %fapi dari Din kamu ada di dalom Kristus Yesus, yang meza/mﬁ
5@1’ kita hikmat dari Allah—don kebenaran dan ﬁquw/umn dan ﬂeneém‘ﬂn — 3
supaya, ,veperfi adn tertulis: ”ﬁnmrgj‘mﬂﬂ éermeﬂﬂﬁ, hendaklah in éermejﬂﬁ dalam
Tuhan." (1 Korintus ¢:26-31)

Omry Kristion harus éermeﬂﬂﬁ dalam rancangan Tuhan! Kita ée\;y'ﬂ/ﬂn /enjﬂn iman J'eﬁﬂm;y
(2 Korintus 5:7), memanﬁ/anﬂ ke atas (Kolose 3:2) dalam iman (Ybrani 11:6). Kita akan
diberkati kerana mematuhi /Jerinfﬂﬁ Tuhan Wa@u 22:44).

Mer\:gapa %f/ Kergmn Tuhan?

Oranﬂ Protestan cemémnj merasakan bahawa ﬂpméi/a mereka telah menerima Yesus yeéqgm’
ﬂe@e/amm‘, bahawa mereka telah mencari Ker@'ama Tuhan. Katolik frercaya mereka yang
pﬁéﬂpfiyéﬂn wa/muﬂun semasa 5@1’, telnh memasuki ﬂe@’ﬂ mereka yeé@m’ ée@mn, Umat
Katolik don Ortodoks Timur cem@mr;ﬂ ée;ﬂﬁéir bahawa welalui sakpamen, dsh., mereka
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mencari éerﬁmn Tuhan. Wﬂ/hupun oranyg Kristian aﬁﬁm ﬂ%ﬂﬂfiyéﬂn, oranyg Yunani-
Romawi-Protestan cemﬁz;ﬂmy melihat Kepﬂ/a dunia untuk menye/emi&an masalah manusia,

Mereka cenﬁ/erunj mempunyai fumpuﬂn duniawi ( ry’ué Roma 8:6-8).

Mencari dahulu Ker@/hﬂn Tuhan ( Matius 6:33) adnlah menj'mﬁ matlamat seamur ﬁi/up 6@1’
orang Kristian. Matlamat, bukan untuk mencari ﬁe@e/emian &epm/a dunia, fefa/ai éep&m/a
Tuhan &/a@h/&zn~?\[ya. Rerita haik 7<erfz/'mn Tuhan menyué@ﬁ Keﬁia/upﬂn kita,

Alkitah meryﬂfﬂéﬂn bahawa oranyg Kristian akan memerintah bersama Yesus, fefﬂpi adakah
anda sedar itu bermakna bahawa orang Kristian yeéenam’eéemrnym akan memerintah bandar?

Yesus menﬂfzj’mﬂ:

2 ”\S’eomnﬂ éﬂnjmwan pergi ke negeri yang J’ﬂuﬁ untuk menerima Ker@'ﬂﬂn 6@1‘
ﬁﬁw’nyﬂ dan éeméa/i, & Maéﬂ dia memmﬁgi/yepu/uﬁ amry ﬁaméanya, meméem’éﬂm
éeﬁméz mereéa J'eﬁu/uﬁ mina, dan éerém‘ﬂ &eﬂﬂ/a mereﬁﬂ, 'Bemi@ﬂ/aﬁ J'eﬁinjja aku
ﬁ/ﬂfﬂnj, "4 %fapi m@m‘nya membenci dia, don menjﬁﬁmﬂw utusan menﬂiﬁuﬁ dia,
berkata, "Kami tidak mahu orang ni me@'m@ @'ﬂ atas kami,’

S " Qan 6@#&1/&% apméi/ﬂ din kembali, setelah menerima

éer@'mm , dia kemudian memerintahkan hamba-hamba itu, yang telah ﬁﬁéeri@mnyﬂ
wang itu, ﬁﬁﬂﬁmjgi/ kﬂ/)ﬂp/fmyﬂ, yuﬁ@ﬂ dia tahu éem/m éﬂnyﬂé  yang ﬁﬁ'pemﬁzﬁ J'efmp
orang dari f)ew///zjmyan, 6 Kemudion a&zfmy yang /Jer'fﬂnm, berkata, 'Tuan, mina
andan telah memﬁeraéﬁ s'e/m/uﬁ mina," 7 Dan dia berkata Keﬂﬂ/ﬂmyﬂ, "Raik sekall,
hamba yang éﬁi&- éemna ﬁﬂmu sefin daloam /.'eréam Keci[ ée%mm/mﬁ atas J'e/m/uﬁ
kota.' ® Dan yang kedua ﬁ/ﬂfary dan berkata, "Tuan, mina anda telah mem/yem[eﬁ
lima mina,"? ﬁemi@'my@ﬂ din berkata Kepm/m’ym 'T:ryémy@ﬂ berkuasa atas lima
kota," (Lukas 19:12-19)

Setia atas sedikit yang andn ada J'ekamiy. Orary Kristion akan mem/mryai ﬁe/umfg untuk
memerintah bandar sebenar, dalam Ke@'mn sebenar, %ymj@a berkata, ”U/Jﬂﬁﬂ(u ada
ﬂmﬁ% Ku , untuk memberikan ée/m/ﬂ J'efiap orang menurut /Jeréuafan@ﬂ “( Wa@u 22:42).
Tuhan mempunyai rancangan (. Flyué 4:15) dom tempat (Yohanes 14:2) éﬁyi mereka yang
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benar-benar akan bertindak balns Keﬁﬂ/ﬂJ\/yﬂ (Yohanes 6:44; Wﬂ@u 17:14). 'Kerﬁ'mm
Tuhan adalah rym‘ﬂ dan anda holeh me@'mﬁ J'eéﬂﬁ@mn &/Miﬁm/m@ﬂ/

Padn permu/mn tahun 2016j'm"m/ Srence mempunyai artikel ée;ﬂ@'ué "Kuasa orang ramai !

yang menug;/uééan bahawa kecerdasan buatan dan penyuméemn ramai loleh me@e/emi&an
"masalah j’ﬂﬁﬂf' yang pﬁ'ﬁmfaﬂi manusia, Namun, artikel itu jﬂﬂﬂ/ memahami apa itu
éemmyéamn, apafaﬁ /aﬂi cara me@e[ej‘mﬁanrya.

'Key'ﬂmma, selain /ﬂriﬁmfﬂ meryiﬁuﬁjﬂ/an Tuhon yang sebenar, adalah ditakdivkan untuk
ﬂ@ﬂ/ ﬁaﬁ/a abad ﬁe~21 "ef’ﬂ’f"ymy éer/ﬂku ye/eﬁm 84@';’# Besar ﬂpﬂéi/a manusia éeéey'ﬂmma
untuk membina Menara ﬂaée/yng ﬂ@ﬂ/ ( Kﬁhﬁﬁan 1:4-9).

Masalah di dunia, di fempﬂﬁ fempﬂfye/)erﬁ Timur ‘Teryaﬁ ( Wﬂ/mfpun @'anjﬁﬂ@n keunfunjan
sementara, confoﬁnya Daniel 9:270; 4 Tesalonika 5,5], tidak akan diselesaikan oleh manusin—
kita memerlukon kedamaion 7<er'ﬁ'mn Tuhan (Roma 14: 7).

Masalah @ganamn mnfaméﬂnjm, wm/ﬂu/aun éeunfunﬂﬁm yang ;@'anﬂéﬂéﬂn, fidak akan
diselesaikan (i @'M& Yehezkiel 21:12) oleh mereka yang fe;ﬂﬁﬁu A Pertubuhon Zé’anﬂm~8ﬂ@m
Bersatu (i ry’ué ’I'Ua@u 129]—@'1‘@ memer/uéﬂn Kejeméiman dan /aenjﬁiéumn Kerajaon
Tuhan.

Masalah alam sekitar TIDAK akan diselesaikan a@@an Ke\;jamma ﬂnfﬂméﬂnjm, kerana
neqgara~-negara di dunia akan membanta memusnahkan bumi ( Wa@u 48], fefaﬁi mereka
akan diselesaikan oleh Kev@'mn Tuhan.

su-isu maksiat seksual, /aewbgumn, don pey’uﬂ/ﬂn éﬂﬁ@mn tubuh manusia tidak akan
diselesaikon oleh A8 ( rg‘ué ’Wa@u 18:13), fefﬂ/ai oleh Ker@’ﬂﬂn Tuhan.

Wufary besar yang dimiliki oleh AS, UK, dan éﬂnyﬂ( negara lain Gidak, akan diselesaikan
melalui pemémkemn ﬂnfﬂmémym, fefapi aﬁﬁimyﬂ [seé/)m kemusnahan meryi&m‘ ?/aéaﬁuk
2:6-8) oleh Ke%@’mm Tuhan.

Kgﬂﬁz’/an dan salah /)em&#@m tidak akan diselesaikon oleh Pertubuhan Bmysmﬂanjm
Rersatu—kita memerlukan Kerﬁmn Tuhan, Perselisihan agama tidak akan benar-benar
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diselesaikan oleh mana-mana ﬂeméﬁm ckumenikal-antara agama yang éem’e@'u pﬂenﬂan
keselamatan selain /ﬂriﬁﬂ/ﬂ Yesus yang sebenar dalom Alkitab, Dosa adalah MASALAH di
dunia dan untuk itu, kita memerlukan penﬂoréﬂmm Yesus dan Ke;/afﬂnﬂan?\/yﬂ kembali dalam
'Ker@'mm Tubhan, Sains peruéﬂfﬂn moden fidak memﬁunym’ semua j’mmpfm untuk kesihatan
manusia— kita memerlukan 7<erf:/mn Tuhan,

Tsu Ke/apamn lidak. akan diselesaikan oleh myanim'm yang diubah suai secara jeneﬁé yang
meletakkan éﬂﬁpyiﬂn dunia ﬁﬂ/ﬂ risiko  kebuluran  akibat k{yﬁyﬂ/ﬂn tanaman yang
éerﬁofem'i—ﬁifﬂ memerlukan 'Ke@'mn Tuhan.

Kemiskinan yang besar di éﬂﬁaﬂiﬁm Zlfm'&a, Asia, dan fempaf lain, sementara merm@zﬁm‘
man][mf untuk suatu masa dari 'Bm@/an' akbhir zaman ( ry’u& Wa@u 18:1-19), tidak akan
merye/emiéﬂn masalah ﬁem;’s‘éinan—@'fa memer/uéan 7<e;ﬂf:]'mn Tuhan, Idea 6aﬁawa, selwin
&/ﬂriﬁﬂ/ﬂ Yesus, manusia boleh membawa m‘opim daloam 'zamanjﬂﬁﬂf feéﬂmnﬂ' ini adalah i}y’i[
paéu (Galatia 1:3-10).

Fasa milenium Ker@mn Tuhan adalah Kerﬁ'ﬂﬂn ﬁfem/yanj akan didivikon di bumi. 9a akan
éem/mwéﬂn Mnﬁ/anjmnﬁ/my Tuﬁﬂn ym/y ﬂenjmiﬁ dan ’Tuﬁan yanj penﬂm}'ﬁ J'eé@m'
ﬁemz’mﬁin. 0mnj~amnﬂ kudus akan memerintah bersama Kristus selama seribu tahun
( Wﬂ@u 5:40; 20:4-6). Kefgmn ini akan memqgéumi mereka yang benar-benar berada
dalom Jemant Tuhan, fefapi tidak adn kitabh suci yang meryﬂfaéﬁm bahawa 'Ker@'mn Tuhan
J'eéenﬂr@ﬂ adalah Gerﬁ’ﬂ (Katolik atau yeém%aya], Gewg’ﬂ Rom telah menenfmnﬂ ajaran
milenium, dan éemm@mnym in akan lebib kuat menem‘anﬂ me.vg’ iy’i/ RBible ﬂﬁaéi/ﬂ kita semakin
ﬁam/?ir Kefw/m akhir, Ini mmy@n akan memfaﬂm‘ /f/JMfﬂVI medin yang ketara yang mmy@’n

membantu memenuhi Matius 24:44.

Padn fﬂm femkﬁir@a, 'Ker@'mn Tuhon akan memnﬂéumi “Yerusalem Baru, yang furun dari
syurga dari Tubhan" ( Wﬂ@u 24:2) dan perfuméuﬁﬂn@ﬂ fidnk akan berkesudahon, Tidak
akan adn lagi ketidakadilan, tidak adn (agi kesedihan, don tidak ada lagi kemation,

Berkhothah don memahami ifa/'i/ 7<ﬂi"f7jﬂm4 Tuhan adalah tema /Jem‘iry Alkitab. Penulis
%y‘my‘ian Lama menﬂ@'m fﬂnfmry@a. Yesus, Paulus, dan Yohanes me;zgﬁ'ar fenfﬂ@@a.
Khuthah "Kristian' tertun yang masih ﬁiﬁ/uf) & luar Pey’ay’ian Raru mengajar fenfarynya,
Pemim/)in Kristian awal abad kedua, yeperﬁ %@mrp dan Melito meiyﬁ‘mﬂ fenfmynya.
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Kami di é}e@'ﬂ Tuhan yang Berterman mengepirmya hord i, 97;ﬂmf/ﬂﬁ bahawa 'KW@'MW
Tuhan adalah yu@'ek perfﬂma  yanyg Alkitah fuy'ué@m  yanyg Yesus beritakan (Markus 143, Yt

J’bgﬂ yanyg Dia beritakon J'eépm' Keém’y@fan (Kis. 1:3) —dan ﬁeréam itu harus dicari dahulu
oleh orang Kristian ( Matius). 6:33).

9{1]}'/ bukon mﬁg’a mengenai Keﬁm@fp&m dan kemation Yesus, Penekanan 9@7@@@ Yesus dan
para pe@iﬁuﬁ?\‘fya ajar ialah 7<erf1/'mn Tuhan yang akan a/afanﬂ. 9{1]‘1'/ Ke@'&mn fermasuk
keselamatan melalui Kristus, fefﬂpijbgm termasuk penﬂ@'ﬂmn akhir pemem’nfﬂﬁﬂn manusio

(Wahyu 11:5).

9@&#, Yesus mergfy’ar bahawa kesudahan tidak akan &/m‘maﬂ ,veﬁiwa J'eﬁepm %y‘i/ Kerajaon
diberitakan éepm/a dunia yeé@mim@’i Kepﬂ/a semua é&mjm ( Matius 24:44). Dan dakwab itu
m/my berlaku J‘eﬁamry.

Berita ém‘knya ialah Kerfy'mn Tubon adoloh penyeéxaian éepméz masalah yang ﬁﬁﬁm&ﬂi
umat manusia . Namun, keéﬂmyaﬁﬂnnya TIDAK  mahu menyoﬁonﬂnya, maﬁupun
mena/eryﬂmya, mﬂﬁuﬁm mahu mempercayai keéemmnnya, Ker@'mn Tuhan adulah kekal
(Matius 6:43), manakala "dunia ini akan berlalu” (1 Korintus 7:31).

Mewartakan @’i/ 7{3{%/’%}1 Tuhan yang sebenar adalah sesuatu yang kami serius dalam éerﬁ’a
Tuhan yang Berterusar . Kami berusaha untuk mengajar semua ﬁerﬁam yang ﬁﬁftjﬂr oleh
Alkitaly (Matius 28:19-20), termasuk 'Kerﬁ'mm Tuhan (Matius 24:42). Sementara kit
menungqu ker@'mm itu, kita /)er/u ée@'mﬂ dan menﬂikuf\i/h/ﬁm Tuhan serta menjﬁiéw@m orang
lnin yﬂmj inﬂin mem/)erc@ai éeéemmn,

Bukankah anda pm‘m‘ meryo&ory ﬁeméeﬁfﬂﬂn ig}’i/ 7<erﬁ’mm Allah yang akan &/ﬂfﬂ@?
Adakah anda akan mempercayai @’i’/ Kerg’mn Tuhan?
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ﬁwggm e lemmbont merekon

9AY biuras 0/%%4” /émn/ et merekn ket masarakan iti: 1036 V. Grand
Avenue, Grover Beach, Kaﬁﬁm;’ya, 93433, AQSh; ueé-myz‘ Wi, ccog.org.

ﬁmwm;/éma/ Lot merekn (CCOG) Interneto svetainés

CCOG.AS9IA ﬁ@fay a site ket addaon iti /wéw‘ ifi Asia,

CCOG.IN Ushbu myf hind merosiga mo'j/’ﬂ//myﬂn.

CCOG.EU Si svetniné skirta E urofi,

CCOG.NZ ﬁayz‘oy a /ujmﬂ ket nm’/ﬂunﬁ;ﬂm nga @fmﬂonﬂ iti Baro a Selanda ken p/ajiﬁ
dodduma [y nga addnan iti n@fﬂw/ a myl‘ﬂw/ iti Britania.

CCO0G.0RG Bu asosiy ueéwyf ﬁ/”ﬂ/ﬂﬁﬁ /é/w% Lt merekn, Jis fmﬂnﬂy’a
Zmon€ms visuose Zemynuw'e, Jame yra J'fmiﬁmiq, nuorod\y ir vaizdo irasy,
CCOGCANADA.CA ﬂfgl‘oy a site ket nairanta ém/ﬂﬂipﬁ@ addn iﬂﬁ@ Conada,

ce (767[}%’0% ORG Ushbu myf ?lﬁ”iﬁm/ﬂ ho '@ﬁm/mya 7amf1@an,

COLIVD.ES L4 Continuacion de la 9j/exiﬂ de Dios, Tai ispamy kalbos svetaing, skirta
@”ﬂ/y//m]é/w% Lot mereko,

PNING. W?’ﬂfw/ay na 9ﬂﬂeyya ng Diyos. Daytoy ti website i ?J’/ipinm' fi ﬁ/wy an
/é;ﬁﬂ/ Lt mereka, Unda irgﬁz va T@ﬂ/Oj tillarida ma'lumotlar mag’w[

Nagiemy iritorgjis svelainés

COGNWRITER,COM ﬁ@foy a website ket maysa a kmymmﬂn nga alikamen ti
ﬁmﬁ/ﬂmm’ion ken addaan Km/ﬂﬂiﬁ ;/mn@, doktrina, historikal nga artikulo, video, ken
nm’m/mﬁﬁ‘uﬂn nga M/M/ﬂfe.

CHURCHHISTORYBOOK. COM Bu cherkov fﬂw}(iﬂa oi/maqz?/ﬂ/ﬂr va

ma '/umoz‘/myﬂ eqa Uﬂé~5’@fni eslab zio/is'ﬁ oson,
BIBLENEWSPROPHECY.NET Tai interneting m@'o svetaing, apimanﬁ

naujienas ir Bié@'m' temas,

Yo Tue kew Bithute Vi K/m;ﬂﬁr/ﬂm W/Z‘J'Wﬂ Ken Sermonelfer
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Bi%Naw:?m/Jﬁegy kanalas. ﬂ@iﬁ video i sermonetts ti CCOG,
CCOGAfrica kanalns, Afrika ﬁ//ari/aﬂi CCOG xabarlari

CCOG Animations kanalns ma@ﬁ keiksSionisky isitikinimy mﬁeéfq,
CCOGSermones kanalns addaan Eaa@iﬁ mensahe iti [pagsasao nya Er/mnio[
Conﬁnw'ryd(?@ kanalas. CCOG video va'zlari,

Nuofmu@oje Zemiau pmmiz/uofoy kelios is ne/mgeﬁ'o ﬁﬁuﬂq ﬁ@fq (i fm’ﬁ ﬁm‘ kai kurios priﬁféfoy véliau) i¥
/Jm'fm‘o Yeruzaléje, kartais Zinomo éﬁlﬁ Cenacle, 651‘\937’7’% ﬂpiéﬁﬁﬁnamm ﬁm’/) Dievo éainyéia ant

Yeruzalés vakarines kalvos (5iuo metu vadinama Mt Sionas):

Mm’pﬁgarufa a ﬁ/ayfay £ nakaisaadan 6 nalabit kaunaan a ﬂw?maﬁw a pm'/e& fi simbaan /ajiﬁ
Kristiano. M@m a /mm[eéa nakaikasabaan koma fi 'eéﬂnﬂﬁeﬁo i ﬁaﬂam’ﬂn & Dios" ni Jesus.. ﬂ@foy
kef maysa a fwﬁéézﬁay 7erum/em a mmyi.vum‘um éemmﬂuﬁ Juwuﬁ J‘@m‘rgin Wm@m bersama,

J’/mfrlj wehun biz ham lo Yl %{ajﬂf@@fﬁﬁﬁlz chunks.. sz, birodiriar,
%/”@M To Masitte bo \?ﬂ” Xmﬁﬂ;@kmtféﬂhfy%/éﬂ%p %yz V4
Jkéﬂ/ﬁ&/ﬁyﬂz'b%ﬁ/

%éyayﬂ%ﬂém Jnon uchun m@d//é/w//‘gz (Yot 3)

U(Fa) kéyﬂf/m@»% ‘}”m}{’méﬂl}vjfk/@h/‘/m@ﬂf/ﬂ/qréyﬂ lom mfey;%?//}”
Kerak, c/mé}/amd% mi]///wzi'M Lo 4 43/
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Surwe, chionks bu az%ym‘yf%//}éﬂﬁwyﬂ berithabn mmwm@/’mfh /[’”70 12:37-32/

Vo stholitf. @k{y/’/ﬂ/m@/m butsm 4@045 /zm’&/ﬂéﬁyﬂ]ﬂwf sty v = 7/M
v Keyin airal Kelodd, ( Mbrtto 24: 14/
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